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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT  NOTICES
Nru. 932

ATT DWAR IL-ĠUSTIZZJA AMMINISTRATTIVA 
(KAP. 490)

Elenki fit-Tribunal ta’ Reviżjoni Amministrattiva

NGĦARRFU illi  skont l-Att dwar il-Ġustizzja 
Amministrattiva, ġiet approvata l-ħatra tal-persuni hawn taħt 
imsemmija bħala Assistenti fuq l-Elenku dwar l-Agrikoltura 
fit-Tribunal ta’ Reviżjoni Amministrattiva b’żieda ma’ dawk 
il-persuni li l-ismijiet li tagħhom ġew ippubblikati fil-Gazzetta 
tal-Gvern tal-4 ta’ Ġunju, 2024:

Is-Sur Adrian Bugeja Douglas
Is-Sur Ryan Cilia
Dott. Charles F. Grech

għal perjodu ta’ 4 snin mis-27 ta’ Frar, 2024.

It-23 ta’ Lulju, 2024
(MJHA 166/2008/IV)

No. 932

ADMINISTRATIVE JUSTICE ACT 
(CAP. 490)

Panels of Administrative Review Tribunal

IT is notified that in terms of the Administrative Justice 
Act, the appointment of the persons mentioned below as 
Assistants on the Agriculture Panel within the Administrative 
Review Tribunal was approved in addition to those persons 
whose names were published in the Government Gazette of 
the 4th June, 2024:

Mr Adrian Bugeja Douglas
Mr Ryan Cilia
Dr Charles F. Grech

for a period of 4 years from the 27th February, 2024.

23rd July, 2024

Nru. 933

AVVIŻI LEGALI PPUBBLIKATI
FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi 
l-Avviżi Legali li ġejjin ġew ippubblikati fis-Suppliment 
mal-Gazzetta tal-Gvern Nru. 21,285 tas-16 ta’ Lulju, 2024 
(Avviżi Legali 158 sa 166).

A.L. 158 tal-2024: Att dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); 
L-Ordinamenti tal-2024 skont ir-Regolamenti tal-2023 
għall-Grad ta’ Doctor of Philosophy – Ph.D. – għall-Grad ta’ 
Doctor of Philosophy – Ph.D. – taħt il-patroċinju taċ-Ċentru 
għar-Resiljenza u s-Saħħa Soċjo-Emozzjonali.

A.L. 159 tal-2024: Att dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); 
L-Ordinamenti tal-2024 skont ir-Regolamenti tal-2023 
għall-Grad ta’ Doctor of Philosophy – Ph.D. – għall-Grad ta’ 
Doctor of Philosophy – Ph.D. – taħt il-patroċinju tal-Fakultà 
tal-Ekonomija, il-Management u l-Accountancy.

A.L. 160 tal-2024: Att dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); 
L-Ordinamenti tal-2024 skont ir-Regolamenti tal-2023 

No. 933

LEGAL NOTICES
PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT
TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following 
Legal Notices were published in the Supplement to the 
Government Gazette No. 21,285 of 16th July, 2024 (Legal 
Notices 158 to 166).

L.N. 158 of 2024: Education Act (Cap. 327); Bye-Laws of 
2024 in terms of the Doctor of Philosophy – Ph.D. – Degree 
Regulations, 2023 for the Degree of Doctor of Philosophy – 
Ph.D. – under the auspices of the Centre for Resilience and 
Socio-Emotional Health.

L.N. 159 of 2024: Education Act (Cap. 327); Bye-Laws of 
2024 in terms of the Doctor of Philosophy – Ph.D. – Degree 
Regulations, 2023 for the Degree of Doctor of Philosophy 
– Ph.D. – under the auspices of the Faculty of Economics, 
Management and Accountancy.

L.N. 160 of 2024: Education Act (Cap. 327); Bye-Laws of 
2024 in terms of the Doctor of Philosophy – Ph.D. – Degree 
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Regulations, 2023 for the Degree of Doctor of Philosophy – 
Ph.D. under the auspices of the Faculty of Health Sciences.

L.N. 161 of 2024: Education Act (Cap. 327); Bye-Laws of 
2024 in terms of the Doctor of Philosophy – Ph.D. – Degree 
Regulations, 2023 for the Degree of Doctor of Philosophy – 
Ph.D. – under the auspices of the Faculty of Laws.

L.N. 162 of 2024: Education Act (Cap. 327); Bye-Laws of 
2024 in terms of the Doctor of Philosophy – Ph.D. – Degree 
Regulations, 2023 for the Degree of Doctor of Philosophy – 
Ph.D. – under the auspices of the Faculty of Science.

L.N. 163 of 2024: Education Act (Cap. 327); Bye-Laws 
of 2024 in terms of the Doctor of Philosophy – Ph.D. – 
Degree Regulations, 2023 for the Degree of Doctor of 
Philosophy – Ph.D. – under the auspices of the Faculty for 
Social Wellbeing.

L.N. 164 of 2024: Education Act (Cap. 327); Bye-Laws of 
2024 in terms of the Doctor of Philosophy – Ph.D. – Degree 
Regulations, 2023 for the Degree of Doctor of Philosophy – 
Ph.D. – under the auspices of the Faculty of Theology.

L.N. 165 of 2024: Education Act (Cap. 327); Regulations 
for Micro-credentials, 2024.

L.N. 166 of 2024: Malta Financial Services Authority Act 
(Cap. 330); Malta Financial Services Authority Act (Digital 
Operational Resilience Act (DORA)) Regulations, 2024.

23rd July, 2024

għall-Grad ta’ Doctor of Philosophy – Ph.D. – għall-Grad ta’ 
Doctor of Philosophy – Ph.D. – taħt il-patroċinju tal-Fakultà 
tax-Xjenzi tas-Saħħa.

A.L. 161 tal-2024: Att dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); 
L-Ordinamenti tal-2024 skont ir-Regolamenti tal-2023 
għall-Grad ta’ Doctor of Philosophy – Ph.D. – għall-Grad ta’ 
Doctor of Philosophy – Ph.D. – taħt il-patroċinju tal-Fakultà 
tal-Liġi.

A.L. 162 tal-2024: Att dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); 
L-Ordinamenti tal-2024 skont ir-Regolamenti tal-2023 
għall-Grad ta’ Doctor of Philosophy – Ph.D. – għall-Grad ta’ 
Doctor of Philosophy – Ph.D. – taħt il-patroċinju tal-Fakultà 
tax-Xjenza.

A.L. 163 tal-2024: Att dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); 
L-Ordinamenti tal-2024 skont ir-Regolamenti tal-2023 
għall-Grad ta’ Doctor of Philosophy – Ph.D. – għall-Grad ta’ 
Doctor of Philosophy – Ph.D. – taħt il-patroċinju tal-Fakultà 
għat-Tisħiħ tas-Soċjetà.

A.L. 164 tal-2024: Att dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); 
L-Ordinamenti tal-2024 skont ir-Regolamenti tal-2023 
għall-Grad ta’ Doctor of Philosophy – Ph.D. – għall-Grad ta’ 
Doctor of Philosophy – Ph.D. – taħt il-patroċinju tal-Fakultà 
tat-Teoloġija.

A.L. 165 tal-2024: Att dwar l-Edukazzjoni (Kap. 327); 
Ir-Regolamenti tal-2024 għal Mikrokredenzjali.

A.L. 166 tal-2024: Malta Financial Services Authority 
Act (Cap. 330); Malta Financial Services Authority Act 
(Digital Operational Resilience Act (DORA)) Regulations, 
2024.

It-23 ta’ Lulju, 2024

Nru. 934

WARRANT MILL-MINISTRU GĦALL-ĠUSTIZZJA 
U R-RIFORMA TAS-SETTUR TAL-KOSTRUZZJONI

NGĦARRFU illi bis-saħħa tas-setgħat mogħtija 
bl-Artikolu (3) tal-Ordinanza dwar il-Kummissjunajri 
b’Setgħa li Jagħtu Ġurament (Kap. 79), il-Ministru għall-
Ġustizzja u r-Riforma tas-Settur tal-Kostruzzjoni ħatar bħala 
Kummissjunarji b’Setgħa li Jagħtu Ġurament, fil-qadi tad-
doveri tagħhom u sakemm jibqgħu fil-kariga, lill-imsemmija 
hawn taħt:

No. 934

WARRANT BY THE MINISTER FOR JUSTICE AND 
REFORM OF THE CONSTRUCTION SECTOR

IT is notified that in exercise of such powers as provided 
by Article (3) of the Commissioners for Oaths Ordinance 
(Cap. 79) the Minister for Justice and Reform of the 
Construction Sector appointed as Commissioners for Oaths, 
in the performance of their duties and for as long as they 
remain in such office, the undermentioned: 
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Persuni li jwettqu funzjonijiet relatati mas-servizz 
barrani tal-Gvern f’barra minn Malta

Attard, is-Sur Matthew – First Secretary, Ambaxxata ta’ 
Malta fi Vjenna, l-Awstrija

Sammut, Dott. Joseph Mario – Ambaxxatur, Ambaxxata 
ta’ Malta f’Tuneż, it-Tuneżija

Avukati
Esmail, Dott. Zackariah
Galea, Dott. Mandy

Prokuraturi Legali
Bickle, is-Sa Kimberly
Falzon, is-Sa Marie Louise

				       B’Awtorità
	 Jonathan Attard

	       Ministru għall-Ġustizzja 	
		              u r-Riforma tas-Settur

tal-Kostruzzjoni   
     

It-23 ta’ Lulju, 2024
MJEG 21/2020/13

Persons who perform functions relating to the foreign 
service of the Government outside Malta

Attard, Mr Matthew – First Secretary, Embassy of Malta 
in Vienna, Austria

Sammut, Dr Joseph Mario – Ambassador, Embassy of 
Malta in Tunis, Tunisia

Advocates
Esmail, Dr Zackariah
Galea, Dr Mandy

Legal Procurators
Bickle, Ms Kimberly
Falzon, Ms Marie Louise

 By Authority
 Jonathan Attard

      Minister for Justice and 	
		                    Reform of the 

Construction Sector
	

23rd July, 2024

No. 936           

LOCAL COUNCIL AGENT EXECUTIVE 
SECRETARY

IT is hereby notified for general information that the 
following person has been appointed Agent Executive Secretary 
of that Local Council with effect from 1st August, 2024.

Local Council 		 Agent Executive Secretary

Mosta 		  Jeremy Bartolo 

23rd July, 2024

Nru. 936

AĠENT SEGRETARJU EŻEKUTTIV
TAL-KUNSILL LOKALI

NGĦARRFU b’din għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi 
l-persuna msemmija hawn taħt ġiet appuntat Aġent Segretarju 
Eżekuttiv ta’ dak il-Kunsill b’seħħ mill-1 ta’ Awwissu, 2024.

Kunsill Lokali 		 Aġent Segretarju Eżekuttiv

Mosta		  Jeremy Bartolo 

It-23 ta’ Lulju, 2024

Nru. 935

ĦATRA TA’  AĠENT DIRETTUR 
(INFORMAZZJONI)

IS-SEGRETARJU Permanenti Ewlieni fl-Uffiċċju tal-Prim 
Ministru approva l-ħatra temporanja li ġejja:

It-23 ta’ Lulju, 2024

No. 935

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR 
(INFORMATION)

THE Principal Permanent Secretary in the Office of the 
Prime Minister has approved the following acting appointment:

23rd July, 2024

ISEM	 POST	 DIPARTIMENT		  DATA 
NAME	 POST	 DEPARTMENT		  DATE

Is-Sur Mark Sciberras	 Aġent Direttur u Reġistratur 	 Informazzjoni		  24.7.2024 - 29.7.2024
	 tal-Istampa					   
	 Acting Director and Press	 Information		
	 Registrar
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Il-Fontana Utile dominju Temporanju Fond Nru 44, Triq l-Isptar San 
Ġiljan 

Attard Charles et LRA1272/2024

Fontana Temporary Utile Dominium Premises No. 44, Triq l-Isptar 
San Ġiljan 

Attard Charles et 

Għajnsielem Fond 12 u 13, Triq Fawwara, u in parti trasferiment ta’ 
proprjetà 22001572 u 22000345

Cassar Jonathon 
et

LRA1290/2024

Għajnsielem Premises No. 12 and 13, Triq Fawwara, and in part transfer 
of property 22001572 and 22000345 

Cassar Jonathon 
et 

Għajnsielem Fond Nru 103 fi Triq l-Imġarr Ciangura 
Lawrence 

LRA1235/2024

Għajnsielem Premises No. 103 in Triq l-Imġarr Ciangura 
Lawrence 

Għajnsielem 1/2 indiviż minn 1/5 indiviż minn 1/10 indiviż porzjon raba’ 
magħrufa ‘Ta’ Mġarr ix-Xini’ sive ‘Ta’ Taħt Sant’ Eliju’ 
tal-kejl ta’ 1687m.k. 

Grima John LRA1251/2024

Għajnsielem 1/2 undivided share of 1/5 undivided share of 1/20 undivided 
share portion of land known as ‘Ta’ Mġarr ix-Xini’ sive 
‘Ta’ Taħt Sant’Eliju’ covering an area of 1687s.m. 

Grima John 

Għajnsielem 1/2 indiviż minn 1/5 indiviż minn 1/10 indiviż porzjon raba’ 
magħrufa ‘Ta’ Mġarr ix-Xini’ sive ‘Ta’ Taħt Sant’ Eliju’ 
tal-kejl ta’ 1194m.k. 

Grima John LRA1252/2024

Għajnsielem 1/2 undivided share of 1/5 undivided share of 1/20 undivided 
share portion of land known as ‘Ta’ Mġarr ix-Xini’ sive 
‘Ta’ Taħt Sant’Eliju’ covering an area of 1194s.m. 

Grima John 

Għajnsielem 1/2 indiviż minn 1/5 indiviż minn 1/10 indiviż porzjon raba’ 
magħrufa ‘Il-Mellieħa’ tal-kejl ta’ 1364m.k. 

Grima John LRA1254/2024

Għajnsielem 1/2 undivided share of 1/5 undivided share of 1/20 undivided 
share portion of land known as ‘Il-Mellieħa’ covering an 
area of 1364s.m. 

Grima John 

Għajnsielem 1/2 indiviż minn 1/5 indiviż minn 1/10 indiviż porzjon 
raba’ magħrufa ‘Tax-Xtut’ tal-kejl ta’ 845m.k. 

Grima John LRA1255/2024

Għajnsielem 1/2 undivided share of 1/5 undivided share of 1/20 undivided 
share portion of land known as ‘Tax-Xtut’ covering an area 
of 845s.m. 

Grima John 

Għajnsielem 1/2 indiviż minn 1/5 indiviż minn 1/10 indiviż porzjon raba’ 
magħrufa ‘Ta’ Lelluxa’ tal-kejl ta’ 478m.k. 

Grima John LRA1256/2024

Lokalità	 Proprjetà		  Applikant	 LR-A 
Locality	 Property		  Applicant	 LR-A

Nru. 937

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI
TA’ ARTIJIET

(KAP. 296)

Avviż li hemm il-Ħsieb li Titoli ta’ Art Jiġu 
Rreġistrati

B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 
ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn taħt 
minn:

No. 937

LAND REGISTRATION ACT

(CAP. 296)

Notice of Intention to Register Titles to Land

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:
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Għajnsielem 1/2 undivided share of 1/5 undivided share of 1/20 undivided 
share portion of land known as ‘Ta’ Lelluxa’ covering an 
area of 478s.m. 

Grima John 

Għajnsielem 1/2 indiviż minn 1/5 indiviż minn 1/10 indiviż porzjon raba’ 
magħrufa ‘Is-Siegħ tax-Xagħri’ tal-kejl ta’ 154m.k. 

Grima John LRA1257/2024

Għajnsielem 1/2 undivided share of 1/5 undivided share of 1/20 undivided 
share portion of land known as ‘Is-Siegħ tax-Xagħri’ 
covering an area of 154s.m. 

Grima John 

Għajnsielem 1/2 indiviż minn 1/5 indiviż minn 1/10 indiviż porzjon raba’ 
magħrufa ‘Ta’ Reqna’ sive ‘Ta’ Taħt Sant’ Eliju’ tal-kejl ta’ 
1244m.k. 

Grima John LRA1258/2024

Għajnsielem 1/2 undivided share of 1/5 undivided share of 1/20 undivided 
share portion of land known as ‘Ta’ Reqna’ sive ‘Ta’ Taħt 
Sant’Eliju’ covering an area of 1244s.m. 

Grima John 

Għajnsielem 2/6 indiviż porzjon art magħrufa ‘Ta’ Mattjolu’ tal-kejl ta’ 
230m.k. 

Vella Jamie et LRA1266/2024 

Għajnsielem 2/6 undivided share of portion of land known as 
‘Ta’ Mattjolu’ covering an area of 230s.m. 

Għajnsielem Porzjon art magħrufa ‘Ta’ Mattjolu’ tal-kejl ta’ 239m.k. Vella Jamie et LRA1265/2024
Għajnsielem Portion of land known as ‘Ta’ Mattjolu’ covering an area

of 239s.m. 
Għajnsielem Porzjon art magħrufa ‘Ta’ Mattjolu’ tal-kejl ta’ 225m.k. Vella Jamie et LRA1264/2024
Għajnsielem Portion of land known as ‘Ta’ Mattjolu’ covering an area 

of 225s.m. 
Għajnsielem 1/6 indiviż Fond Nru 3 fi Triq Fuq il-Għajn u bieb iehor 

Nru 2 fi Triq il-Ħamri u in parti trasferiment ta’ proprjetà 
22000330 

Azzopardi 
Frances et

LRA1352/2024 

Għajnsielem 1/6 undivided share of Premises No. 3 Triq Fuq il-Għajn and 
another door No. 2 Triq il-Ħamri and in part transfer
of property 22000330 

Azzopardi 
Frances et 

Għajnsielem 5/168 indiviż minn porzjon art magħrufa ‘Ta’ Sant’ Eliju’ 
tal-kejl ta’ 669m.k. 

Azzopardi 
Frances et

LRA1351/2024

Għajnsielem 5/168 undivided share of portion of land known as ‘Ta’ 
Sant’Eliju’ covering an area of 669s.m. 

Azzopardi 
Frances et 

Għajnsielem 5/168 indiviż minn porzjon art magħrufa ‘Ta’ Sant’ Eliju’ fi 
Triq ta’ Briegħen tal-kejl ta’ 2531m.k. 

Azzopardi 
Frances et

LRA1350/2024

Għajnsielem 5/168 undivided share of portion of land known as ‘Ta’ 
Sant’Eliju in Triq ta’ Briegħen’ covering an area of 2531s.m.  

Azzopardi 
Frances et 

Għajnsielem 5/168 indiviż minn porzjon art magħrufa ‘Ta’ Sant’ Eliju’ 
fi Triq ta’ Briegħen tal-kejl ta’ 755m.k. 

Azzopardi 
Frances et

LRA1349/2024

Għajnsielem 5/168 undivided share of portion of land known as ‘Ta’ 
Sant’Eliju’ in Triq ta’ Briegħen covering an area of 755s.m. 

Azzopardi 
Frances et 

Għajnsielem 5/21 indiviż porzjon art magħrufa ‘Ta’ Briegħen’ tal-kejl 
ta’ 1205m.k. u in parti trasferiment parzjali ta’ proprjetà 
22002308

Azzopardi 
Frances et

LRA1348/2024

Għajnsielem 5/21 undivided sahre of portion of land known as ‘Ta’ 
Briegħen’ covering an area of 1205s.m. and in part part 
transfer of property 22002308    

Azzopardi 
Frances et 

Lokalità	 Proprjetà		  Applikant	 LR-A 
Locality	 Property		  Applicant	 LR-A
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Għajnsielem 1/3 indiviż Fond Nru 106, 107, 108 fi Triq il-Ħamri Azzopardi 
Frances et

LRA1346/2024

Għajnsielem 1/3 undivided share of Premises No. 106, 107, 108 in Triq 
il-Ħamri

Azzopardi 
Frances et

Ta’ Kerċem  Korrezzjoni ta’ proprjetà 42001063 tal-att Allwoods and 
Steel (Property 
2) Ltd 

LRA1232/2024

Ta’ Kerċem   Correction of property 42001063 of contract Allwoods and 
Steel (Property 
2) Ltd 

Ta’ Kerċem  1/2 indiviż Fond Nru 24, Triq il-Ġojjin Spiteri Stephen LRA1307/2024 
Ta’ Kerċem   1/2 undivided share of Premises No. 24, Triq il-Ġojjin Spiteri Stephen
Ta’ Kerċem 1/8 indiviż porzjon art magħrufa ‘Ta’ Garruni sive 

Tal-Mixta’ tal-kejl ta’ 1355m.k. 
Agius Josephine 
et

LRA1321/2024 

Ta’ Kerċem   1/8 undivided share of portion of land known as ‘Ta’ Garruni 
sive Tal-Mixta’ covering an area of 1355s.m. 

Agius Josephine 
et 

Ta’ Kerċem  1/8 indiviż porzjon art magħrufa ‘Ta’ Taljana’ tal-kejl 
ta’ 4,960m.k. 

Agius Josephine 
et 

LRA1319/2024

Ta’ Kerċem   1/8 undivided share of portion of land known as 
‘Ta’ Taljana’ covering an area of 4,960s.m. 

Agius Josephine 
et

Ta’ Kerċem  1/8 indiviż porzjon art magħrufa ‘Ta’ Berrini’ tal-kejl 
ta’ 553m.k. 

Agius Josephine 
et 

LRA1318/2024

Ta’ Kerċem   1/8 undivided share of portion of land known as
‘Ta’ Berrini’ covering an area of 553s.m. 

Agius Josephine 
et

Ta’ Kerċem  1/8 indiviż porzjon art magħrufa ‘Ta’ Wied il-Mans’ 
tal-kejl ta’ 4,059m.k. 

Agius Josephine 
et 

LRA1317/2024

Ta’ Kerċem   1/8 undivided share of portion of land known as
‘Ta’ Wied il-Mans’ covering an area of 4,059s.m. 

Agius Josephine 
et

Ta’ Kerċem  1/8 indiviż porzjon art magħrufa ‘Ta’ Wied il-Mans’ 
tal-kejl ta’ 14,234m.k. 

Agius Josephine 
et 

LRA1316/2024

Ta’ Kerċem   1/8 undivided share of portion of land known as ‘Ta’ Wied 
il-Mans’ covering an area of 14,234s.m. 

Agius Josephine 
et

Ta’ Kerċem  1/8 indiviż porzjon art magħrufa ‘Tal-Boroz sive Tax-Xajriet’ 
tal-kejl ta’ 924m.k.

Agius Josephine 
et

LRA1325/2024

Ta’ Kerċem   1/8 undivided share of land known as ‘Tal-Boroz sive 
Tax-Xajriet’ covering an area of 924s.m. 

Agius Jospehine 
et

Ta’ Kerċem  1/8 indiviż porjzon art fi Triq bir-Rix tal-kejl ta’ 1203m.k. 
u in parti transmissjoni ta’ proprjetà 30001206

Agius Josephine 
et 

LRA1315/2024

Ta’ Kerċem   1/8 undivided share of portion of land in Triq bir-Rix 
covering an area of 1203s.m. and in part transmission of 
property 30001206

Agius Josephine 
et

Ta’ Kerċem  Korrezzjoni ta’ LRA2751/2020 tal-att Mizzi Guido LRA1341/2024
Ta’ Kerċem   Correction of LRA2751/2020 of contract Mizzi Guido 
Il-Munxar 1/8 indiviż minn 1/2 indiviż u 1/7 indiviż minn 1/2 indivz 

Fond fi Triq is-Sajjieda u in parti transmissjoni ta’ proprjetà 
42000751 

Agius Josephine 
et 

LRA1331/2024

Lokalità	 Proprjetà		  Applikant	 LR-A 
Locality	 Property		  Applicant	 LR-A
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Munxar 1/8 undivided share of  1/2 undivided share and 1/7 
undivided share of 1/2 undivided share Premises in Triq
is-Sajjieda and in part transmission of property 42000751

Agius Josephine 
et

In-Nadur Korrezzjoni ta’ proprjetà 43004488 tal-pjanti rilevanti Hili Michel et LRA1234/2024
Nadur Correction of property 43004488 of relevant plans Hili Michel et
In-Nadur  Korrezzjoni ta’ proprjetà 43000984 tal-pjanti rilevanti Hili Michel et LRA1233/2024
Nadur Correction of property 43000984 of relevant plans Hili Michel et 
In-Nadur  Korrezzjoni ta’ proprjetà 43001212 tal-pjanti rilevanti Cilia Emanuel et LRA1291/2024
Nadur Correction of property 43001212 of relvant plans Cilia Emanuel et 
In-Nadur  1/2 indiviż fond bil-garaxx ‘Oygia’, Triq il-Papa Pawlu VI Gibson Victoria LRA1314/2024
Nadur 1/2 undivided share of Premises with garage ‘Oygia’, 

Triq il-Papa Pawlu VI 
Gibson Victoria 

In-Nadur  Korrezzjoni ta’ proprjetà 43002806 tal-pjanti rilevanti Grech Carmel et LRA1340/2024
Nadur Correction of property 43002806 of relevant plans Grech Carmel et 
Il-Qala Korrezzjoni ta’ LRA2138/2023 tal-pjanti rilevanti Carravan 

Company 
Limited 

LRA1217/2024

Qala Correction of LRA2138/2023 of relevant plans Carravant 
Company Limited 

Il-Qala  Korrezzjoni ta’ LRA2139/2023 tal-pjanti rilevanti Carravan 
Company 
Limited 

LRA1218/2024

Qala Correction of LRA2139/2023 of relevant plans Carravan 
Company Lmited 

Il-Qala  Korrezzjoni ta’ LRA1364/16 tal-att Camilleri Francis 
et

LRA1231/2024

Qala Correction of LRA1364/16 of contract Camilleri 
Francis et 

Il-Qala  Korrezzjoni ta’ LRA1362/16 tal-att Camilleri Francis 
et

LRA1230/2024

Qala Correction of LRA1362/16 of contract Camilleri 
Francis et

Il-Qala Korrezzjoni ta’ LRA1360/16 – proprjetà 48000705 
tal-att 

Camilleri Francis 
et

LRA1229/2024

Qala Correction of LRA1360/16 – property 48000705
of contract 

Camilleri 
Francis et 

Il-Qala  Korrezzjoni ta’ LRA1133/18 tal-att Camilleri Mary 
Assunta 

LRA1228/2024

Qala Correction of LRA1133/18 of contract Camilleri Mary 
Assunta 

Il-Qala  Korrezzjoni ta’ LRA1132/18 tal-att Camilleri Mary 
Assunta 

LRA1227/2024

Qala Correction of LRA1132/18 of contract Camilleri Mary 
Assunta 

Il-Qala Korrezzjoni ta’ LRA1131/18 tal-att Camilleri Mary 
Assunta 

LRA1226/2024

Lokalità	 Proprjetà		  Applikant	 LR-A 
Locality	 Property		  Applicant	 LR-A
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Qala Correction of LRA1131/18 of contract Camilleri Mary 
Assunta 

Il-Qala  Korrezzjoni ta’ LRA573/09 tal-att Camilleri Mary 
Assunta 

LRA1225/2024

Qala Correction of LRA573/09 of contract Camilleri Mary 
Assunta 

Il-Qala  Korrezzjoni ta’ LRA572/09 tal-att Camilleri Mary 
Assunta 

LRA1224/2024

Qala Correction of LRA572/09 of contract Camilleri Mary 
Assunta 

Il-Qala  Korrezzjoni ta’ proprjetà 48002344 tal-att Said Saviour et LRA1286/2024
Qala Correction of property 48002344 of contract Said Saviour et 
Il-Qala  Korrezzjoni ta’ proprjetà 48001250 tal-pjanti rilevanti Borg Francis et LRA1306/2024
Qala Correction of property 48001250 of relevant plans Borg Francis et 
Il-Qala   Korrezzjoni ta’ LRA2040/2023 tal-att Buttigieg Mario 

et
LRA1294/2024

Qala Correction of LRA2040/2023 of contract Buttigieg Mario 
et 

Il-Qala   Irtirar ta’ LRA2490/23 – Porzjon art magħrufa ‘Ta’ Wied 
Biljun’ tal-kejl 210s.m. 

Xuereb Paul et LRA1311/2024

Qala Withdrawal of LRA2490/23 – Portion of land known 
as ‘Ta’ Wied Biljun’ covering an area of 210s.m. 

Xuereb Paul et 

Il-Qala   1/10 indiviż porzjon art fi Triq Ta’ Cini tal-kejl ta’ 207.2m.k. Vella Joseph et LRA1308/2024
Qala 1/10 undivided share of portion of land in Triq Ta’ Cini 

covering an area of 207.2s.m. 
Vella Joseph et 

Il-Qala   1/10 indiviż porzjon art magħrufa ‘Ta’ Tawru’ tal-kejl ta’ 
157.1m.k. 

Vella Joseph et LRA1309/2024

Qala 1/10 undivided share of portion of land known as ‘Ta’ Tawru’ 
covering an area of 157.1s.m. 

Vella Joseph et 

Il-Qala   1/10 indiviż porzjon art magħrufa ‘Tan-Nigret’ tal-kejl 
ta’ 70m.k. 

Vella Joseph et LRA1310/2024

Qala 1/10 undivided share of portion of land known as 
‘Tan-Nigret’ covering an area of 70s.m. 

Vella Joseph et 

Il-Qala   1/2 indiviż parti minn Fond 96, Triq il-Belveder,  u 1/4 
indiviż minn parti ohra tal-istess Fond 

Cefai Antoine et LRA1353/2024

Qala 1/2 undivided share of part of  Premises 96, Triq il-Belveder, 
and another 1/4 undivided share of the same Premises

Cefai Antoine et 

Il-Qala   Korrezzjoni ta’ proprjetà 48001780 tal-att Debono Maria 
Assunta 

LRA1343/2024

Qala Correction of property 48001780 of contract Debono Maria 
Assunta 

Il-Qala   Korrezzjoni ta’ proprjetà 48001780 tal-pjanti rilevanti Debono Maria 
Assunta et

LRA1342/2024

Qala Correction of property 48001780 of relevant plans  Debono Maria 
Assunta et 

Lokalità	 Proprjetà		  Applikant	 LR-A 
Locality	 Property		  Applicant	 LR-A
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Ir-Rabat, 
Għawdex 

Porzjon art magħrufa ‘Ta’ Pantu’ sive ‘Ta’ Nisa tal-kejl ta’ 
618m.k. u in parti trasferiment ta’ proprjetà 11000239 

Schembri Maria LRA1277/2024

Victoria, Gozo Portion of land known as ‘Ta’ Pantu’ sive ‘Ta’ Nisa’ covering 
an area of 618s.m. and in part transmission of property 
11000239

Schembri Maria 

San Lawrenz Korrezzjoni ta’ proprjetà 54001429 tal-pjanti rilevanti Grima Louis et LRA1216/2024
San Lawrenz Correction of property 54001429 of relevant plans Grima Louis et 
San Lawrenz 1/8 indiviż art magħrufa ‘Ta’ Wied Merill sive Tal-Mejdiet’ 

tal-kejl 656m.k. 
Agius Josephine 
et

LRA1337/2024

San Lawrenz 1/8 undivided share of land known as ‘Ta’ Wied Merill sive 
Tal-Mejdiet’ covering an area of 656s.m. 

Agius Josephine 
et 

San Lawrenz 1/8 indiviż art magħrufa ‘Ta’ Spiteri sive Ta’ Kirrex’ tal-kejl 
ta’ 984m.k. 

Agius Josephine 
et

LRA1338/2024

San Lawrenz 1/8 undivided share of land known as ‘Ta’ Spiteri sive 
Ta’ Kirrex’ covering an area of 984s.m. 

Agius Josephine 
et 

San Lawrenz 1/8 indiviż porzjon art magħrufa ‘Ta’ Fuq il-Bniet’ 
tal-kejl ta’ 635m.k. u in parti transmissjoni ta’ 
proprjetà 54001071

Agius Josephine 
et 

LRA1335/2024

San Lawrenz 1/8 undivided share of portion of land known as ‘Ta’ Fuq 
il-Bniet’ covering an area of 635s.m. and in part
transmission of property 54001071

Agius Josephine 
et 

San Lawrenz 1/7 indiviż Garage u art (parti minn fond Maria Bambina) 
tal-kejl ta’ 170m.k. u in parti tranżmissjoni ta’ proprjetà 
54001471

Agius Josephine 
et 

LRA1329/2024 

San Lawrenz 1/7 undivided share of Garage and land (part of premises 
Maria Bambina’ covering an area of 170s.m. and in part 
transmission of property 54001471

Agius Josephine 
et

San Lawrenz 1/7 indiviż Fond Nru 17, Triq id-Duluri, tal-kejl ta’ 316m.k.
u in parti transmissjoni ta’ proprjetà 54000198

Agius Josephine 
et 

LRA1330/2024

San Lawrenz 1/7 undivided share of Premises No. 17, Triq id-Duluri, 
covering an area of 316s.m. and in part transmission 
of property 54000198

Agius Josephine 
et

San Lawrenz 1/8 indiviż porzjon art magħrufa ‘Ta’ Verdala sive Ta’ 
Triq it-Torri’ fi Triq it-Torri tal-kejl ta’ 556m.k. u in parti 
transmissjoni ta’ proprjetà 54000204

Agius Josephine 
et

LRA1332/2024

San Lawrenz 1/8 undivided share of portion of land known as ‘Ta’ Verdala 
sive Ta’ Triq it-Torri’ in Triq it-Torri covering an area of 
556m.k. and in part transmission of property 54000204

Agius Josephine 
et

San Lawrenz 1/7 indiviż Fond Nru 11, Triq id-Duluri, u in parti 
transmissjoni ta’ proprjetà 54000196

Agius Josephine 
et

LRA1327/2024

San Lawrenz 1/7 undivided share of Premises No. 11, Triq id-Duluri, 
and in part transmission of property 54000196 

Agius Josephine 
et

San Lawrenz 1/8 indiviż porzjon art magħrufa ‘Ta’ Fuq il-Bniet sive 
Tal-Barriera’ tal-kejl ta’ 280m.k. 

Agius Josephine 
et

LRA1336/2024

San Lawrenz 1/8 undivided share of portion of land known as ‘Ta’ Fuq 
il-Bniet sive Tal-Barriera’ covering an area of 280s.m. 

Agius Josephine 
et

Lokalità	 Proprjetà		  Applikant	 LR-A 
Locality	 Property		  Applicant	 LR-A
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San Lawrenz 1/8 indiviż porzjon art magħrufa ‘Il-Wilga ta’ Gidrin sive 
Ta’ Bertu sive Il-Ġnien’ u in parti transmissjoni ta’ proprjetà 
54000201

Agius Josephine 
et

LRA1333/2024

San Lawrenz 1/8 undivided share of portion of land known as ‘Il-Wilga 
ta’ Gidrin sive Ta’ Bertu sive Il-Ġnien’ and in part 
transmission of property 54000201

Agius Josephine 
et

San Lawrenz 1/8 indiviż porzjon art magħrufa ‘Ta’ fuq il-Bniet’ tal-kejl 
ta’ 327m.k. u in parti tranżmissjoni ta’ proprjetà 54000202

Agius Josephine 
et

LRA1334/2024

San Lawrenz 1/8 undivided share of portion of land known as ‘Ta’ Fuq 
il-Bniet’ covering an area of 327s.m.and in part 
transmission of property 540002020 

Agius Josephine 
et

San Lawrenz 1/7 indiviż Fond ‘Marija Bambina’, Triq San Lawrenz, 
u in parti tranżmissjoni ta’ proprjetà 54001470

Agius Josephine 
et

LRA1328/2024

San Lawrenz 1/7 undivided share of Premises ‘Maria Bambina’, Triq 
San Lawrenz, and in part transmission of property 54001470

Agius Josephine 
et

Ix-Xewkija Korrezzjoni ta’ LRA824/24 tal-pjanti rilevanti Bugeja Salvina et LRA1222/2024
Xewkija Correction of LRA824/24 of relevant plans Bugeja Salvina et 

Lokalità	 Proprjetà		  Applikant	 LR-A 
Locality	 Property		  Applicant	 LR-A

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, The 
Administration, Triq taʼ Wara s-Sur, Victoria, Gozo, between 
8.00 a.m. and 2.00 p.m. 

	& Dr Miriam Rapa, LLD
for/Land Registrar

23rd July, 2024

L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti 
ppreżentati magħhom jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-
Artijiet, L-Amministrazzjoni, Triq taʼ Wara s-Sur, Ir-Rabat, 
Għawdex, bejn it-8.00 a.m. u s-2.00 p.m. 

Dott. Miriam Rapa, LLD
	 għar-Reġistratur tal-Artijiet

It-23 ta’ Lulju, 2024

No. 938

GOLDSMITHS AND 
SILVERSMITHS

ACT
(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that, on 
the date shown hereunder, the price of gold and silver on 
which valuations made by the Consul for Goldsmiths and 
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of 
article 14 of the said Act as follows:

 

23rd July, 2024

Nru. 938

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi, fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:

It-23 ta’ Lulju, 2024

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 23.7.2024	 €71.067	 €0.857
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Nru. 939

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI
TA’ ARTIJIET

(KAP. 296)

Avviż li hemm il-Ħsieb li Titoli ta’ Art Jiġu 
Rreġistrati

B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 
ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn taħt 
minn:

No. 939

LAND REGISTRATION ACT

(CAP. 296)

Notice of Intention to Register
Titles to Land

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:

Il-Birgu Korrezzjoni ta’ LRA2519/24 proprjetà 03000525
tal-applikazzjoni 

Mercieca Eucharistica 
et

LRA3603/2024

Vittoriosa Correction of LRA2519/24 property 03000525 of 
application 

Mercieca Eucharistica 
et

Birkirkara Utile Dominju Perpetwu Fond Nru 12, ‘Mary Doll’, 
Triq Ġużè Orlando  

The Ona Real Estate 
Limited 

LRA3465/2024

Birkirkara Perpetual Utile Dominium Premises 12, ‘Mary Doll’, 
Triq Ġużè Orlando

The Oral Real Estate 

Birkirkara Utile Dominju Perpetwu Appartament Nru 1, Blokk 
237, Triq il-Bwieraq 

Borg Glen LRA3521/2024

Birkirkara Perpetual Utile Dominium Apartment No. 1, Block 
237, Triq il-Bwieraq 

Borg Glen 

Birkirkara Dirett Dominju Perpetwu Garaxx Nru 7, Triq F. S. 
Caruana 

Gvern ta’ Malta LRA3525/2024

Birkirkara Perpetual Direct Dominium Garage No. 7, Triq F. S. 
Caruana 

Government of Malta 

Birkirkara Porzjon art fl-Iklin Housing Estate tal-kejl 23.3m.k. Gvern ta’ Malta LRA3549/2024
Birkirkara Portion of land in Iklin Housing Estate covering an 

area of 23.3s.m. 
Goverment of Malta 

Birkirkara Korrezzjoni ta’ LRA2198/2019 tal-pjanti rilevanti Gvern ta’ Malta LRA3581/2024
Birkirkara Correction of LRA2198/2019 of relevant plans Government of Malta 
Birżebbuġa Dirett Dominju Perpetwu Porzjon art ‘Ta’ Brolli’, 

Triq il-Ħaddiema, tal-kejl ta’ 100m.k. 
Gvern ta’ Malta LRA3575/2024

Birżebbuġa Perpetual Direct Dominium Portion of land ‘Ta’ 
Brolli’, Triq il-Ħaddiema, covering an area of 100s.m. 

Government of Malta 

Ħal Għargħur Dirett Dominju Perpetwu Porzjon art magħrufa ‘Art 
tax-Xwieki’ tal-kejl ta’ 10,150m.k.

Gvern ta’ Malta LRA3573/2024

Ħal Għargħur Perpetual Direct Dominium portion of land known as 
‘Art tax-Xwieki’ covering an area of 10,150s.m. 

Government of Malta 

Ħ’Attard Semi Detached Villa Rosedale, 49, Garaxx 47, Triq 
Ferdinando Inglott 

Tabone Clint LRA3512/2024

Ħ’Attard Semi Detached Villa Rosedale, 49, Garage 47, Triq 
Ferdinando Inglott 

Tabone Clint 

Ħ’Attard Fond Nru 32, 34, ‘Triton Lodge’, Triq Mario Cortis, u 
trasferiment parzjali ta’ proprjetà 12003125

GRMI Property 
Developments Limited 

LRA3538/2024

Lokalità	 Proprjetà	                           Applikant                     Identifikazzjoni	
Locality                  Property      	                           Applicant                     Identification
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Ħ’Attard Premises No. 32, 34, ‘Triton Lodge’, Triq Mario 
Cortis, and part transfer of property 12003125 

GRMI Property 
Development Limited 

Ħ’Attard 1/2 indiviż fond Nru 77, ‘Dar id-Duluri’, u 
garaxx 79, Triq Tumas Chetcuti

Bonello Mario et LRA3641/2024

Ħ’Attard 1/2 undivided share of Premises No. 77, ‘Dar 
id-Duluri’, and garage 79, Triq Tumas Chetcuti

Bonello Mario et 

Ħad-Dingli Mezzanin 85, Shooting Star, u Garaxx 10, Triq Santa 
Marija 

Agius Peter Paul LRA3458/2024

Ħad-Dingli Masionette 85, Shooting Sta,r and Garage 10, 
Triq Santa Marija 

Agius Peter Paul 

Ħal Għaxaq Garaxx Nru 14, Triq San Ġorġ Zammit Nicholette LRA3655/2024
Ħal Għaxaq Garage No. 14, Triq San Ġorġ Zammit Nicholette 
Ħal Kirkop Korrezzjoni ta’ proprjetà 31000395 – LRA923/2014, 

LRA312/2024 tal-pjanti rilevanti 
Busuttil Joseph et LRA3418/2024

Ħal Kirkop Correction of property 31000395 – LRA923/2014, 
LRA312/2024 of relevant plans 

Busuttil Joseph et

Ħal Kirkop Korrezzjoni ta’ proprjetà 31000394 – LRA923/2014, 
LRA4438/2014 tal-pjanti rilevanti 

Farrugia Francis et LRA3420/2024

Ħal Kirkop Correction of property 31000394 – LRA923/2014, 
LRA4438/2014 of relevant plans 

Farrugia Francis et 

Ħal Kirkop Irtirar ta’ LRA1619/2000 – Art magħrufa ‘Tar-
Ramlija’ tal-kejl ta’ 3270m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA3551/2024

Ħal Kirkop Withdrawal of LRA1619/2000 – Land Known as 
‘Tar-Ramlija’ covering an area of 3270s.m. 

Government of Malta 

Ħal Kirkop Appartament Nru 6, Blokk 24,  ‘Ausabella’, Triq 
Tal-Aħfar kantuniera Triq il-Fdal Palcokristjan 

Vella Christian et LRA3641/2023

Ħal Kirkop   Apartment No. 6, Block 24, ‘Ausabella’ ,Triq 
Tal-Aħfar corner with  Triq il-Fdal Palcokristjan 

Vella Christian et 

Ħal Qormi Utile Dominju Perpetwu Fond 36, Gerin House, 
Triq id-Delja 

Cuschieri Anton Josef LRA3459/2024

Ħal Qormi Perpetual Utile Dominium Premises 36, Gerin 
House, Triq id-Delja 

Cuschieri Anton Josef 

Ħal Qormi Korrezzjoni ta’ LRA3459/2024 tal-att Cuschieri Anton Josef LRA3460/2024
Ħal Qormi Correction of LRA3459/2024 of contract Cuschieri Anton Josef 
Ħal Qormi 1/2 indiviż Fond , Garaxx 52, Garaxx 54, ‘JoeTess’, 

Triq Tumas Fenech 
Block Joseph LRA3474/2024

Ħal Qormi 1/2 individed share of Premises, Garage 52, Garage 
54, ‘Joe Tess’ ,Triq Tumas Fenech 

Block Joseph 

Ħal Qormi Utile Dominju Perpetwu 1/8 indiviż Fond Doris 
House C No. 6, Garaxx 12, ‘Sunrise’, Triq il-Vittorja 

Cassar Anthony LRA3481/2024

Ħal Qormi Perpetual Utile Dominium 1/8 undivided share of 
Premises Doris House C No. 6, Garage 12, ‘Sunrise’, 
Triq il-Vittorja 

Cassar Anthony 

Ħal Qormi Fond Doris House C No. 6, Garaxx 12, ‘Sunrise’, 
Triq il-Vittorja, u in parti trasferiment ta’ proprjetà 
06005126

Magri Mary et LRA3482/2024

Lokalità	 Proprjetà	                           Applikant                     Identifikazzjoni	
Locality                  Property      	                           Applicant                     Identification
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Ħal Qormi  Premises Doris House C No. 6, Garage 12, ‘Sunrise’, 
Triq il-Vittorja, and in part transfer of property 
06005126

Magri Mary et 

Ħal Qormi Fond Doris House C No. 6 , Garaxx 12, ‘Sunrise’, 
Triq il-Vottorja, u in parti trasmissjoni  ta’ proprjetà 
06005126

A & A Properties 
Limited 

LRA3483/2024

Ħal Qormi  Premises Doris House C No. 6, Garage 12, ‘Sunrise’, 
Triq il-Vittorja, and in part transfer of property 
06005126

A & A Properties 
Limited 

Ħal Qormi Korrezzjoni ta’ LRA1647/2017 tal-pjanti rilevanti Gvern ta’ Malta LRA3507/2024
Ħal Qormi Correction of LRA1647/2017 of rilevanti plans Government of Malta 
Ħal Qormi Fond Nru 25/26, Triq il-Kbira Kongregazzjoni 

Sorijiet Frangiskani 
tal-Qalb ta’ Gesu’

LRA3550/2024

Ħal Qormi Premises No. 25/26, Triq il-Kbira Congregation of the 
Franciscan Sisters of 
the Heart of Jesus 

Ħal Qormi Korrezzjoni ta’ proprjetà 06003217 tal-pjanti rilevanti Baldacchino Mary 
Anne et

LRA3626/2024

Ħal Qormi Correction of property 06003217 of relevant plans Baldacchino Mary 
Anne et 

Ħal Qormi Dirett Dominju Perpetwu Garaxx ‘Saint Michael’, 
Triq Bellic 

Baldacchino Mary 
Anne et

LRA3628/2024

Ħal Qormi Perpetual Direct Dominium Garage ‘Saint Michael’, 
Triq Bellic 

Baldacchino Mary 
Anne et

Ħal Qormi Korrezzjoni ta’ LRA3091/2012 tal-att Azzopardi Alexander 
et 

LRA3636/2024

Ħal Qormi Correction of LRA3091/2012 of contract Azzopardi Alexander 
et 

Ħal Qormi Korrezzjoni ta’ LRA3019/2012 tal-att Mifsud Ignazio  LRA3637/2024
Ħal Qormi Correction of LRA3019/2010 of contract Mifsud Iganzio 
Ħal Safi Utile Dominju Perpetwu Appartament Nru 2, Blokk 

Charshar, Triq iż-Żurrieq 
Cuschieri Kirsten LRA3640/2024 

Ħal Safi Perpetual Utile Dominium Apartment No. 2, Block 
Charshar, Triq iż-Żurrieq 

Cuschieri Kristen  

Il-Ħamrun Korrezzjoni ta’ LRA1073/2022 tal-applikazzjoni Gvern ta’ Malta LRA3444/2024
Ħamrun Correction of LRA1073/2022 of application Government of Malta 
Il-Ħamrun  Fond 135, Triq Brighella Cuschieri Mario et LRA3451/2024
Ħamrun Premises 135, Triq Brighella Cuschieri Mario et 
Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni ta’ proprjetà 07001744 tal-pjanti rilevanti Gatt Joseph et LRA3509/2024
Ħaż-Żebbuġ Correction of property 07001744 of relevant plans Gatt Joseph et
Ħaż-Żebbuġ Utile Dominju Perpetwu Dar 59, PhilCarm, Triq 

Santa Marija 
Farrugia Maria LRA3515/2024

Ħaż-Żebbuġ Perpetual Utile Dominium House 29, PhilCarm, 
Triq Santa Marija 

Farrugia Maria 

Il-Kalkara Korrezzjoni ta’ LRA2501/2017 tal-pjanti rilevanti Tofanari Marco LRA3506/2024

Lokalità	 Proprjetà	                           Applikant                     Identifikazzjoni	
Locality                  Property      	                           Applicant                     Identification
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Kalkara Correction of LRA2501/2017 of relevant plans Tofanari Marco 
Marsaskala Garaxx Nru 14, Garaxx Nru 14A, Garaxx Nru 16, 

Triq Santa Marija 
Ellul Michael LRA3496/2024

Marsaskala Garage No. 14, Garage No. 14A, Garage No. 16, 
Triq Santa Marija 

Ellul Michael 

Marsaskala Fond Hanut Class 4C, ‘Bella Roma’, Triq is-Salini Agius Franco et LRA3497/2024
Marsaskala Premises Shop Class 4C, ‘Bella Roma’, Triq is-Salini Agius Franco et 
Marsaskala 1/2 indiviż Fond bil-Garaxx ‘Daffodil’, Triq Salvu 

Buhagiar 
Farrugia Steve LRA3520/2024

Marsaskala 1/2 undivided share of Premises with garage 
‘Daffodil’, Triq Salvu Buhagiar 

Farrugia Steve 

Marsaskala 1/2 indiviż Apartament Nru 5, Blokk 97, Dual Zone, 
Triq is-Silla 

Valenti Mandy LRA3523/2024

Marsaskala 1/2 undivided share of Apartment No. 5, Block 97, 
Dual Zone, Triq is-Silla 

Valenti Mandy 

Marsaskala Dirett Dominju Perpetwu Plott 14 magħrufa 
‘Għar Radju’ 

Gvern ta’ Malta LRA3527/2024

Marsaskala Perpetual Direct Dominium Plot 14 known as 
‘Għar Radju’ 

Government of Malta 

Marsaskala Porzjon art fi Sqaq Sant’Anna tal-kejl ta’ 130m.k. Payne Charles LRA3539/2024
Marsaskala Portion of land in Sqaq Sant’Anna covering

 an area of 130s.m. 
Payne Charles 

Marsaskala Appartament Nru 10, Blokk 37B, ‘Peridot Court’, 
Triq il-Qawwara 

Borg Yannick LRA3557/2024

Marsaskala Apartment No. 10, Block 37B, ‘Peridot Court’, 
Triq il-Qawwara 

Borg Yannick 

Marsaskala Utile Dominju Perpetwu Appartament 6, ‘East End’, 
Triq  Zonqor,  u trasferiment parzjali ta’ proprjetà 
35002702

Cachia Oriana LRA3564/2024

Marsaskala Perpetual Utile Dominium Apartmen 6, ‘East End’, 
Triq Żonqor, and part transfer of porperty 35002702 

Cachia Oriana 

Marsaskala Irtirar ta’ LRA1912/2024 – 88/160 indiviż art 
magħrufa ‘Tal-Maħsel’, Triq il-Maħsel 

Gvern ta’ Malta LRA3576/2024

Marsaskala Witthdrawal of LRA1912/2024 – 88/160 undivided 
share of land known as ‘Tal-Maħsel’, Triq il-Maħsel 

Government of Malta 

Marsaskala Dirett Dominju Temporanju 88/160 indiviż porzjon
A u B, Triq il-Maħsel, tal-kejl ta’ 2350m.k. 

Gvern ta’ Malta LRA3577/2024

Marsaskala Temporary Direct Dominium of 88/160 undivided 
share of portion A and B, Triq il-Maħsel, covering 
an area of 2350s.m. 

Government of Malta 

Marsaskala Dirett Dominju Perpetwu Plott Nru 25, 
Triq id-Dolmen 

Gvern ta’ Malta LRA3596/2024

Marsaskala Perpetual Direct Dominium Plot No. 25, 
Triq id-Dolmen 

Government of Malta 

Marsaskala Garaxx ‘Escort’ Nru 87, Triq La Sengle Caruana Ruth et LRA3643/2024
Marsaskala Garage ‘Escort’ No. 87, Triq La Sengle Caruana Ruth et 
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Marsaskala Appartament Nru 3, Blokk 440, ‘Bilom Flats’,  
Triq il-Qaliet 

Apostolov Ljupcho et LRA3650/2024

Marsaskala Apartment No. 3, Block 440, ‘Bilom Flats’, 
Triq il-Qaliet 

Apostoloy Ljupcho et 

Il-Mellieħa Korrezzjoni ta’ proprjetà 37000056 tal-pjanti rilevanti Grima Carmel LRA3412/2024
Mellieħa Correction of property 37000056 of relevant plans Grima Carmel 
Il-Mellieħa  Utile Dominju Temporanju fond ‘Villa Helios’, 

Triq iż-Żebbuġ, Santa Maria Estate 
Keating Michael 
Anthony et

LRA3494/2024

Mellieħa Temporary Utile Dominium Premises ‘Villa 
Helios’,Triq iż-Żebbuġ  Santa Maria Estate 

Keating Michael 
Anthony et 

Il-Mellieħa  Korrezzjoni ta’ proprjetà 37000297 tal-pjanti rilevanti Abdilla Raymond et LRA3591/2024
Mellieħa Correction of property 37000297 of relevant plans Abdilla Raymond et 
Il-Mosta Korrezzjoni ta’ proprjetà 39000567 tal-att Kolb Grace LRA3480/2024
Mosta Correction of Property 39000567 of contract Kolb Grace 
Il-Mosta  1/2 indiviż Fond Nru 10, Triq Dun Mikiel Xerri Schembri Joseph et LRA3499/2024
Mosta 1/2 undivided share of Premises No. 10, Triq Dun 

Mikiel Xerri 
Schembri Joseph et 

Il-Mosta  192/360 indiviż Fond Nru 10, Triq Dun Mikiel Xerri, 
u transmissjoni ta’ LRA3499/2024

Schembri Joseph et LRA3502/2024

Mosta 192/360 undivided share of Premises No. 10, Triq Dun 
Mikiel Xerri, and transmission on LRA3499/2024

Schembri Joseph et 

Il-Mosta  Korrezzjoni ta’ LRA3418/23 tal-pjanti rilevanti 
u Irtirar ta’ LRA1407/23 – art fi Triq in-Naġġar 
kantuniera Triq il-Fortizza 

Vella Nenmar LRA3566/2024

Mosta Correction of LRA3418/23 of relevant plans and 
withdrawal of LRA1407/23 – land in Triq in-Naġġar 
corner Triq il-Fortizza

Vella Nenmar 

Il-Mosta  Porzjon art fi Triq il-Fortizza u Triq in-Naġġar tal-kejl 
ta’ 445.68m.k. u 1/2 indiviż żewġ porzjonijiet art fi 
Triq il-Fortizza tal-kejl 426.69m.k. u 359.64m.k. u 
trasferiment parzjalai ta’ proprjetàa 39007747

Vella Nenmar et LRA3567/2024

Mosta Portion of land in Triq il-Fortizza and Triq in-Naġġar 
covering an area of 445.68s.m and 1/2 undivided 
share of two portions of land in Triq il-Fortizza 
covering an area 426.69s.m. and 359,64s.m. and part 
transfer of property 39007747 

Vella Nenmar et 

Il-Mosta  1/2 indiviż porjzon art tal-kejl 445,68m.k. Triq 
il-Fortizza u Triq il-Kappara, 1/2 indiviż porzjon art 
tal-kejl 359.64m.k. Triq il-Fortizza u Triq in-Naġġar 
u 1/2 indiviż porzjon art tal-kejl ta’ 426.69m.k. 
Triq il-Fortizza u Triq il-Kappar 

Vella Joseph et LRA3568/2024

Mosta 1/2 undivided share of land covering an area of 
445.68s.m. Triq il-Fortizza and Triq il-Kappara, 1/2 
undivided share of portion of land covering an area 
of 359.64s.m. Triq il-Fortizza u Triq in-Naġġar and 
1/2 undivided share of portion of land covering an 
area of 426.69s.m. Triq il-Fortizza and Triq il-Kappar 

Vella Joseph et 
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Il-Mosta  Dirett Dominju Perpetwu Fond Nru 34, Triq Gafà Gvern ta’ Malta LRA3598/2024
Mosta Perpetual Direct Dominium Premises No. 34, Triq Gafà Government of Malta 
Il-Mosta  Fond Nru 10, Triq il-Baqqunier Mercieca Emanuel et LRA3601/2024
Mosta Premises No. 10, Triq il-Baqqunier Mercieca Emanuel et 
L-Imqabba Farmhouse, Triq it-Torri Vincenti Gvern ta’ Malta LRA3597/2024 
Mqabba Farmhouse, Triq it-Torri Vincenti Government of Malta 
Tal-Pietà Utile Dominju Perpetwu Appartament Nru 17 u 18, 

‘Vermont Court’, Triq J. Borg 
Cardona Antoine LRA3592/2024

Tal-Pietà
 

Perpetual Utile Dominium Apartment No. 17 and 18, 
‘Vermont Court’, Triq J. Borg 

Cardona Antoine 

Ir-Rabat, Malta Utile Dominju Temporanju Mezzanin 40, Triq San 
Bastjan, u trasferiment parzjali ta’ proprjetà 50003393

Mugliett Edmond LRA3395/2024

Rabat, Malta Temporary Utile Dominium Masionette 40, Triq San 
Bastjan, and part transfer of property 50003393 

Mugliett Edmond 

Ir-Rabat, Malta Korrezzjoni ta’ proprjetà 50001617 tal-pjanti rilevanti Galea Josef LRA3510/2024
Rabat, Malta Correction of property 50001617 of relevant plans Galea Josef
Ir-Rabat, Malta Dirett Dominju Temporanju ‘Razzett tan-Noqra’, 

Wied il-Bużbież
Gvern ta’ Malta LRA3574/2024

Rabat, Malta Temporary Direct Dominium ‘Razzett tan-Noqra’, 
Wied il-Buzbież

Government of Malta 

Ir-Rabat, Malta Dirett Dominju Temporanju Fond Nru 20, 21, 22 
u 23, Triq Ferris 

Gvern ta’ Malta LRA3578/2024

Rabat, Malta Temporary Direct Dominium Premises No. 20, 21, 
22, and 23 

Government of Malta

Ir-Rabat, Malta Utile Dominju Perpetwu 1/2 indiviż Fond Nru 28, 
‘Templars’, Triq Alessandro Curmy 

Vassallo Paul et LRA3639/2024

Rabat, Malta Perpetual Utile Dominium 1/2 undivided share of 
Premises No. 28, ‘Templars’, Triq Alessandro Curmy 

Vassallo Paul et 

San Ġiljan Utile Dominju Perpetwu Appartament Nru 1, 
Blokk 5, ‘Lee Flats’, Triq Francis Zammit 

Camilleri Romeo et LRA3402/2024

St Julian’s Perpetual Utile Dominium Apartment No. 1, 
Block 5, ‘Lee Flats’, Triq Francis Zammit 

Camilleri Romeo et 

San Ġiljan Appartament Nru 5, Garaxx 1, Conniston Court, 
Triq Sant Elia

Attard Steven et LRA3435/2024

St Julian’s Apartment No. 5, Garage 1, Conniston Court, 
Triq Sant Elia 

Attard Steven et 

San Ġiljan Utile Dominju Temporanju Appartament 1152, 
Blokk 11, Triq il-Knisja 

Zammit James LRA3475/2024

St Julian’s Temporary Utile Dominium Apartment 1152, 
Block 11, Triq il-Knisja 

Zammit James 

San Ġiljan Utile Dominju Temporanju Parking Space 2020, 
2143, Kumpess Garaxxijiet Portomaso Development 

Żammit James LRA3476/2024

St Julian’s Temporary Utile Dominium Parking Space 2020, 
2143, Garage Complex Portomaso Development 

Zammit James 

San Ġwann Townhouse 15, Triq San Ġwann tal-Għargħar Sciberras Valentino et LRA3398/2024
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San Ġwann Townhouse 15, Triq San Ġwann tal-Għargħar Sciberras Valentino et 
San Pawl 
il-Baħar 

Dirett Dominju Temporanju Fond Nru 1 u 3, 
‘Christopher’ u ‘Philip’, Triq il-Ħalel, u Fond 128 
u 129, ‘Mary’ u ‘Joe’, Triq it-Trunċiera 

Gvern ta’ Malta LRA3610/2024 

St Paul’s Bay Temporary Direct Dominium Premises No. 1 and 3, 
‘Christopher’ and ‘Philip’ ,Triq il-Ħalel, and Premises 
No. 128 and 129, ‘Mary’ and ‘Joe’, Triq it-Trunċiera 

Government of Malta 

Santa Venera Appartament Nru 1, Blokk F, Triq l-Għolja Brignone Saviour et LRA3452/2024
Santa Venera Apartment No. 1, Block F, Triq l-Għolja Brignone Saviour et 
Is-Siġġiewi 1/2 indiviż Garaxx Nru 2, Triq l-Andar Zammit Salvina LRA3434/2024
Siġġiewi 1/2 undivided share of Garage No. 2, Triq l-Andar Zammit Salvnna 
Is-Siġġiewi  Korrezzjoni ta’ proprjetà 09003203 tal-pjanti rilevanti Gvern ta’ Malta LRA3528/2024
Siġġiewi Correction of property 09003203 of relevant plans Government of Malta 
Is-Siġġiewi  Korrezzjoni ta’ proprjetà 09004188 tal-pjanti  rilevanti Gvern ta’ Malta LRA3529/2024
Siġġiewi Correction of property 09004188 of relevant plans Government of Malta 
Is-Siġġiewi 1/2 indiviż Fond Nru 33, ‘Cristus Vincit’, Garaxx 31, 

Triq il-Girgenti 
Farrugia Carmel LRA3612/2024

Siggiewi 1/2 undivided share of Premises No. 33, ‘Cristus 
Vincit’, Garage No. 31, Triq il-Girgenti 

Farrugia Carmel 

Is-Siġġiewi  1/2 indiviż Fond Nru 33, ‘Cristus Vincit’, Garaxx 31, 
Triq il-Girgenti 

Farrugia Phyllis et LRA3615/2024

Siggiewi 1/2 undivided share of Premises ‘Cristus Vincit’, 
Garage 31, Triq il-Girgenti 

Farrugia Phyllis et 

Is-Siġġiewi  Mezzanin 189, ‘Casa Micallef’, Triq il-Kbira, u 
trasferiment parzjali ta’ proprjetà 09003955

Micallef Neil et LRA3617/2024

Siggiewi Masionette 189, ‘Casa Micallef’, Triq il-Kbira, and 
part transfer of property 09003955 

Micallef Neil et 

Is-Siġġiewi  1/27 indiviż porzjon art magħrufa ‘Tax-Xarraf’, 
Triq il-Lewża 

Abela David et LRA3619/2024

Siggiewi 1/27 undivided share of portion of land known 
as ‘Tax-Xarraf’, Triq il-Lewza 

Abela David et 

Tas-Sliema Korrezzjoni ta’ proprjetà 59001154 tal-att Pace Petronella LRA3445/2024
Tas-Sliema Correction of property 59001154 of contract Pace Petronella 
Tas-Sliema Dirett Dominju Temporanju Nru 27, Triq San Enriku Gvern ta’ Malta LRA3526/2024
Tas-Sliema Temporary Direct Dominium No. 27, Triq San Enriku Government of Malta 
Tas-Sliema Dirett Dominju Temporanju Fond Nru 47, 48 u 46, 

Triq Santa Marija 
Gvern ta’ Malta LRA3609/2024

Tas-Sliema Temporary Direct Dominium Premises No. 47, 48 
and 46, Triq Santa Marija 

Government of Malta 

Il-Belt Valletta Korrezzjoni ta’ proprjetà 01001909 tal-att Cassar David Joseph et LRA3466/2024
Valletta Correction of property 01001909 of contract Cassar David Joseph 

et 
Il-Belt Valletta  Mezzanin Nru 94B, Triq it-Teatru l-Qadim Eriana Limited LRA3537/2024
Valletta  Masionette No. 94B, Triq it-Teatru l-Qadim Eriana Limited 
Il-Belt Valletta  Dirett ta’ kumpens ta’ LRA1269/2014, Fond Nru 10, 

Triq San Pawl 
Gvern ta’ Malta LRA3580/2024
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L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti ppreżentati 
magħhom jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-Artijiet, ‘Casa 
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Il-Belt Valletta, bejn it-8.00 a.m. 
u s-1.00 p.m. (ħinijiet tax-xitwa) u bejn it-8.00 a.m. u l-11.30 
a.m. (ħinijiet tas-sajf).

Dott. Claude Sapiano, LLD
Reġistratur tal-Artijiet

It-23 ta’ Lulju, 2024

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, ‘Casa 
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m. and 
1.00 p.m. (winter hours) and between 8.00 a.m. and 11.30 
a.m. (Summer hours).

Dr Claude Sapiano, LLD
 Land Registrar

23rd July, 2024
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Valletta Right of Compensation of LRA1269/2014, Premises 
No. 10, Triq San Pawl 

Govenment of Malta 

Iż-Żurrieq Korrezzjoni ta’ proprjetà 67000172 tal-pjanti rilevanti D’Amato Antoinette et LRA3524/2024
Żurrieq Correction of property 67000172 of relevant plans D’Amato Antoinette et 
Iż-Żurrieq Dirett Dominju Perpetwu Porzjon art magħrufa 

‘Tal-Altar’, Triq Madre M.T. Nuzzo, tal-kejl ta’ 
470m.k.  

Gvern ta’ Malta LRA3579/2024

Żurrieq Perpetual Direct Dominium Portion of land known as 
‘Tal-Altar’, Triq Madre M.T. Nuzzo, covering an area 
of 470s.m. 

Government of Malta 

Nru. 940

ATT DWAR L-AMMINISTRAZZJONI 
TAT-TAXXA, KAP. 372 

ATT DWAR IT-TAXXA FUQ IL-VALUR MIŻJUD

Avviż skont l-Artikolu 29 tal-Att dwar l-Amministrazzjoni 
tat-Taxxa, Kap. 372; u Artikolu 73(2) tal-Att 
dwar it-Taxxa fuq il-Valur Miżjud, Kap 406

SKONT id-dispożizzjonijiet tal-proviso tal-Artikolu 
29(1) tal-Att tal-1994 dwar l-Amministrazzjoni tat-Taxxa 
u/jew tal-Artikolu 73(2) tal-Att Dwar it-Taxxa tal-Valur 
Miżjud, il-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana b’dan javża 
lill-persuni/kumpaniji msemmija aktar ’l isfel biex imorru 
l-uffiċċju tal-Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana, Verification 
and Audit Directorate, 7, Triq Il-Masġar, Ħal Qormi QRM 
3217, fi żmien tletin ġurnata minn dan l-avviż sabiex jiġbru 
l-avviż/i maħruġa fuqhom.

Isem				   Referenza
Zahrakaya Limited 		  993486110    C33688 
Franklin Liberty Yeboah 	 668066334
Abu Daia  Aymen Mo 		 113232A
Al Mabrouk

It-23 ta’ Lulju, 2024

No. 940

INCOME TAX MANAGEMENT 
ACT, CAP. 372

VALUE ADDED TAX ACT, CAP. 406

Notice in terms of Article 29 of the Income 
Tax Management Act, Cap. 372; and Article 73(2) 

Value Added Tax Act, Cap. 406

IN terms of the proviso to Article 29(1) of the Income 
Tax Management Act and/or Article 73(2) of the Value 
Added Tax Act, the Commissioner for Tax and Customs 
hereby notifies the persons/companies listed hereunder to 
call at the Verification and Audit Directorate, Office of the 
Commissioner for Tax and Customs, 7, Triq il-Masġar, Ħal 
Qormi QRM 3217, within thirty days of this notice to collect 
the notice/s issued on such persons/companies.

Name			   Reference
Zahrakaya Limited 		  993486110    C33688 
Franklin Liberty Yeboah 	 668066334
Abu Daia  Aymen Mo 		 113232A
Al Mabrouk

23rd July, 2024
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No. 941

LANDS AUTHORITY

Notification of Affixation of Notice

IT  is notified for general information that in terms of 
Regulation No. 10 of Subsidiary Legislation 573.06, a notice 
has been affixed on the hereunder indicated sites informing 
co-tenants recognised in solidum with the submission of the 
application that has been made by other co-tenants on the 
same land. Applicant is responsible to ensure that the notice 
is to remain affixed on site for five (5) working days from the 
date of affixation. 

If the notice is removed by third parties prior to the expiry 
of such date, the applicant must contact the Lands Authority 
on (enforcement.la@landsauthority.org.mt), so that the notice 
is re-affixed on site.

23rd July, 2024

Nru. 941

AWTORITÀ TAL-ARTIJIET

Notifika ta’ Affissjoni ta’ Avviż

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi skont 
ir-Regolament Nru. 10 tal-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 573.06, 
twaħħal avviż fuq l-artijiet hawn taħt indikati li permezz tal-
istess affissjoni, l-ko-inkwilini ġja rikonoxxuti in solidum 
qegħdin jiġu notifikati dwar is-sottomissjoni tal-applikazzjoni 
li saret fuq l-istess art minn ko-inkwilini oħra. L-applikant 
huwa responsabbli li jiżgura li l-avviż jibqa’ hekk imwaħħal fuq 
il-post għal ħamest (5) ijiem tax-xogħol mid-data tat-twaħħil. 

F’każ li l-avviż jitneħħa minn kwalunkwe persuna qabel 
l-iskadenza tal-perjodu indikat, l-applikant għandu jikkuntattja 
lill-Awtorità tal-Artijiet fuq (enforcement.la@landsauthority.
org.mt), sabiex l-avviż jerġa’ jitwaħħal fuq il-post.

It-23 ta’ Lulju, 2024

Nru. tal-Applikazzjoni	 Nru. tal-Proprjetà/Tenement 	 Deskrizzjoni tal-Proprjetà	 Talba	
Application No.	 Property/Tenement No. 	 Property Description	 Request

AGRI 1/2022/1340	 050575-002	 Raba 8 & 9 portions 1st Div	 Transfer of agricultural lease 
			   of lands Binġemma - MDINA	 rights onto a third-party farmer

AGRI 1/2021/0770	 Z50046/2	 Raba 3 pt Ta’ Ħamet	 Transfer of agricultural lease 
			   - XEWKIJA, GOZO	 rights onto a third-party farmer

AGRI 1/2024/0052	 052566-02	 Raba Ditch tal-Latnija	 Transfer of agricultural lease 
			   - MOSTA, MALTA	 rights onto a third-party farmer

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 174

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu jgħaddu 
mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet indikati.

Ħal Lija

Nhar is-Sibt, 27 ta’ Lulju, 2024, mis-7.30 p.m., san-00.30 
a.m. tal-Ħadd, 28 ta’ Lulju, 2024, minn Vjal it-Trasfigurazzjoni, 
Triq Sir Ugo Mifsud, Triq il-Forn, Triq il-Kbira u Misraħ it-
Trasfigurazzjoni;

Nhar it-Tnejn, 29 ta’ Lulju, 2024, mis-6.00 p.m. sal-10.00 
p.m., minn Vjal it-Trasfigurazzjoni, Triq il-Kbira, Triq il-Forn, 
Triq Sir Ugo Mifsud u Misraħ it-Trasfigurazzjoni;

Nhar it-Tnejn, 29 ta’ Lulju, 2024, mis-6.00 p.m. sal-10.00 
p.m., minn Vjal it-Trasfigurazzjoni, Triq il-Kbira, Triq il-Forn, 
Triq Sir Ugo Mifsud u Misraħ it-Trasfigurazzjoni;

POLICE NOTICE

No. 174

In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit of vehicles from the streets mentioned 
hereunder will be suspended on the dates and times indicated.

Ħal Lija

On Saturday, 27th July, 2024, from 7.30 p.m., till 00.30 a.m. 
of Sunday, 28th July, 2024, through Vjal it-Trasfigurazzjoni, 
Triq Sir Ugo Mifsud, Triq il-Forn, Triq il-Kbira and Misraħ 
it-Trasfigurazzjoni;

On Monday, 29th July, 2024, from 6.00 p.m. till 10.00 p.m., 
through Vjal it-Trasfigurazzjoni, Triq il-Kbira, Triq il-Forn, Triq 
Sir Ugo Mifsud and Misraħ it-Trasfigurazzjoni;

On Monday, 29th July, 2024, from 6.00 p.m. till 10.00 p.m., 
through Vjal it-Trasfigurazzjoni, Triq il-Kbira, Triq il-Forn, Triq 
Sir Ugo Mifsud and Misraħ it-Trasfigurazzjoni;
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On Thursday, 1st August, 2024, from 6.30 p.m. till 11.59 
p.m., through Pjazza Trasfigurazzjoni;

On Friday, 2nd August, 2024, from 7.30 p.m., till 00.30 
a.m. of Saturday, 3rd August, 2024, through Triq Annibale 
Preca, Triq tal-Mirakli. Triq N. Cottoner, Triq Ħal Bordi, 
Triq Sant’Andrija, Triq il-Forn, Triq Sir Ugo Mifsud, Pjazza 
Trasfigurazzjoni and Triq il-Kbira;

On Saturday, 3rd August, 2024, from 7.30 p.m., till 00.30 
a.m. of Sunday, 4th August, 2024, through Triq Sir Ugo 
Mifsud, Triq Karlu Darmanin, Triq is-Salvatur, Triq Ferdinand 
Grech, Triq Robert Mifsud Bonnici, Triq Ramiro Barbara, Triq 
Mario Agius, Triq il-Kbira, Vjal it-Trasfigurazzjoni, Pjazza 
Trasfigurazzjoni, Triq Merinu, Triq San Alwiġi Gonzaga and 
Triq il-Forn;

On Sunday, 4th August, 2024, from 8.00 p.m., till 2.00 a.m. 
of Monday, 5th August, 2024, through Triq it-Trasfigurazzjoni, 
Triq Sir Ugo Mifsud, Triq is-Salvatur, Triq id-Dejqa, Triq San 
Alwiġi Gonzaga, Triq il-Forn, Triq Sant’Andrija, Triq Annibale 
Preca, Triq il-Kbira and Pjazza Trasgifurazzjoni;

On Monday, 5th August, 2024, from 7.00 p.m. till 11.30 
p.m., through Triq Sir Ugo Mifsud, Triq is-Salvatur, Triq 
Ferdinand Grech, Triq Robert Mifsud, Triq Mikelanġ Borg, 
Triq il-Kbira and Triq il-Forn;

On Tuesday, 6th August, 2024, from 10.00 p.m., till 
2.00 a.m. of Wednesday, 7th August, 2024, through Pjazza 
Trasfigurazzjoni, Triq il-Forn and Triq il-Kbira.

Public transport will not be affected.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

23rd July, 2024

Nhar il-Ħamis, l-1 ta’ Awwissu, 2024, mis-6.30 p.m. sal-
11.59 p.m., minn Pjazza t-Trasfigurazzjoni;

Nhar il-Ġimgħa, 2 ta’ Awwissu, 2024, mis-7.30 p.m., san-
00.30 a.m. tas-Sibt, 3 ta’ Awwissu, 2024, minn Triq Annibale 
Preca, Triq tal-Mirakli. Triq N. Cottoner, Triq Ħal Bordi, 
Triq Sant’Andrija, Triq il-Forn, Triq Sir Ugo Mifsud, Pjazza 
Trasfigurazzjoni u Triq il-Kbira;

Nhar is-Sibt, 3 ta’ Awwissu, 2024, mis-7.30 p.m., san-
00.30 a.m. tal-Ħadd, 4 ta’ Awwissu, 2024, minn Triq Sir Ugo 
Mifsud, Triq Karlu Darmanin, Triq is-Salvatur, Triq Ferdinand 
Grech, Triq Robert Mifsud Bonnici, Triq Ramiro Barbara, Triq 
Mario Agius, Triq il-Kbira, Vjal it-Trasfigurazzjoni, Pjazza 
Trasfigurazzjoni, Triq Merinu, Triq San Alwiġi Gonzaga u 
Triq il-Forn;

Nhar il-Ħadd, 4 ta’ Awwissu, 2024, mit-8.00 p.m., 
sas-2.00 a.m. tat-Tnejn, 5 ta’ Awwissu, 2024, minn Triq 
it-Trasfigurazzjoni, Triq Sir Ugo Mifsud, Triq is-Salvatur, 
Triq id-Dejqa, Triq San Alwiġi Gonzaga, Triq il-Forn, Triq 
Sant’Andrija, Triq Annibale Preca, Triq il-Kbira u Pjazza 
Trasgifurazzjoni;

Nhar it-Tnejn, 5 ta’ Awwissu, 2024, mis-7.00 p.m. sal-
11.30 p.m., minn Triq Sir Ugo Mifsud, Triq is-Salvatur, Triq 
Ferdinand Grech, Triq Robert Mifsud, Triq Mikelanġ Borg, 
Triq il-Kbira u Triq il-Forn;

Nhar it-Tlieta, 6 ta’ Awwissu, 2024, mill-10.00 p.m., 
sas-2.00 a.m. tal-Erbgħa, 7 ta’ Awwissu, 2024, minn Pjazza 
Trasfigurazzjoni, Triq il-Forn u Triq il-Kbira.

Trasport pubbliku mhux se jkun affettwat.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

It-23 ta’ Lulju, 2024

AVVIŻ TAL-PULIZIJA

Nru. 175

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont l-Avviż 
Legali 94/97 it-toroq hawn taħt imsemmija se jiġu 
kklassifikati bħala Żoni ta’ Rmonk fid-dati u l-ħinijiet kif 
indikat hawn taħt.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu 
jgħaddu jew jiddawru mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-
dati u l-ħinijiet indikati. 

POLICE NOTICE

No. 175

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of L.N. 94/97 the streets listed hereunder are to be classified 
as Tow Zones as indicated hereunder on the dates and times 
indicated.

 In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulations 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit of vehicles through the streets 
mentioned hereunder will be suspended or deviated on the 
dates and times indicated.
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Ħal Għargħur

On Saturday, 17th August, 2024, from 7.00 p.m., till 
Sunday, 18th August, 2024, till 3.00 p.m., through Misraħ 
il-Knisja;

On Tuesday, 20th August, 2024, from 4.00 p.m. till 
midnight, through Triq l-Isqof Gargallo;

On Tuesday, 20th August, 2024, from 7.00 a.m., till 
Tuesday, 27th August, 2024, till 1.00 p.m., through Misraħ 
il-Knisja and Triq Mons. Luigi Catania;

On Wednesday, 21st and Thursday, 22nd August, 2024, 
from 4.00 p.m. till 00.30 a.m., through Misraħ il-Knisja and 
Triq San Bartilmew;

On Friday, 23rd August, 2024, from 4.00 p.m. till 1.30 
a.m., through Misraħ il-Knisja and Triq San Bartilmew;

          
On Saturday, 24th August, 2024, from 3.00 p.m. till 

midnight, through Misraħ il-Knisja, Triq il-Kbira, Triq San 
Nikola, Triq San Ġwann and Triq San Bartilmew;

On Saturday, 24th and Sunday, 25th August, 2024, from 
10.00 a.m. till midnight, through Triq Għaxqet l-Għajn, Triq 
l-Isqof Gargallo, Triq San Bartilmew, Ħal Għargħur, and 
Triq il-Vittmi Naxxarin, Naxxar;

On Sunday, 25th August, 2024, from 7.00 a.m. till 
midnight, through Misraħ il-Knisja and Triq San Bartilmew;

On Sunday, 25th August, 2024, from 2.00 p.m. till 
midnight, through Triq l-Oratorju, Triq Emmanuel Perren, 
Triq Repubblika, Triq Stiefnu Zerafa, Triq San Ġwann, Triq 
il-Kbira, Sqaq Warda and Triq il-Wiesgħa.

Vehicles found in contravention to the order of this notice 
are liable to be towed.

23rd July, 2024

Ħal Għargħur

Nhar is-Sibt, 17 ta’ Awwissu, 2024, mis-7.00 p.m., sal-
Ħadd, 18 ta’ Awwissu, 2024, sat-3.00 p.m., minn Misraħ il-
Knisja;

Nhar it-Tlieta, 20 ta’ Awwissu, 2024, mill-4.00 p.m. sa 
nofsillejl, minn Triq l-Isqof Gargallo;

Nhar it-Tlieta, 20 ta’ Awwissu, 2024, mis-7.00 a.m., sat-
Tlieta, 27 ta’ Awwissu, 2024, sas-1.00 p.m., minn Misraħ 
il-Knisja u Triq Mons. Luigi Catania;

Nhar l-Erbgħa, 21 u l-Ħamis, 22 ta’ Awwissu, 2024, mill-
4.00 p.m. san-00.30 a.m., minn Misraħ il-Knisja u Triq San 
Bartilmew;

Nhar il-Ġimgħa, 23 ta’ Awwissu, 2024, mill-4.00 p.m. 
sas-1.30 a.m., minn Misraħ il-Knisja u Triq San Bartilmew;

          
Nhar is-Sibt, 24 ta’ Awwissu, 2024, mit-3.00 p.m. sa 

nofsillejl, minn Misraħ il-Knisja, Triq il-Kbira, Triq San 
Nikola, Triq San Ġwann u Triq San Bartilmew;

Nhar is-Sibt, 24 u l-Ħadd, 25 ta’ Awwissu, 2024, mill- 
10.00 a.m. sa nofsillejl, minn Triq Għaxqet l-Għajn, Triq 
l-Isqof Gargallo, Triq San Bartilmew, Ħal Għargħur, u Triq 
il-Vittmi Naxxarin, in-Naxxar;

Nhar il-Ħadd, 25 ta’ Awwissu, 2024, mis-7.00 a.m. sa 
nofsillejl, minn Misraħ il-Knisja u Triq San Bartilmew;

Nhar il-Ħadd, 25 ta’ Awwissu, 2024, mis-2.00 p.m. sa 
nofsillejl, minn Triq l-Oratorju, Triq Emmanuel Perren, Triq 
Repubblika, Triq Stiefnu Zerafa, Triq San Ġwann, Triq il-
Kbira, Sqaq Warda u Triq il-Wiesgħa.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati.

It-23 ta’ Lulju, 2024

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 176

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont il-Leġiżlazzjoni 
Sussidjarja 65.05 u l-Leġiżlazzjoni Sussidjarja 65.13, it-toroq 
hawn taħt imsemmija se jiġu kklasifikati bħala Żoni taʼ Rmonk 
kif indikat hawn taħt fid-dati u ħinijiet indikati.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan jistaʼ jagħti l-każ li ma jkunux 
jistgħu jgħaddu jew jiddawru mit-toroq imsemmija hawn taħt 
fid-dati u l-ħinijiet indikati.

POLICE NOTICE

No. 176

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of Subsidiary Legislation 65.05 and Subsidiary Legislation 
65.13, the streets listed hereunder are to be classified as Tow 
Zones.

In virtue of Section 52 (1) of the Traffic Regulations 
(Chapter 65). The Commissioner of Police hereby notifies 
that the transit and stopping of vehicles through the streets 
mentioned hereunder may be prohibited on the dates and 
times indicated. 
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Marsaxlokk

Nhar il-Ġimgħa, 26 ta’ Lulju, 2024, mill-4.00 p.m. sal-
10.00 p.m., minn Xatt is-Sajjieda u Pjazza Pompeii;

Nhar l-Erbgħa, 31 ta’ Lulju, 2024, mill-4.30 p.m. sas-1.00 
a.m., minn Pjazza Pompeii, Triq il-Kajjik, Triq San Ġużepp, 
Pjazza Pompeii, Xatt is-Sajjieda sa Triq it-Torri Vendom u 
Triq Duncan;

Nhar il-Ħamis, l-1 ta’ Awwissu, 2024, mill-4.30 p.m. san-
00.30 a.m., minn Pjazza Pompeii;

Nhar il-Ġimgħa, 2 ta’ Awwissu, 2024, mill-4.30 p.m. sas-1.00 
a.m., minn Ġnien il-Familja, Triq il-Labour, Triq il-Baħħara, 
Triq ix-Xerriek, Triq is-Salvatur, Triq Sant’Antnin, Triq il-
Kunċizzjoni, Xatt is-Sajjieda, Pjazza Pompeii u Triq Duncan;

Nhar is-Sibt, 3 ta’ Awwissu, 2024, mill-4.30 p.m. sas-1.30 
a.m., minn Triq G. Maniscalco, Xatt is-Sajjieda, Triq it-Torri 
Vendome, Triq Duncan u Triq il-Kajjik;

Nhar il-Ħadd, 4 ta’ Awwissu, 2024, mis-6.00 a.m. sa 
nofsillejl, minn ħdejn il-pitch tal-futboll, Triq it-Torri 
Vendome, Xatt is-Sajjieda, Triq Duncan,  Pjazza Pompeii, 
Triq Santa Katarina, Triq San Ġużepp u Triq il-Kajjik.

Trasport pubbliku se jkun affettwat.

Il-Gudja

Minn nhar is-Sibt, 3 ta’ Awwissu, 2024, mis-6.00 a.m. 
sal-Ġimgħa, 16 ta’ Awwissu, 2024, fil-11.00 p.m., minn Triq 
William Baker.

Trasport pubbliku se jkun affettwat.

Ħal Għaxaq

Mill-Erbgħa, 24 ta’ Lulju, 2024, fis-6.00 a.m., sal-Ħamis, 
l-1 ta’ Awwissu, 2024, fis-2.00 a.m., minn Vjal il-Labour mill- 
Convenience Store sa Pjazza Santa Marija, Triq il-Barbazzal, 
Misraħ San Ġużepp, Triq San Ġużepp, Triq G. M. Farrugia u  
Pjazza Santa Marija minn wara l-knisja;

Nhar l-Erbgħa, 24 ta’ Lulju, 2024, mill-5.00 p.m., sas-2.00 
a.m. tal-Ħamis, 25 ta’ Lulju, 2024; nhar is-Sibt, 27 ta’ Lulju, 
2024, mill-5.00 p.m., sas-2.00 a.m. tal-Ħadd, 28 ta’ Lulju, 
2024; u nhar l-Erbgħa, 31 ta’ Lulju, 2024, mill-5.00 p.m., 
sas-2.00 a.m. tal-Ħamis, l-1 ta’ Awwissu, 2024, minn Vjal il-
Labour mill-Convenience Store sa Pjazza Santa Marija, Triq 
il-Barbazzal, Misraħ San Ġużepp, Triq San Ġużepp, Triq GM 
Farrugia u Pjazza Santa Marija minn wara l-knisja;

Nhar l-Erbgħa, 7 ta’ Awwissu, 2024, mill-5.00 p.m., sat-
3.00 a.m. tal-Ħamis, 8 ta’ Awwissu, 2024; u nhar il-Ħamis, 8 

Marsaxlokk

On Friday, 26th July, 2024, from 4.00 p.m. till 10.00 p.m., 
through Xatt is-Sajjieda and Pjazza Pompeii;

On Wednesday, 31st July, 2024, from 4.30 p.m. till 1.00 
a.m., through Pjazza Pompeii, Triq il-Kajjik, Triq San Ġużepp, 
Pjazza Pompeii, Xatt is-Sajjieda till Triq it-Torri Vendome 
and Triq Duncan;

On Thursday, 1st August, 2024, from 4.30 p.m. till 00.30 
a.m., through Pjazza Pompeii;

On Friday, 2nd August, 2024, from 4.30 p.m. till 1.00 a.m., 
through Ġnien il-Familja, Triq il-Labour, Triq il-Baħħara, 
Triq ix-Xerriek, Triq is-Salvatur, Triq Sant’Antnin, Triq il-
Kunċizzjoni, Xatt is-Sajjieda, Pjazza Pompeii and Triq Duncan;

On Saturday, 3rd August, 2024, from 4.30 p.m. till 1.30 
a.m., through Triq G. Maniscalco, Xatt is-Sajjieda, Triq it-
Torri Vendome, Triq Duncan and Triq il-Kajjik;

On Sunday, 4th August, 2024, from 6.00 a.m. till midnight, 
through near football pitch, Triq it-Torri Vendome, Xatt is-
Sajjieda, Triq Duncan,  Pjazza Pompeii, Triq Santa Katarina, 
Triq San Ġużepp and Triq il-Kajjik.

Public transport will also be affected.

Gudja

From Saturday, 3rd August, 2024, at 6.00 a.m., till Friday, 
16th August, 2024, at 11.00 p.m., through Triq William Baker.

Public transport will be affected.

Ħal Għaxaq

From Wednesday, 24th July, 2024, at 6.00 a.m., till 
Thursday,  1st August, 2024, at 2.00 a.m., through Vjal il-
Labour from Convenience Store till Pjazza Santa Marija, Triq 
il-Barbazzal, Misraħ San Ġużepp, Triq San Ġużepp, Triq G. 
M. Farrugia and  Pjazza Santa Marija from behind the church;

On Wednesday, 24th July, 2024, from 5.00 p.m., till 2.00 
a.m. of Thursday, 25th July, 2024; on Saturday, 27th July, 
2024, from 5.00 p.m., till 2.00 a.m. of Sunday, 28th July, 
2024; and on Wednesday, 31st July, 2024, from 5.00 p.m., 
till 2.00 a.m. of Thursday, 1st August, 2024, through Vjal il-
Labour from Convenience Store till Pjazza Santa Marija, Triq 
il-Barbazzal, Misraħ San Ġużepp, Triq San Ġużepp, Triq G. 
M. Farrugia and Pjazza Santa Marija from behind the church;

On Wednesday, 7th August, 2024, from 5.00 p.m., till 
3.00 a.m. on Thursday, 8th August, 2024; and on Thursday, 
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ta’ Awwissu, 2024, mill-5.00 p.m., sat-3.00 a.m. tal-Ġimgħa, 
9 ta’ Awwissu, 2024, minn Triq Santa Marija mill-knisja sa 
Triq il-Ġebelin, Triq Jio Mari Farrugia u Vjal il-Labour mill-
Mużew tal-Bniet sa Pjazza Santa Marija;

Nhar l-Erbgħa, 7 ta’ Awwissu, 2024, mis-6.00 a.m., 
sal-Ġimgħa, 9 ta’ Awwissu, 2024, fit-3.00 a.m., minn Vjal 
il-Labour mill-Mużew tal-Bniet sa Pjazza Santa Marija, Triq 
G. M. Farrugia u Triq Santa Marija minn ma’ ġenb il-knisja 
sa Triq il-Ġebelin.

Trasport pubbliku mhux se jkun affettwat;

Il-Birgu

Mill-Erbgħa, 31 ta’ Lulju, 2024, fis-2.00 p.m., sal-Ħamis, 
l-1 ta’ Awwissu, 2024, fit-3.00 a.m., minn Triq ix-Xatt, Triq 
il-Mina l-Kbira, Pjazza tal-Belt Vittoriosa u Triq it-Torri ta’ 
San Ġwann,

Mill-Ħamis, l-1 ta’ Awwissu, 2024, fis-2.00 p.m., sal-
Ġimgħa, 2 ta’ Awwissu, 2024, fit-3.00 a.m., minn Triq il-
Pjazza tal-Belt Vittoriosa u Wesgħat il-Kolleġġjata 1820,

Mill-Ħadd, 4 ta’ Awwissu, 2024, fil-5.00 a.m., sat-Tlieta, 
6 ta’ Awwissu, 2024, fis-1.00 p.m., minn Triq it-Torri ta’ San 
Ġwann,

Mit-Tlieta, 6 ta’ Awwissu, 2024, fis-2.00 p.m., sal-Erbgħa,  
7 ta’ Awwissu, 2024, fit-3.00 a.m., minn Triq il-Mina l-Kbira, 
Pjazza tal-Belt Vittoriosa, Triq it-Torri ta’ San Ġwann, Triq 
l-Antika u Triq Emanuel Attard Bezzina,

Mill-Erbgħa, 7 ta’ Awwissu, 2024, fis-2.00 p.m., sal-Ħamis, 
8 ta’ Awwissu, 2024, fit-3.00 a.m., minn Triq il-Mina l-Kbira 
u Pjazza tal-Belt Vittoriosa,

Trasport pubbliku mhux se jkun affettwat;

Mill-Ħamis, 8 ta’ Awwissu, 2024, fis-2.00 p.m., sal-
Ġimgħa, 9 ta’ Awwissu, 2024, fit-3.00 a.m., minn Triq il-Mina 
l-Kbira, Pjazza tal-Belt Vittoriosa, Triq Pawlu Boffa, Triq 
Desain,  Triq il-Kardinal, Triq San Filippu, Triq La Vallette 
u Triq San Lawrenz,

Trasport pubbliku se jkun affettwat mit-8.00 p.m. sal-
11.59 p.m.; 

Mill-Ġimgħa, 9 ta’ Awwissu, 2024, fil-5.00 a.m., sas-
Sibt, 10 ta’ Awwissu, 2024, fit-3.00 a.m., minn Triq il-Mina 
l-Kbira, Pjazza tal-Belt Vittoriosa, Triq it-Torri ta’ San Ġwann, 
Triq San Filippu, Triq La Vallette, Triq il-Ħabs l-Antik tal- 
Gvernatur u Triq San Lawrenz,

Trasport pubbliku se jkun affettwat il-ġurnata kollha;

8th August, 2024, from 5.00 p.m., till 3.00 a.m. on Friday, 
9th August, 2024, through Triq Santa Marija from the church 
till Triq il-Ġebelin, Triq Jio Mari Farrugia and Vjal il-Labour 
from Girls’ Museum till Pjazza Santa Marija;

On Wednesday, 7th August, 2024, from 6.00 a.m., till 
Friday, 9th August, 2024, at 3.00 a.m., through Vjal il-Labour 
from Girls’ Museum till Pjazza Santa Marija, Triq G. M. 
Farrugia and Triq Santa Marija from behind the church till 
Triq il-Ġebelin.

Public transport will not be affected;

Vittoriosa

From Wednesday, 31st July, 2024, at 2.00 p.m., till 
Thursday, 1st August, 2024, at 3.00 a.m., through Triq ix-
Xatt, Triq il-Mina l-Kbira, Pjazza tal-Belt Vittoriosa and Triq 
it-Torri ta’ San Ġwann,

From Thursday, 1st August, 2024, at 2.00 p.m., till Friday, 
2nd August, 2024, at 3.00 a.m., through Triq il-Pjazza tal-Belt 
Vittoriosa and Wesgħat il-Kolleġġjata 1820,

From Sunday, 4th August, 2024, at 5.00 a.m., till Tuesday, 
6th August, 2024, at 1.00 p.m., through Triq it-Torri ta’ San 
Ġwann,

From Tuesday, 6th August, 2024, at 2.00 p.m., till 
Wednesday, 7th August, 2024, at 3.00 a.m., through Triq 
il-Mina l-Kbira, Pjazza tal-Belt Vittoriosa, Triq it-Torri ta’ 
San Ġwann, Triq l-Antika and Triq Emanuel Attard Bezzina,

From Wednesday, 7th August, 2024, at 2.00 p.m., till 
Thursday, 8th August, 2024, at 3.00 a.m., through Triq il-Mina 
l-Kbira and Pjazza tal-Belt Vittoriosa,

Public transport is not affected;

From Thursday, 8th August, 2024, at 2.00 p.m., till Friday, 
9th August, 2024, at 3.00 a.m., through Triq il-Mina l-Kbira, 
Pjazza tal-Belt Vittoriosa, Triq Pawlu Boffa, Triq Desain,  
Triq il-Kardinal, Triq San Filippu, Triq La Vallette and Triq 
San Lawrenz,

Public transport shall be affected from 8.00 p.m. till 11.59 
p.m.; 

From Friday, 9th August, 2024, at 5.00 a.m., till Saturday, 
10th August, 2024, at 3.00 a.m., through Triq il-Mina l-Kbira, 
Pjazza tal-Belt Vittoriosa, Triq it-Torri ta’ San Ġwann, 
Triq San Filippu, Triq La Vallette, Triq il-Ħabs l-Antik tal- 
Gvernatur and Triq San Lawrenz,

Public transport shall be affected all day;
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Mis-Sibt, 10 ta’ Awwissu, 2024, fil-5.00 a.m., sal-Ħadd, 11 
ta’ Awwissu, 2024, fit-3.00 a.m., minn Triq Pawlu Boffa, Triq 
il-Mina l-Kbira, Triq La Vallette, Triq San Lawrenz, Pjazza 
tal-Belt Vittoriosa, Triq Paċifiku Scicluna, Triq l-Arċisqof 
Mikiel Gonzi u Triq it-Torri ta’ San Ġwann,

Trasport pubbliku se jkun affettwat mis-7.30 a.m. sal-10.30 
a.m., u mill-4.00 p.m. sal-11.59 p.m.;

Mill-Ħadd, 11 ta’ Awwissu, 2024, fis-2.00 p.m., sat-Tnejn, 
12 ta’ Awwissu, 2024, fit-3.00 a.m., minn Triq il-Mina l-Kbira, 
Pjazza tal-Belt Vittoriosa u Wesgħat il-Kolleġġjata 1820,

Trasport pubbliku se jkun affettwat mit-8.00 p.m. sal-
11.59 p.m.

Ħal Lija

Nhar it-Tnejn, 5 ta’ Awwissu, 2024, mill-4.00 p.m. sat-8.30 
p.m., minn Triq il-Kbira, Triq il-Forn, Triq Sir Ugo Mifsud u 
Pjazza Trasfigurazzjoni;

Nhar it-Tlieta, 6 ta’ Awwissu, 2024, mill-4.00 p.m. sal-
11.30 p.m., minn Triq Sir Ugo Mifsud, Triq is-Salvatur, 
Triq id-Dejqa, Triq Merino, Triq San Alwiġi Gonzaga, Triq 
Preziosi, Triq il-Forn, Triq il-Kbira, Triq Mikelanġ Borg, 
Triq Mario Agius, Triq Robert Mifsud Bonnici u Vjal it-
Trasfigurazzjoni.

Birżebbuġa

Nhar is-Sibt, 27 ta’ Lulju, 2024, minn Triq Birżebbuġa;

Nhar it-Tnejn, 29 ta’ Lulju, 2024, mill-4.30 p.m. san-
00.30 a.m., minn Triq Santa Katarina, Triq il-Knisja, il-Bajja 
s-Sabiħa, Triq Żibra, Triq San Ġwann, Triq San Vinċenz, Triq 
ix-Xbieki, Triq iż-Żurrieq, Triq San Tumas u Triq is-Sajjieda;

Nhar it-Tnejn, 29 ta’ Lulju, 2024, mill-4.30 p.m. san-00.30 
a.m., minn Misraħ il-Knisja, Triq Birżebbuġa, Triq iż-Żurrieq, 
Triq il-31 ta’ Marzu, Misraħ ir-Repubblika, Triq il-Musbieħ, 
Triq Santa Rita, Triq it-Tħabrik, Triq il-Port Ħieles, Triq 
il-Kostituzzjoni, Triq it-13 ta’ Diċembru, Triq San Ġwann u 
Triq Taż-Żibra;

Nhar it-Tlieta, 30 ta’ Lulju, 2024, mill-4.30 p.m. sal-
10.45 p.m., minn parti mill-pjazza in-naħa ta’ isfel ħdejn 
ir-roundabout;

Nhar it-Tlieta, 30 ta’ Lulju, 2024, mill-4.30 p.m. sal-
00.15 a.m., minn Misraħ il-Knisja, Triq is-Sajjieda, Triq 
Sant’Anġlu, Triq Santa Rita, Triq il-Bżulija, Misraħ San 
Ġorġ Preca, Triq il-Ħajja Ewlenija, Triq l-Għerien, Triq il-
Maqdes, Triq Herakles, Triq il-Fossili, Triq l-Iżbark tat-Torok, 
Triq il-Kittaristi, Triq il-Mandolina, Triq il-Batterija, Triq F. 

From Saturday, 10th August, 2024, at 5.00 a.m., till Sunday, 
11th August, 2024, at 3.00 a.m., through Triq Pawlu Boffa, 
Triq il-Mina l-Kbira, Triq La Vallette, Triq San Lawrenz, 
Pjazza tal-Belt Vittoriosa, Triq Paċifiku Scicluna, Triq 
l-Arċisqof Mikiel Gonzi and Triq it-Torri ta’ San Ġwann,

Public transport shall be affected from 7.30 a.m. till 10.30 
a.m., and from 4.00 p.m. till 11.59 p.m.;

From Sunday, 11th August, 2024, at 2.00 p.m., till Monday, 
12th August, 2024, at 3.00 a.m., through Triq il-Mina l-Kbira, 
Pjazza tal-Belt Vittoriosa and Wesgħat il-Kolleġġjata 1820,

Public transport shall be affected from 8.00 p.m. till 11.59 
p.m.

Ħal Lija

On Monday, 5th August, 2024, from 4.00 p.m. till 8.30 
p.m., through Triq il-Kbira, Triq il-Forn, Triq Sir Ugo Mifsud 
and Pjazza Trasfigurazzjoni;

On Tuesday, 6th August, 2024, from 4.00 p.m. till 11.30 
p.m., through Triq Sir Ugo Mifsud, Triq is-Salvatur, Triq 
id-Dejqa, Triq Merino, Triq San Alwiġi Gonzaga, Triq 
Preziosi, Triq il-Forn, Triq il-Kbira, Triq Mikelanġ Borg, 
Triq Mario Agius, Triq Robert Mifsud Bonnici and Vjal it-
Trasfigurazzjoni.

Birżebbuġa

On Saturday, 27th July, 2024, through Triq Birżebbuġa;

On Monday, 29th July, 2024, from 4.30 p.m. till 00.30 
a.m., through Triq Santa Katarina, Triq il-Knisja, il-Bajja 
s-Sabiħa, Triq Żibra, Triq San Ġwann, Triq San Vinċenz, 
Triq ix-Xbieki, Triq iż-Żurrieq, Triq San Tumas and Triq 
is-Sajjieda;

On Monday, 29th July, 2024, from 4.30 p.m. till 00.30 
a.m., through Misraħ il-Knisja, Triq Birżebbuġa, Triq iż-
Żurrieq, Triq il-31 ta’ Marzu, Misraħ ir-Repubblika, Triq 
il-Musbieħ, Triq Santa Rita, Triq it-Tħabrik, Triq il-Port 
Ħieles, Triq il-Kostituzzjoni, Triq it-13 ta’ Diċembru, Triq 
San Ġwann and Taż-Żibra;

On Tuesday, 30th July, 2024, from 4.30 p.m. till 10.45 p.m., 
through part of the square lower side near the roundabout;

On Tuesday, 30th July, 2024, from 4.30 p.m. till 00.15 
a.m., through Misraħ il-Knisja, Triq is-Sajjieda, Triq 
Sant’Anġlu, Triq Santa Rita, Triq il-Bżulija, Misraħ San 
Ġorġ Preca, Triq il-Ħajja Ewlenija, Triq l-Għerien, Triq il-
Maqdes, Triq Herakles, Triq il-Fossili, Triq l-Iżbark tat-Torok, 
Triq il-Kittaristi, Triq il-Mandolina, Triq il-Batterija, Triq F. 
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M. Feretti, Triq Cachia Zammit, Triq Birżebbuġa, Triq San 
Pietru, Triq San Mikiel, Triq Santa Katarina, Triq il-Knisja 
u l-Bajja s-Sabiħa;

Nhar il-Ħamis, l-1 ta’  Awwissu, 2024, mis-6.00 a.m., 
sas-1.00 a.m. tal-Ġimgħa, 2 ta’  Awwissu, 2024, minn parti 
minn Misraħ il-Knisja, minn ħdejn il-pitch tal-water polo, il-
Bajja s-Sabiħa, Triq San Filippu, Triq San Franġisk, Triq San 
Ġwann, Triq it-13 ta’ Diċembru, Misraħ ir-Repubblika, Triq 
il-Qolla, Triq Santa Rita, Triq il-Brolli u l-pjazza;

Nhar il-Ħamis, 1 ta’ Awwissu, 2024, mis-6.00 a.m., 
sal- 00.15 a.m. tal-Ġimgħa, 2 ta’  Awwissu, 2024, minn Triq 
San Filippu, Triq Ġużeppi Despott, Triq San Edwardu, Triq 
it-13 ta’ Diċembru, Triq iż-Żurrieq, Triq Sant’Anġlu, Misraħ 
il-Pajtier, Triq Santa Rita, Triq il-Brolli, Triq Birżebbuġa, 
Triq San Mikiel, Triq Santa Katarina, Triq il-Knisja u l-Bajja 
s-Sabiħa;

Nhar il-Ġimgħa, 2 ta’ Awwissu, 2024, mill-4.00 p.m., sa 
00.35 a.m. tas-Sibt, 3 ta’ Awwissu, 2024, minn Triq iż-Żurrieq, 
Triq il-Prof. A.Tabone, il-Bajja s-Sabiħa u Triq Birżebbuġa;

Nhar il-Ġimgħa, 2 ta’ Awwissu, 2024, mill-4.00 p.m., 
san-00.30 a.m. tas-Sibt, 3 ta’ Awwissu, 2024, mill-Bajja 
s-Sabiħa, Triq Birżebbuġa, Misraħ il-Knisja, Triq iż-Żurrieq, 
Triq San Ġwann, Triq San Edwardu, Triq il-Knisja u Triq 
Santa Katarina;

Nhar is-Sibt, 3 ta’ Awwissu, 2024, mill-4.45 p.m. sal-11.00 
p.m., miż-Żona tal-Papa, Triq Marconi, Triq F. Nightingale, 
Triq l-Imnarja, Triq Robert Baden Powell, Triq G. Garialdi, 
Triq l-Għirien, Triq ir-Rizza, Triq l-Imħar, Triq il-Borok, 
Triq iċ-Ċief, Triq il-Port Ħieles, Triq il-Kartaġiniżi, Triq San 
Alessandro, Triq San Edwardu, Bajja s-Sabiħa, Triq il-Prof. 
A. Tabone, Triq Sant’Anġlu u Triq is-Sajjieda sal-pjazza;

Nhar is-Sibt, 3 ta’ Awwissu, 2024, mill-4.00 p.m. sal-9.45 
p.m., minn Triq Santa Katarina, Triq il-Knisja, Triq id-Duluri, 
Triq Birżebbuġa, Triq Sant’Andrija, Misraħ il-Pajtier, Triq 
is-Sajjied u Misraħ il-Knisja;

Nhar il-Ħadd, 4 ta’ Awwissu, 2024, mis-6.00 a.m. sal-
10.30 p.m., minn Triq Birżebbuġa, Triq Żaren Dalli, Triq il-
Bandli, Triq Santa Katarina, Triq il-Knisja, il-Bajja s-Sabiħa, 
Misraħ Bush u Gorbachev, Triq Taż-Żibra, Triq San Ġwann, 
Triq Sant’Anġlu u Triq il-Kurat Fenech;

Nhar il-Ħadd, 4 ta’ Awwissu, 2024, mis-6.00 a.m. sa 
nofsillejl, minn Triq Birżebbuġa, il-Bajja s-Sabiħa, Triq il-
Knisja, Triq id-Duluri, Triq San Mikiel, Triq Santa Katarina, 
Triq it-Tankijiet, Triq Żaren Dalli, Triq San Mikiel, Misraħ 
il-Knisja, Triq iż-Żurrieq, Triq il-Prof. A. Tabone, Triq San 
Ġorġ u Triq San Pawl.

Trasport pubbliku se jkun ukoll affettwat.

M. Feretti, Triq Cachia Zammit, Triq Birżebbuġa, Triq San 
Pietru, Triq San Mikiel, Triq Santa Katarina, Triq il-Knisja 
and Bajja s-Sabiħa;

On Thursday, 1st August, 2024, from 6.00 a.m., till 1.00 
a.m. of Friday, 2nd August, 2024, through part of Misraħ il-
Knisja, from near water polo pitch, Bajja s-Sabiħa, Triq San 
Filippu, Triq San Franġisk, Triq San Ġwann, Triq it-13 ta’ 
Diċembru, Misraħ ir-Repubblika, Triq il-Qolla, Triq Santa 
Rita, Triq il-Brolli and the square;

On Thursday, 1st August, 2024, from 6.00 a.m., till 00.15 
a.m. of Friday, 2nd August, 2024, through Triq San Filippu, 
Triq Ġużeppi Despott, Triq San Edwardu, Triq it-13 ta’ 
Diċembru, Triq iż-Żurrieq, Triq Sant’Anġlu, Misraħ il-Pajtier, 
Triq Santa Rita, Triq il-Brolli, Triq Birżebbuġa, Triq San 
Mikiel, Triq Santa Katarina, Triq il-Knisja and Bajja s-Sabiħa;

On Friday, 2nd August, 2024, from 4.00 p.m., till 00.35 
a.m. of Saturday, 3rd August, 2024, through Triq iż-Żurrieq, 
Triq il-Prof. A.Tabone, Bajja s-Sabiħa and Triq Birżebbuġa;

On Friday, 2nd August, 2024, from 4.00 p.m., till 00.30 
a.m. of Saturday, 3rd August, 2024, through Bajja s-Sabiħa, 
Triq Birżebbuġa, Misraħ il-Knisja, Triq iż-Żurrieq, Triq San 
Ġwann, Triq San Edwardu, Triq il-Knisja and Triq Santa 
Katarina;

On Saturday, 3rd August, 2024, from 4.45 p.m. till 11.00 
p.m., through Żona tal-Papa, Triq Marconi, Triq F. Nightingale, 
Triq l-Imnarja, Triq Robert Baden Powell, Triq G. Garialdi, 
Triq l-Għirien, Triq ir-Rizza, Triq l-Imħar, Triq il-Borok, 
Triq iċ-Ċief, Triq il-Port Ħieles, Triq il-Kartaġiniżi, Triq San 
Alessandro, Triq San Edwardu, Bajja s-Sabiħa, Triq il-Prof. A. 
Tabone, Triq Sant’Anġlu and Triq is-Sajjieda till the square;

On Saturday, 3rd August, 2024, from 4.00 p.m. till 9.45 
p.m., through Triq Santa Katarina, Triq il-Knisja, Triq id-
Duluri, Triq Birżebbuġa, Triq Sant’Andrija, Misraħ il-Pajtier, 
Triq is-Sajjied and Misraħ il-Knisja;

On Sunday, 4th August, 2024, from 6.00 a.m. till 10.30 
p.m., through Triq Birżebbuġa, Triq Żaren Dalli, Triq il-
Bandli, Triq Santa Katarina, Triq il-Knisja, Bajja s-Sabiħa, 
Misraħ Bush u Gorbachev, Triq Taż-Żibra, Triq San Ġwann, 
Triq Sant’Anġlu and Triq il-Kurat Fenech;

On Sunday, 4th August, 2024, from 6.00 a.m. till midnight, 
through Triq Birżebbuġa, Bajja s-Sabiħa, Triq il-Knisja, 
Triq id-Duluri, Triq San Mikiel, Triq Santa Katarina, Triq it-
Tankijiet, Triq Żaren Dalli, Triq San Mikiel, Misraħ il-Knisja, 
Triq iż-Żurrieq, Triq il-Prof. A. Tabone, Triq San Ġorġ and 
Triq San Pawl.

Public transport will also be affected.
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Żurrieq

From Saturday, 24th August, 2024, at 6.00 a.m., till 
Monday, 2nd September, 2024, at 11.00 p.m., through Triq 
il-Kbira, Triq P. P. Saydon, Misraħ Mattia Preti and Misraħ 
ir-Repubblika;

On Monday, 26th August, 2024, at 2.00 p.m., till Sunday, 
1st September, 2024, at midnight, through Vjal il-Blue Grotto 
starting from corner with Triq Dun Ġużepp Zammit till corner 
with Triq il-Qrendi;

On Sunday, 25th August, 2024, from 5.00 p.m. till 1.00 
a.m., through Triq P. P. Saydon, Misraħ ir-Repubblika, Triq 
il-Karmnu, Triq San Pawl, Triq Santa Katarina, Triq Arthur 
Dimech, Triq is-Sajjieda, Triq Leli Camilleri, Triq it-23 ta’ 
Lulju 1942 and Triq San Bartilmew;

On Monday, 26th August, 2024, from 5.00 p.m. till 1.00 
a.m., through Misraħ ir-Repubblika, Triq San Mikiel, San 
Martin, Triq Vincenzo Caruana, Triq Santa Klementina, Vjal 
Indipendenza, Triq Vincent Dimech, Triq Salvu Psaila, Triq 
Matteolo Saliba, Triq Bronja, Triq Sant’Andrija, Triq San 
Bartilmew, Triq il-Ħaddiema, Misraħ Mattia Preti, Triq San 
Nikola, Triq iċ-Ċombini, Triq l-Inginiera, Triq il-Kbira and 
ends in Misraħ Repubblika;

On Tuesday, 27th August, 2024, from 5.00 p.m. till 1.00 
a.m., through Misrah ir-Repubblika, Triq San Mikiel, Triq 
Bronja, Triq Sant’Andrija, Triq il-Karmnu, Triq San Pawl, 
Triq Fonzu Gauci, Triq is-Sajjieda, Triq it-23 ta’ Lulju 1942, 
Triq San Bartilmew, Triq il-Ħaddiema, Misraħ Mattia Preti, 
Triq iċ-Ċombini, Triq l-Inġiniera, Triq il-Kbira and ends in 
Misraħ Repubblika;

         
On Wednesday, 28th August, 2024, from 5.00 p.m. till 2.00 

a.m., through Misraħ ir-Repubblika, Triq P. P. Saydon, Misraħ 
Mattia Preti, Triq Dun Ġużepp Zammit, Vjal il-Blue Grotto, 
Triq l-Imqabba, Triq Mons. P. P. Pullicino, Triq l-Għadir, Triq 
Napuljun, Triq il-Qrendi, Triq San Nikola, Triq iċ-Ċombini, 
Triq l-Inġiniera, Triq il-Kbira, Triq ir-Repubblika and ends 
in Misraħ Repubblika;

On Thursday, 29th August, 2024, from 5.00 p.m. till 2.00 
a.m., through Triq il-Kbira till Misraħ Repubblika;

On Friday, 30th August, 2024, from 5.00 p.m. till 2.00 
a.m., through Triq Ħal Millieri, Triq Luret Cutajar, Triq 
Serafin M. Zarb, Vjal il-Blue Grotto, Triq Santa Katarina, Triq 
l-Imqabba, Triq Santu Formosa, Triq Stefano Zerafa, Triq Dun 
Ġużepp Zammit, Misraħ Mattia Preti and Triq P. P. Saydon;

On  Saturday, 31st August, 2024, from 8.00 a.m. till 
5.00 p.m., through Triq P. P. Saydon, Misraħ Repubblika, 
Triq San Mikiel, Vjal l-Indipendenza, Triq San Martin, Triq 
Matteolo Saliba, Triq Marjanu Gerada, Triq Bronja, Wesgħa 

Iż-Żurrieq

Mis-Sibt, 24 ta’ Awwissu, 2024, fis-6.00 a.m., sat-Tnejn, 
2 ta’ Settembru, 2024, fil-11.00 p.m., minn Triq il-Kbira, Triq 
P. P. Saydon, Misraħ Mattia Preti u Misraħ ir-Repubblika;

Nhar it-Tnejn, 26 ta’ Awwissu, 2024, fis-2.00 p.m., sal-
Ħadd, 1 ta’ Settembru, 2024, f’nofsillejl, minn Vjal il-Blue 
Grotto jibda minn kantuniera ma’ Triq Dun Ġużepp Zammit 
sa kantuniera ma’ Triq il-Qrendi;

Nhar il-Ħadd, 25 ta’ Awwissu, 2024, mill-5.00 p.m. sas- 
1.00 a.m., minn Triq P. P. Saydon, Misraħ ir-Repubblika, Triq 
il-Karmnu, Triq San Pawl, Triq Santa Katarina, Triq Arthur 
Dimech, Triq is-Sajjieda, Triq Leli Camilleri, Triq it-23 ta’ 
Lulju 1942 and Triq San Bartilmew;

Nhar it-Tnejn, 26 ta’ Awwissu, 2024, mill-5.00 p.m. sas-
1.00 a.m., minn Misraħ ir-Repubblika, Triq San Mikiel, San 
Martin, Triq Vincenzo Caruana, Triq Santa Klementina, Vjal 
Indipendenza, Triq Vincent Dimech, Triq Salvu Psaila, Triq 
Matteolo Saliba, Triq Bronja, Triq Sant’Andrija, Triq San 
Bartilmew, Triq il-Ħaddiema, Misraħ Mattia Preti, Triq San 
Nikola, Triq iċ-Ċombini, Triq l-Inginiera, Triq il-Kbira u 
jispiċċa fi Misraħ Repubblika;

Nhar it-Tlieta, 27 ta’ Awwissu, 2024, mill-5.00 p.m. sas-
1.00 a.m., minn Misrah ir-Repubblika, Triq San Mikiel, Triq 
Bronja, Triq Sant’Andrija, Triq il-Karmnu, Triq San Pawl, 
Triq Fonzu Gauci, Triq is-Sajjieda, Triq it-23 ta’ Lulju 1942, 
Triq San Bartilmew, Triq il-Ħaddiema, Misraħ Mattia Preti, 
Triq iċ-Ċombini, Triq l-Inġiniera, Triq il-Kbira u jispiċċa fi 
Misraħ Repubblika;

         
Nhar l-Erbgħa, 28 ta’ Awwissu, 2024, mill-5.00 p.m. 

sas-2.00 a.m., minn Misraħ ir-Repubblika, Triq P. P. Saydon, 
Misraħ Mattia Preti, Triq Dun Ġużepp Zammit, Vjal il-Blue 
Grotto, Triq l-Imqabba, Triq Mons. P. P. Pullicino, Triq 
l-Għadir, Triq Napuljun, Triq il-Qrendi, Triq San Nikola, Triq 
iċ-Ċombini, Triq l-Inġiniera, Triq il-Kbira, Triq ir-Repubblika 
u jispiċċa fi Misraħ Repubblika;

Nhar il-Ħamis, 29 ta’ Awwissu, 2024, mill-5.00 p.m. sas-
2.00 a.m., minn Triq il-Kbira sa Misraħ Repubblika;

Nhar il-Ġimgħa, 30 ta’ Awwissu, 2024, mill-5.00 p.m. 
sas-2.00 a.m., minn Triq Ħal Millieri, Triq Luret Cutajar, Triq 
Serafin M. Zarb, Vjal il-Blue Grotto, Triq Santa Katarina, Triq 
l-Imqabba, Triq Santu Formosa, Triq Stefano Zerafa, Triq Dun 
Ġużepp Zammit, Misraħ Mattia Preti u Triq P. P. Saydon;

Nhar is-Sibt, 31 ta’ Awwissu, 2024, mit-8.00 a.m. sal-
5.00 p.m., minn Triq P. P. Saydon, Misraħ Repubblika, Triq 
San Mikiel, Vjal l-Indipendenza, Triq San Martin, Triq 
Matteolo Saliba, Triq Marjanu Gerada, Triq Bronja, Wesgħa 
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J. M. Cassar, Triq Alessandru, Triq San Bartilmew, Triq il-
Ħaddiema, Misraħ Mattia Preti, Misraħ San Lazzru, Triq 
l-Inġiniera, Triq iċ-Ċombini u Triq il-Kbira;

Nhar is-Sibt, 31 ta’ Awwissu, 2024, mill-5.00 p.m. sas-2.00 
a.m., minn Misraħ ir-Repubblika, Triq P. P. Saydon, Misraħ 
Mattia Preti, Triq Dun Ġużepp Zammit, Vjal il-Blue Grotto 
u Triq il-Kbira;

Nhar is-Sibt, 31 ta’ Awwissu, 2024, mill-5.00 p.m. sas-2.00 
a.m., minn Triq il-Qrendi, Vjal il-Blue Grotto, Triq it-Tunnara, 
Triq San Pietru, Triq il-Ħaddiema, Misraħ Mattia Preti, Triq 
P. P. Saydon, Misraħ ir-Repubblika. From 9.30 p.m. sa 11.30 
p.m. minn Misraħ Mattia Preti, Triq P. P. Saydon, Misraħ ir-
Repubblika u Triq Dun Ġużepp Zammit;

       
Nhar il-Ħadd, l-1 ta’ Settembru, 2024, mis-6.00 a.m. sal-

11.00 a.m., minn Triq Dun Ġużepp Zammit, Pjazza Mattia 
Preti u Triq P. P. Saydon għal Misraħ Repubblika;

Nhar il-Ħadd, l-1 ta’ Settembru, 2024, mill-4.30 p.m. sas-
1.00 a.m., minn Triq il-Kunċizzjoni, Triq San Ġorġ, Triq Santa 
Katarina, Vjal ix-Xarolla, Triq Testaferrata, Triq De Mello, 
Triq Franġisku Zahra, Triq Fonzu Gauci, Triq is-Sajjieda, Triq 
Kalanġ Saliba, Triq it-23 ta’ Lulju 1942, Triq San Bartilmew, 
Triq it-Tjieba, Triq il-Karmnu, Misraħ Repubblika, Triq P. 
P. Saydon, Misraħ Mattia Preti, Triq il-Ħaddiema, Triq San 
Nikola, Triq iċ-Ċombini, Triq l-Inġiniera, Triq il-Kbira, 
Misraħ Santa Marija, Triq Bubaqra, Triq it-Tin, Triq G. M. 
Callus, Triq De Giovanni Inglott, Triq San Mikiel u Misraħ 
Repubblika to Triq P. P. Saydon;

Mit-Tnejn, 26 ta’ Awwissu, 2024, fis-2.00 p.m., sal-Ħadd, 
l-1 ta’ Settembru, 2024, f’nofsillejl, devjazzjoni tat-traffiku; 
minħabba li Vjal il-Blue Grotto se jkun magħluq għat-traffiku, 
it-traffiku se jkun iddevjat minn Triq Mons. P. P. Pullicino u 
Triq Napuljun għat-traffiku one-way.

Trasport pubbliku se jkun iddevjat.

Karozzi pparkjati se jiġu rmunkati.

Vetturi li jiksru l-ordni taʼ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati. 

It-23 taʼ Lulju, 2024

J. M. Cassar, Triq Alessandru, Triq San Bartilmew, Triq il-
Ħaddiema, Misraħ Mattia Preti, Misraħ San Lazzru, Triq 
l-Inġiniera, Triq iċ-Ċombini and Triq il-Kbira;

On Saturday, 31st August, 2024, from 5.00 p.m. till 2.00 
a.m., through Misraħ ir-Repubblika, Triq P. P. Saydon, Misraħ 
Mattia Preti, Triq Dun Ġużepp Zammit, Vjal il-Blue Grotto 
and Triq il-Kbira;

On Saturday, 31st August, 2024, from 5.00 p.m. till 2.00 
a.m., through Triq il-Qrendi, Vjal il-Blue Grotto, Triq it-
Tunnara, Triq San Pietru, Triq il-Ħaddiema, Misraħ Mattia 
Preti, Triq P. P. Saydon, Misraħ ir-Repubblika. From 9.30 p.m. 
till 11.30 p.m. through Misraħ Mattia Preti, Triq P. P. Saydon, 
Misraħ ir-Repubblika and Triq Dun Ġużepp Zammit;

       
On Sunday, 1st September, 2024, from 6.00 a.m. till 11.00 

a.m., through Triq Dun Ġużepp Zammit, Pjazza Mattia Preti 
and Triq P. P. Saydon to Misraħ Repubblika;

On Sunday, 1st September, 2024, from 4.30 p.m. till 1.00 
a.m., through Triq il-Kunċizzjoni, Triq San Ġorġ, Triq Santa 
Katarina, Vjal ix-Xarolla, Triq Testaferrata, Triq De Mello, 
Triq Franġisku Zahra, Triq Fonzu Gauci, Triq is-Sajjieda, Triq 
Kalanġ Saliba, Triq it-23 ta’ Lulju 1942, Triq San Bartilmew, 
Triq it-Tjieba, Triq il-Karmnu, Misraħ Repubblika, Triq P. 
P. Saydon, Misraħ Mattia Preti, Triq il-Ħaddiema, Triq San 
Nikola, Triq iċ-Ċombini, Triq l-Inġiniera, Triq il-Kbira, 
Misraħ Santa Marija, Triq Bubaqra, Triq it-Tin, Triq G. M. 
Callus, Triq De Giovanni Inglott, Triq San Mikiel and Misraħ 
Repubblika to Triq P. P. Saydon;

From Monday, 26th August, 2024, at 2.00 p.m., till 
Sunday, 1st September, 2024, at midnight, traffic deviation; 
since Vjal il-Blue Grotto will be closed for all traffic, traffic 
will be diverted from Triq Mons. P. P. Pullicino and Triq 
Napuljun for one-way traffic.

Public transport will also be affected.

Parked vehicles will be towed.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

23rd July, 2024

TRANSPORT MALTA

Avviż Lokali lill-Baħħara Nru. 87 tal-2024

Wirjiet tan-Nar fil-Port il-Kbir – Festa tal-Birgu

Id-Direttorat tal-Portijiet u l-Yachting, Transport Malta, 
javża lill-baħħara li se jinħaraq logħob tan-nar minn braken 
irmiġġati ’il barra minn Bighi Point.

TRANSPORT MALTA

Local Notice to Mariners No. 87 of 2024

Firework Displays in Grand Harbour – Vittoriosa Feast

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta, 
notifies mariners that fireworks will be let off from barges 
moored off Bighi Point.
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Barges position:

	 Latitude (N) 	 Longitude (E)

P 	 35°53’.669 	 14°31’.200
Y 	 35°53’.629 	 14°31’.255
Z 	 35°53’.678 	 14°31’.317

The barges will be left in position during the night and 
will be lit.

Two barges will be towed from their shipyards on 
Tuesday, 30th July, 2024, and moored at points P and Z, as 
shown on the chart found on Transport Malta website (www.
transport.gov.mt).

On Wednesday, 31st July, 2024, fireworks will be let off 
from these two barges from 8.00 a.m. till 8.15 a.m., from 
noon till 12.15 p.m., and from 7.45 p.m. till 8.30 p.m. 

The other barge will be towed from its shipyard on 
Monday 5th August, 2024, and moored at point Y, as shown 
on the chart found on Transport Malta website (www.
transport.gov.mt).

Fireworks will then be let off from the three barges as 
follows:

On Tuesday, 6th August, 2024, from 8.00 a.m. till 8.15 
a.m., from noon till 12.15 p.m., and from 8.30 p.m. till 8.45 
p.m., 

On Wednesday, 7th August, 2024, from 8.00 a.m. till 
8.15 a.m., from noon till 12.15 p.m., and from 8.30 p.m. till 
8.45 p.m.,

On Thursday, 8th August, 2024, from 8.00 a.m. till 8.15 
a.m., from noon till 12.15 p.m., and from 9.00 p.m. till 9.45 
p.m.,

On Friday, 9th August, 2024, from 10.00 a.m. till 10.30 
a.m., from noon till 12.15 p.m., from 7.00 p.m. till 7.30 p.m., 
and from 10.00 p.m. till 11.15 p.m., 

On Saturday, 10th August, 2024, from 8.00 a.m. till 8.15 
a.m., from noon till 12.15 p.m. and from 7.15 p.m. till 11.00 
p.m. 

The three barges will be towed back to their respective 
shipyards on Sunday, 11th August, 2024, or Monday, 12th 
August, 2024.

A wide berth of 200 meters is requested from the position 
of the barges on the days indicated above as the barges might 
be loaded with fireworks.

Pożizzjoni tal-braken:

	 Latitudni (T) 	 Lonġitudni (L)

P 	 35°53’.669 	 14°31’.200

Z 	 35°53’.678 	 14°31’.317

Il-braken se jitħallew fil-pożizzjoni matul il-lejl u jkunu 
mixgħula.

Żewġ braken se jiġu rmunkati mit-tarzni tagħhom 
nhar it-Tlieta, 30 ta’ Lulju, 2024, u rmiġġati fil-punti P u 
Z, kif muri fuq is-sit elettroniku ta’ Transport Malta (www.
transport.gov.mt).

Nhar l-Erbgħa, 31 ta’ Lulju, 2024, ser jinħaraq logħob 
tan-nar minn dawn iż-żewġ braken mit-8.00 a.m. sat-8.15 
a.m., minn nofsinhar sal-12.15 p.m., u mit-7.45 p.m. sat-
8.30 p.m. 

Il-barkun l-ieħor se jiġi rmunkat mit-tarzna tiegħu nhar 
it-Tnejn, 5 ta’ Awwissu, 2024, u rmiġġat fil-punt Y, kif muri 
fis-sit elettroniku ta’ Transport Malta (www.transport.gov.
mt).

Imbagħad jinħaraqlogħob tan-nar mit-tliet braken kif ġej:

Nhar it-Tlieta, 6 ta’ Awwissu, 2024, mit-8.00 a.m. sat-
8.15 a.m., minn nofsinhar sal-12.15 p.m., u mit-8.30 p.m. 
sad-8.45 p.m.,

Nhar l-Erbgħa, 7 ta’ Awwissu, 2024, mit-8.00 a.m. sat-
8.15 a.m., minn nofsinhar sal-12.15 p.m., u mit-8.30 p.m. 
sad-8.45 p.m.,

Nhar il-Ħamis, 8 ta’ Awwissu, 2024, mit-8.00 a.m. sat-
8.15 a.m., minn nofsinhar sal-12.15 p.m., u mid-9.00 p.m. 
sal-9.45 p.m.,

Nhar il-Ġimgħa, 9 ta’ Awwissu, 2024, mill-10.00 a.m. 
sal-10.30 a.m., minn nofsinhar sal-12.15 p.m., mis-7.00 p.m 
sa-7.30 p.m., u mill-10.00 p.m. sal-11.15 p.m.,

Nhar is-Sibt, 10 ta’ Awwissu, 2024, mit-8.00 a.m. sat-
8.15 a.m., minn nofsinhar sal-12.15 p.m., u mit-7.15 p.m. 
sal-11.00 p.m.

It-tliet braken se jiġu rmunkati lura lejn it-tarzni rispettivi 
tagħhom nhar il-Ħadd, 11 ta’ Awwissu, 2024, jew it-Tnejn, 
12 ta’ Awwissu, 2024.

Peress li l-braken jistgħu jkunu mgħobbija bil-logħob 
tan-nar, huwa mitlub spazju wiesa’ ta’ 200 metru mill-
pożizzjoni tal-braken fil-jiem indikati hawn fuq.
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The barges shall exhibit the appropriate signals for 
a vessel at anchor in compliance with the International 
Regulations for the Prevention of Collisions at Sea. 
(Colregs). When loaded with fireworks they shall exhibit the 
International Code of Signals flag ‘Bravo’ by day, and an 
all-round red light by night.

Transport Malta will accept no liability whatsoever for 
any damage caused by the firework displays to any vessel 
and her ancillary equipment, whether such vessel and her 
ancillary equipment are left within the 200m safety zone, 
or outside such safety zone, from the point from which the 
fireworks are let off.

Mariners are to navigate with caution and at slow 
speed when in the vicinity. They are to cooperate with 
the organisers. Instructions and directions given on VHF 
channel 12 and/or 16 by Valletta VTS and any enforcement 
personnel are to be complied with.

Chart affected: BA 177

23rd July, 2024

Il-braken għandhom juru s-sinjali xierqa għal bastiment 
ankrat f’konformità mar-Regoli Internazzjonali għall-
Prevenzjoni tal-Kolliżjonijiet fuq il-Baħar (Colregs). Meta 
mgħobbija bil-logħob tan-nar għandhom itajru l-Bandiera 
tal-Kodiċi Internazzjonali tas-Sinjali ‘Bravo’ binhar, u dawl 
aħmar billejl.

Transport Malta ma taċċetta l-ebda responsabbiltà 
għal kwalunkwe ħsara kkawżata mil-logħob tan-nar lil 
xi bastiment u t-tagħmir anċillari tiegħu, kemm jekk tali 
bastiment u t-tagħmir anċillari tiegħu jitħallew fiż-żona ta’ 
sigurtà ta’ 200m, jew barra dik iż-żona ta’ sigurtà, mill-punt 
minn fejn jinħaraq il-logħob tan-nar.

Il-baħħara għandhom jinnavigaw b’kawtela u b’veloċità 
baxxa meta jkunu fil-viċinanzi. Huma għandhom jikkoperaw 
mal-organizzaturi. Istruzzjonijiet u direzzjonijiet mogħtija 
fuq VHF Channel 12 u/jew 16 minn Valletta VTS u min kull 
uffiċjal tal-infurzar għandhom jiġu mħarsa.

Chart affettwata: BA 177

It-23 ta’ Lulju, 2024

AĠENZIJA NAZZJONALI TAL-LITTERIŻMU

Sejħa għal Tuturi tal-Programm Nwar part-time 
f’Malta jew f’Għawdex mal-Aġenzija Nazzjonali 

tal-Litteriżmu 

Numru tal-Permess tal-Jobsplus 660/2022 (is-seba’ sejħa)

L-Aġenzija Nazzjonali tal-Litteriżmu qiegħda tilqa’ 
applikazzjonijiet għal Tuturi tal-programm Nwar part-time 
f’Malta jew f’Għawdex, għal xogħol mill-bidu ta’ Ottubru 
2024.

Sad-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa, l-applikanti jrid 
ikollhom dawn ir-rekwiżiti:

1. Kwalifika universitarja rikonoxxuta ta’ għalliem/a ta’ 
Livell 6 tal-MQF, jew ekwivalenti jew ogħla JEW Diploma 
in Facilitating Inclusive Education ta’ Livell 5 tal-MQF (60 
ECTS/ECVET), jew ekwivalenti, jew ogħla; U

2. Ikunu temmew b’suċċess il-kors tal-IfE Foundations 
of a Family Literacy Intervention Programme (Award)*. 
It-tlestija b’suċċess tal-Kors ta’ Taħriġ fil-Metodoloġija 
tal-Programm tal-Litteriżmu Nwar jew tal-kors ta’ Taħriġ 
għall-Għalliema fit-Tagħlim tal-Ħiliet Bażiċi tad-DQSE 
jew Diploma fil-Litteriżmu jew ekwivalenti jew ogħla, jiġu 
aċċettati wkoll, iżda jista’ jkun meħtieġ taħriġ ulterjuri; U

3. Minimu ta’ tliet (3) snin esperjenza fil-qasam relatat; U

NATIONAL LITERACY AGENCY

Call for part-time Nwar Tutors, in Malta 
or in Gozo, within the National

Literacy Agency

Jobsplus Permit Number 660/2022 (seventh call)

The National Literacy Agency is seeking to recruit part-
time Nwar Tutors in Malta and in Gozo for October 2024 
onwards.

Applicants must fulfil the following eligibility criteria by 
the closing date:

1. A recognised teaching degree at MQF Level 6 or 
equivalent or higher, OR a Diploma in Facilitating Inclusive 
Education at MQF Level 5 (60 ECTS/ECVET), or equivalent 
or higher; AND

2. Successful completion of the IfE Foundations of 
a Family Literacy Intervention Programme (Award)*. 
Successful completion of the Nwar Training Course or DQSE 
Basic Skills Training Certificate or Diploma in Literacy or 
equivalent or higher is also accepted, but upskilling may be 
required; AND

3. A minimum of three (3) full years’ experience in the 
related field; AND
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4. Ħakma tajba tal-Malti u l-Ingliż miktuba u mitkellma. 
Preferibbilment, din tkun evidenzjata b’ċertifikati fil-
Livell 3 tal-MQF fil-Malti u fl-Ingliż ta’ Grad 1-5/A-C, jew 
ekwivalenti, jew ogħla.

*Applikanti li applikaw jew se japplikaw għall-kors 
tal-IfE Foundations of a Family Literacy Intervention 
Programme (Award) li se jsir fis-sena skolastika li jmiss 
jistgħu japplikaw ukoll. Dawn l-applikanti, jekk jintgħażlu, 
jkunu jridu jikkommettu ruħhom li jlestu l-kors b’suċċess fi 
żmien sena mid-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa. Biex jibdew 
jaħdmu jkun meħtieġ li jlestu b’suċċess almenu l-parti mill-
kors li tiġi indikata. Jekk ma jlestux il-kors b’suċċess sa meta 
msemmi, il-kuntratt jitwaqqaf.

Aktar dettalji dwar ir-rwol u l-kundizzjonijiet tal-impjieg 
jistgħu jinkisbu minn (https://nla.gov.mt/vacancies). Jista’ 
wkoll jibgħat ittra elettronika lil (nlarecruitment@ilearn.
edu.mt) jew iċempel 2598 3325.

Il-kandidati għandhom jibagħtu ittra ta’ applikazzjoni 
flimkien mal-kwalifiki u l-esperjenzi fil-format tal-European 
Curriculum Vitae, kopja taċ-ċertifikati rilevanti tagħhom, 
ċertifikat tal-kondotta riċenti maħruġ mill-Pulizija u l-lista 
tax-xogħol li għamlu tul ħajjithom mill-Jobsplus, permezz 
ta’ ittra elettronika lil (nlarecruitment@ilearn.edu.mt) jew 
bil-posta reġistrata lil: Reklutaġġ, L-Aġenzija Nazzjonali 
tal-Litteriżmu, Iċ-Ċentru Nazzjonali tal-Kurrikulu, Triq 
Ġużè Abela Scolaro, Il-Ħamrun HMR 1304, sa mhux aktar 
tard mill-Erbgħa, 21 ta’ Awwissu, 2024, f’nofsinhar.

Applikazzjonijiet bil-posta għandhom jintbagħtu 
rreġistrati u kmieni biżżejjed biex jaslu qabel id-
data tal-għeluq. L-applikanti jiġu mgħarrfa li tkun 
waslet l-applikazzjoni fi żmien tlett ijiem ta’ xogħol. 
Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

It-23 ta’ Lulju, 2024

4. Fluency in written and spoken Maltese and English. 
Preferably this is evidenced by means of MQF Level 3 in 
Maltese and English (SEC (Grade 1 to 5) or GCE Ordinary 
Level (Grade A to C), or equivalent or higher.

*Applicants who applied or intend to apply for the IfE 
Foundations of a Family Literacy Intervention Programme 
(Award) course to be held in the next scholastic year may 
also apply. These applicants, if selected, will need to commit 
to successfully completing the course within one year from 
the closing date of this call. To commence work, they would 
be required to successfully complete at least the part of the 
course as will be indicated. If the course is not completed 
successfully, the contract will be terminated.

A detailed job description, including conditions of 
employment, may be obtained from (https://nla.gov.mt/
vacancies). One may also send an email to (nlarecruitment@
ilearn.edu.mt) or call 2598 3325.

Candidates should submit their letter of application, 
together with a summary of qualifications and experience 
in a European Curriculum Vitae Format, a copy of their 
relevant scanned certificates, a valid police conduct 
certificate and their Jobsplus employment history, by email 
to (nlarecruitment@ilearn.edu.mt) or by registered post 
to: Recruitment, National Literacy Agency, NCC, Triq 
Ġużè Abela Scolaro, Ħamrun HMR 1304, by not later than 
Wednesday, 21st August, 2024, at noon. 

Applications by post should be sent by registered mail, 
allowing sufficient time to ensure delivery by the above 
deadline. Applications will be acknowledged in writing 
within three working days. Late applications will not be 
considered.

23rd July, 2024

PLANNING AUTHORITY

Update to the 2018 Basemap

The Planning Authority notifies that it is undertaking an 
update to the 2018 Basemap. To this extent it will be carrying 
out surveys by means of drones in the following locality on 
the respective dates:

Marsaskala – 24th July, 2024 till 31st August, 2024

Any queries should be directed to (geomatics@pa.org.
mt).

23rd July, 2024

AWTORITÀ TAL-IPPJANAR

Aġġornament tal-Mappa Bażi 2018

L-Awtorità tal-Ippjanar tgħarraf li qiegħda twettaq 
aġġornament tal-mappa bażi. Għaldaqstant se jsiru stħarriġ 
permezz ta’ droni f’din il-lokalità kif indikat:

Marsaskala – mil-24 ta’ Lulju, 2024 sal-31 ta’ Awwissu, 
2024

Aktar tagħrif jista jinkiseb permezz ta’ ittra elettronika lil 
(geomatics@pa.org.mt).

It-23 ta’ Lulju, 2024
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AVVIŻ TAT-TEŻOR

Fidwa tas-7% Stock tal-Gvern ta’ Malta 2024 II

Skont u għall-finijiet ta’ paragrafu 6 tal-Avviż Legali num-
ru 263 tat-8 ta’ Awwissu 2014, it-Teżor javża li s-7% Stock 
tal-Gvern ta’ Malta 2024 II kollu li għandu valur nominali 
ta’ €1,135,000 ser jinfeda bi premium ta’ 10% fuq il-valur 
nominali fit-18 ta’ Awwissu 2024.

L-aħħar ħlas tal-imgħax dovut għall-perjodu bejn it-18 
ta’ Frar 2024 u s-17 ta’ Awwissu 2024 (iż-żewġ dati nklużi) 
ser isir fid-data tal-fidwa tal-iStock nhar it-18 ta’ Awwissu 
2024 bir-rata ta’ 3.5% lill-persuni kollha li fis-27 ta’ Lulju 
2024 ikunu reġistrati bħala detenturi fir-Reġistru tal-iStock 
tas-7% Stock tal-Gvern ta’ Malta 2024 II tal-Borża ta’ Malta.

Il-kapital ser jitħallas fit-18 ta’ Awwissu 2024 lill-persuni 
kollha li fis-27 ta’ Lulju 2024 ikunu reġistrati bħala detenturi 
fir-Reġistru tal-iStock tas-7% Stock tal-Gvern ta’ Malta 2024 
II tal-Borża ta’ Malta.

It-23 ta’ Lulju, 2024

TREASURY NOTICE

Redemption of the 7% Malta Government Stock 2024 II

Pursuant to and for the purpose of paragraph 6 of Legal 
Notice No. 263 of the 8th August 2014, the Treasury hereby 
gives notice that all of the 7% Malta Government Stock 2024 
II that is, €1,135,000 nominal shall be redeemed at a premium 
of 10% over the nominal value on the 18th August 2024.

The final interest payment covering the period from the 18th 
day of February 2024 to the 17th day of August 2024 (both 
days inclusive) will be payable on 18th August 2024 at the rate 
of 3.5% to the persons registered as holders in the Register of 
the 7% Malta Government Stock 2024 II of the Malta Stock 
Exchange on 27th July 2024.

The redemption monies will be payable on 18th August 
2024 to the persons registered as holders in the Register of 
the 7% Malta Government Stock 2024 II of the Malta Stock 
Exchange on the 27th July 2024.

23rd July, 2024

KUNSILL NAZZJONALI TAL-KTIEB

It-38 Pagament tal-Jeddijiet tas-Self Pubbliku

Il-Kunsill Nazzjonali tal-Ktieb jixtieq iħabbar li qed 
iqassam it-tmienja u tletin pagament tal-Jeddijiet tas-
Self Pubbliku (Public Lending Rights) lil dawk l-awturi, 
illustraturi jew fotografi li l-kotba tagħhom ġew mislufa 
mil-Libreriji Pubbliċi f’Malta u Għawdex bejn l-1 ta’ April 
u t-30 ta’ Ġunju, 2024.

Il-lista ta’ dawn il-persuni bis-self relatat mal-kotba 
tagħhom u t-total ta’ ħlas tista’ tinkiseb minn (https://ktieb.
org.mt/news/hareg-it-38-pagament-tal-jeddijiet-tas-self-
pubbliku/).

It-23 ta’ Lulju, 2024

NATIONAL BOOK COUNCIL

The 38th PLR Payment 

The National Book Council would like to announce that 
the thirty-eighth PLR (Public Lending Rights) payment is 
being distributed to authors, illustrators and photographers 
whose books were borrowed from Public Libraries in Malta 
and Gozo in the period covering from 1st April till 30th 
June, 2024.

The list of said persons, their books and total remuneration 
can be accessed from (https://ktieb.org.mt/en/news/the-38-
plr-payment-is-out/).

23rd July, 2024

KUNSILL LOKALI SAN PAWL IL-BAĦAR

Sospensjoni ta’ Traffiku u Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali San Pawl il-Baħar jgħarraf  lill-pubbliku 
li mill-Ġimgħa, 26 ta’ Lulju, 2024, mis-7.00 a.m., sas-1.00 
a.m. tat-Tnejn, 29 ta’ Lulju, 2024, ħadd ma jista’ jipparkja fi 
Triq San Franġisk u l-parti ta’ fuq ta’ Triq San Ġeraldu;

Mill-5.00 p.m. tal-Ġimgħa, 26 ta’ Lulju, 2024 sas-1.00 
a.m. tat-Tnejn, 30 ta’ Lulju, 2024, Triq San Franġisk se tkun 
magħluqa għall-vetturi privati.

It-23 ta’ Lulju, 2024

SAN PAWL IL-BAĦAR LOCAL COUNCIL

Suspension of Traffic and Parking

The San Pawl il-Baħar Local Council notifies that no 
parking will be allowed from Friday, 26th July, 2024, at 7.00 
a.m., till Monday, 29th July, 2024, at 1.00 a.m., in Triq San 
Franġisk and upper part of Triq San Ġeraldu;

From Friday, 26th July, 2024, at 5.00 p.m., till 1.00 a.m. 
of Monday, 29th July, 2024, Triq San Franġisk will be closed 
for vehicular traffic 

23rd July, 2024
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KUNSILL LOKALI SANTA VENERA
 

Sospensjoni ta’ Traffiku u Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali Santa Venera jgħarraf li:

Nhar l-Erbgħa, 24 ta’ Lulju, 2024, mis7.00 p.m., sas-1.00 
a.m. tal-Ħamis, 25 ta’ Lulju, 2024

Wardens:

X2 Roundabout Wignacourt. Trasport pubbliku għandu 
jkun iddevjat għal Triq il-Kanun (in-naħa tal-BOV)

X2 Triq il-Kbira kantuniera ma’ Triq l-Imsida. Traffiku se 
jkun iddevjat għal Triq Ħal Qormi/Triq il-Kbira direzzjoni 
għal Fleur-de-Lys

X2 Triq il-Kbira kantuniera ma’ Triq il-Kanun (ħdejn il-
Barun). Trasport pubbliku minn Triq il-Kbira se jkun iddevjat 
għal Triq il-Kanun

X2 Triq il-Kanun kantuniera ma’ Triq San Ġorġ kantuniera 
ma’ Triq il-Kbira.

Trasport pubbliku li ġej mill-Ħamrun se jkun iddevjat għal 
Triq il-Kanun, Santa Venera.

Nhar il-Ħamis, 25 ta’ Lulju, 2024, minn nofsinhar, till 
midnight tal-Ġimgħa, 26 ta’ Lulju, 2024

Wardens:

X1 qabel is-6.00 p.m./X2 Roundabout Wignacourt. 
Trasport pubbliku se jkun iddevjat għal Triq il-Kanun (in-
naħa tal-BOV)

X1 qabel is-6.00 p.m./X2 Triq il-Kbira kantuniera ma’ Triq 
l-Imsida. Traffiku se jkun iddevjat għal Triq Ħal Qormi/Triq 
il-Kbira direzzjoni għal Fleur-de-Lys

X1 qabel is-6.00 p.m./X2 Triq il-Kbira kantuniera ma’ 
Triq il-Kanun (ħdejn il-Barun). Trasport pubbliku minn Triq 
il-Kbira se jkun iddevjat għal Triq il-Kanun

X1 qabel is-6.00 p.m./X2 Triq il-Kanun kantuniera ma’ 
Triq San Ġorġ kantuniera ma’ Triq il-Kbira

Trasport pubbliku li ġej mil-Ħamrun se jkun iddevjat għal 
Triq il-Kanun, Santa Venera.

Nhar il-Ġimgħa, 26 ta’ Lulju, 2024, minn nofsillejl, sa 
nofsillejl tas-Sibt, 27 ta’ Lulju, 2024

Wardens:

SANTA VENERA LOCAL COUNCIL

Suspension of Traffic and Parking

The Santa Venera Local Council notifies that 

On Wednesday, 24th July, 2024, from 7.00 p.m., till 1.00 
a.m. of Thursday, 25th July, 2024

Wardens:

X2 Roundabout Wignacourt. Public transport to be diverted 
to Triq il-Kanun (BOV Side)

X2 Triq il-Kbira corner with Triq l-Imsida – Traffic to be 
diverted to Triq Ħal Qormi/Triq il-Kbira direction to Fleur- 
de-Lys

X2 Triq il-Kbira corner with Triq il-Kanun (near Barun). 
Public transport from Triq il-Kbira will be diverted to Triq 
il-Kanun

X2 Triq il-Kanun corner with Triq San Ġorġ corner with 
Triq il-Kbira.

Public transport coming from Ħamrun will be diverted to 
Triq il-Kanun, Santa Venera.

On Thursday, 25th July, 2024, from noon, till midnight of 
Friday, 26th July, 2024

Wardens:

X1 before 6.00 p.m./X2 Roundabout Wignacourt. Public 
transport to be diverted to Triq il-Kanun (BOV Side)

X1 before 6.00 p.m./X2 Triq il-Kbira corner with Triq 
l-Imsida. Traffic to be diverted to Triq Ħal Qormi/Triq il-Kbira 
direction to Fleur-de-Lys

X1 before 6.00 p.m./X2 Triq il-Kbira corner with Triq il-
Kanun (near Barun). Public Transport from Triq il-Kbira will 
be diverted to Triq il-Kanun

X1 before 6.00 p.m./X2 Triq il-Kanun corner with Triq 
San Ġorġ corner with Triq il-Kbira

Public transport coming from Ħamrun will be diverted to 
Triq il-Kanun, Santa Venera.

On Friday, 26th July, 2024, from midnight, till midnight 
of Saturday, 27th July, 2024

Wardens:
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X1 qabel is-6.00 p.m./X2 Roundabout Wignacourt – 
Trasport pubbliku se jkun iddevjat għal Triq il-Kanun (in-
naħa tal-BOV)

X1 qabel is-6.00 p.m./X2 Triq il-Kbira kantuniera ma’ Triq 
l-Imsida. Traffiku se jkun iddevjat għal Triq Ħal Qormi/Triq 
il-Kbira direzzjoni għal Fleur-de-Lys

X1 qabel is-6.00 p.m./X2 Triq il-Kbira kantuniera ma’ 
Triq il-Kanun (ħdejn il-Barun). Trasport pubbliku minn Triq 
il-Kbira se jkun iddevjat għal Triq il-Kanun

X1 qabel is-6.00 p.m./X2 Triq il-Kanun kantuniera ma’ 
Triq San Ġorġ kantuniera ma’ Triq il-Kbira

Trasport pubbliku li ġej mill-Ħamrun se jkun iddevjat għal 
Triq il-Kanun, Santa Venera.

Nhar is-Sibt, 27 ta’ Lulju, 2024, minn nofsillejl, sa nofsillejl 
tal-Ħadd, 28 ta’ Lulju, 2024

Wardens:

 X1 qabel is-6.00 p.m./X2 Roundabout Wignacourt. 
Trasport pubbliku se jkun iddevjat għal Triq il-Kanun (in-
aħa tal-BOV)

X1 qabel is-6.00 p.m./X2 Triq il-Kbira kantuniera ma’ Triq 
l-Imsida. Traffiku se jkun iddevjat għal Triq Ħal Qormi/Triq 
il-Kbira direzzjoni għal Fleur-de-Lys

X1 qabel is-6.00 p.m./X2 Triq il-Kbira kantuniera ma’ 
Triq il-Kanun (ħdejn il-Barun). Trasport pubbliku minn Triq 
il-Kbira se jkun iddevjat għal Triq il-Kanun

X1 qabel is-6.00 p.m./X2 Triq il-Kanun kantuniera ma’ 
Triq San Ġorġ kantuniera ma’ Triq il-Kbira

Trasport pubbliku li ġej mill-Ħamrun se jkun iddevjat għal 
Triq il-Kanun, Santa Venera.

Nhar il-Ħadd, 28 ta’ Lulju, 2024, minn nofsillejl, sal-4.00 
a.m. tat-Tnejn, 29 ta’ Lulju, 2024

Wardens:

X1 qabel is-6.00 p.m./X2 Roundabout Wignacourt – Trasport 
pubbliku se jkun iddevjat għalTriq il-Kanun (in-naħa tal-BOV)

X1 qabel is-6.00 p.m./X2 Triq il-Kbira kantuniera ma’ 
Triq l-Imsida. Traffiku se jkun iddevjat għal Triq Qormi/Triq 
il-Kbira direzzjoni għal Fleur-de-Lys

X1 qabel is-6.00 p.m./X2 Triq il-Kbira kantuniera ma’ 
Triq il-Kanun (ħdejn il-Barun). Trasport pubbliku minn Triq 
il-Kbira se jkun iddevjat għal Triq il-Kanun

X1 before 6.00 p.m./X2 Roundabout Wignacourt – Public 
Transport to be diverted to Triq il-Kanun (BOV Side)

X1 before 6.00 p.m./X2 Triq il-Kbira corner with Triq 
l-Imsida – Traffic to be diverted to Triq Ħal Qormi/Triq il-
Kbira direction to Fleur-de-Lys

X1 before 6.00 p.m./X2 Triq il-Kbira corner with Triq 
il-Kanun (near Barun) – Public transport from Triq il-Kbira 
will be diverted to Triq il-Kanun

X1 before 6.00 p.m./X2 Triq il-Kanun corner with Triq 
San Ġorġ corner with Triq il-Kbira

Public transport coming from Ħamrun will be diverted to 
Triq il-Kanun, Santa Venera.

 On Saturday, 27th July, 2024, from midnight, till midnight 
of Sunday, 28th July, 2024

Wardens:

 X1 before 6.00 p.m./X2 Roundabout Wignacourt. Public 
transport to be diverted to Triq il-Kanun (BOV Side)

X1 before 6.00 p.m./X2 Triq il-Kbira corner with Triq 
l-Imsida. Traffic to be diverted to Triq Ħal Qormi/Triq il-Kbira 
direction to Fleur-de-Lys

X1 before 6.00 p.m./X2 Triq il-Kbira corner with Triq il-
Kanun (near Barun). Public transport from Triq il-Kbira will 
be diverted to Triq il-Kanun

X1 before 6.00 p.m./X2 Triq il-Kanun corner with Triq 
San Ġorġ corner with Triq il-Kbira

Public transport coming from Ħamrun will be diverted to 
Triq il-Kanun, Santa Venera.

On Sunday, 28th July, 2024, from midnight, till 4.00 a.m. 
of Monday, 29th July, 2024

Wardens:

X1 before 6.00 p.m./X2 Roundabout Wignacourt – Public 
Transport to be diverted to Triq il-Kanun (BOV Side)

X1 before 6.00 p.m./X2 Triq il-Kbira corner with Triq 
l-Imsida – Traffic to be diverted to Triq Qormi/Triq il-Kbira 
direction to Fleur-de-Lys

X1 before 6.00 p.m./X2 Triq il-Kbira corner with Triq 
il-Kanun (near Barun) – Public Transport from Triq il-Kbira 
will be diverted to Triq il-Kanun
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X1 before 6.00 p.m./X2 Triq il-Kanun corner with Triq 
San Ġorġ corner with Triq il-Kbira

Public transport coming from Ħamrun will be diverted to 
Triq il-Kanun, Santa Venera.

23rd July, 2024

X1 qabel is-6.00 p.m./X2 Triq il-Kanun kantuniera ma’ 
Triq San Ġorġ kantuniera ma’ Triq il-Kbira

Trasport pubbliku li ġej mill-Ħamrun se jkun iddevjat għal 
Triq il-Kanun, Santa Venera.

It-23 ta’ Lulju, 2024

KUNSILL LOKALI L-MELLIEĦA

Sospensjoni ta’ Traffiku u Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali l-Mellieħa jgħarraf illi t-toroq 
imsemmija se jiġu kklassifikati bħala żoni ta’ rmonk u 
għalhekk it-traġitt u parkeġġ ta’ vetturi fihom huwa pprojbit 
fid-dati u fil-ħinijiet indikati:

Nhar il-Ġimgħa, 26 ta’ Lulju, 2024, mis-6.00 p.m. sal-
11.00 p.m., minn Triq Dun Manwel Grima, il-Manikata, 
u Misraħ il-Parroċċa, il-Manikata (it-traffiku se jgħaddi 
mit-triq ta’ wara Ġnien iż-Żerniq li se tkun two-way bis-
sorveljanza tal-Pulizija);

Nhar is-Sibt, 27 ta’ Lulju, 2024, mill-4.00 p.m sal-11.00 
p.m., minn Misraħ il-Parroċċa, il-Mellieħa, u Triq Adenau, il-
Mellieħa (bejn Triq Ġorġ Borg Olivier u Triq Dun Franġisk 
Sciberras), (id-dħul għal Triq Dun Franġisk Sciberras se  jkun 
minn Triq Franġisk Zahra u l-ħruġ ser ikun minn Triq Mons. 
Mosè Debono), parti minn Triq il-Kbira, il-Mellieħa (it-traffiku 
se jgħaddi minn Triq Franġisk Zahra), Triq Ġorġ Borg Olivier, 
il-Mellieħa, (it-traffiku se jgħaddi minn Triq l-Erwieħ);

Nhar il-Ħadd, 28 ta’ Lulju, 2024, mill-4.00 p.m. sal-
11.00 p.m., minn Misraħ il-Parroċċa, il-Mellieħa;

Nhar is-Sibt, 27 u l-Ħadd, 28 ta’ Lulju, 2024, it-traffiku 
jista’ jinżel minn Triq il-Parroċċa sa Misraħ il-Parroċċa, il-
Mellieħa, u jdur għal Triq San Luqa. Dħul fi Triq San Luqa 
minn Triq it-Tramutana u f’Misraħ il-Parroċċa minn Triq 
Salvinu Vella se jkun ipprojbit;

Nhar il-Ġimgħa, 2 ta’ Awwissu, 2024, mis-6.00 p.m. sal-
10.00 p.m., minn parti minn Triq Selmun, Selmun.

It-23 ta’ Lulju, 2024

MELLIEĦA LOCAL COUNCIL

Suspension of Traffic and Parking

The Mellieħa Local Council notifies that the streets 
indicated hereunder will be classified as tow zones and 
therefore the transit and parking of vehicles will be prohibited 
as follows:

On Friday, 26th July, 2024, from 6.00 p.m. till 11.00 p.m., 
through Triq Dun Manwel Grima, Manikata, and Misraħ il-
Parroċċa, Manikata (traffic diversion through road behind 
Ġnien iż-Żerniq which will be two-way and serveilled by 
Police);

On Saturday, 27th July, 2024, from 4.00 p.m. till 11.00 
p.m., through Misraħ il-Parroċċa, Mellieħa, Triq Adenau, 
Mellieħa (between Triq Ġorġ Borg Olivier and Triq Dun 
Franġisk Sciberras), (entry into Triq Dun Franġisk Sciberras 
from Triq Franġisk Zahra and exit form Triq Mons. Mosè 
Debono), part of Triq il-Kbira, Mellieħa (traffic diversion 
through Triq Franġisk Zahra), Triq Ġorġ Borg Olivier, 
Mellieħa (traffic diversion through Triq l-Erwieħ);

On Sunday, 28th July, 2024, from 4.00 p.m. till 11.00 
p.m., through Misraħ il-Parroċċa, Mellieħa;

On Saturday, 27th and Sunday, 28th July, 2024, traffic 
will be allowed to proceed through Triq il-Parroċċa up to 
Misraħ il-Parroċċa, Mellieħa, and turn into Triq San Luqa. 
Entry through Triq San Luqa from Triq it-Tramuntana and 
into Mellieħa Parish Square from Triq Salvinu will also be 
prohibited;

On Friday, 2nd August, 2024, from 6.00 p.m. till 10.00 
p.m., through part of Triq Selmun, Selmun.

23rd July, 2024

KUNSILL LOKALI BIRŻEBBUĠA

Sospensjoni ta’ Traffiku

Il-Kunsill Lokali Birzebbuga jgħarraf li nhar is-Sibt, 27 
ta’ Lulju, 2024, mit-8.00 p.m. sat-8.30 p.m., parti minn Triq 
Birżebbuġa se tingħalaq għat-trasport pubbliku.

It-23 ta’ Lulju, 2024

BIRŻEBBUĠA LOCAL COUNCIL

Suspension of Traffic

The Birżebbuġa Local Council notifies that on Saturday, 
27th July, 2024, from 8.00 p.m. till 8.30 p.m., part of Triq 
Biżebbuġa will be closed for public transport.

23rd July, 2024
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KUNSILL LOKALI L-ĦAMRUN 

Sospensjoni tat-Traffiku u Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali l-Ħamrun jgħarraf lill-pubbliku li ħadd ma 
jista’ jipparkja fi Triq il-Kbira San Ġużepp li se tkun magħluqa 
għat-traffiku kollu kif indikat hawn taħt:

Nhar il-Ħamis, l-1 ta’ Awwissu, 2024, mis-7.30 p.m., sal-
Ħadd, 4 ta’ Awwissu, 2024, sas-6.00 a.m., minn Triq il-Kbira 
San Ġużepp minn Triq Dun Nerik Cordina Perez sa Triq 
Villambrosa.

Ħadd ma jista’ jipparkja fi Triq il-Kbira San Ġużepp minn 
Triq Dun Nerik Cordina Perez sa Triq Villambrosa.

Traffiku li ġej minn Santa Venera, direzzjoni lejn il-Belt 
Valletta se jiġi ddevjat għal Triq Annunzjata.

Traffiku li ġej mill-Belt Valletta direzzjoni lejn il-Ħamrun 
se jiġi ddevjat għal Triq Schembri, Triq Ħal Qormi jew Triq 
il-Ferrovija.

Trasport pubbliku se jiġi ddevjat.

Vetturi pparkjati jiġu rmunkati.

It-23 ta’ Lulju, 2024

ĦAMRUN LOCAL COUNCIL

Suspension of Traffic and Parking

The Ħamrun Local Council notifies that  that no parking will 
be allowed in Triq il-Kbira San Ġużepp which will be closed 
for traffic as indicated below: 

On Thursday, 1st August, 2024, from 7.30 p.m., till 
Sunday, 4th August, 2024, till 6.00 a.m., through Triq il-Kbira 
San Ġużepp from Triq Dun Nerik Cordina Perez till Triq 
Villambrosa.

No parking is allowed in Triq il-Kbira San Ġużepp from 
Triq Dun Nerik Cordina Perez to Triq Villambrosa.

Traffic coming from Santa Venera towards Valletta will be 
diverted to Triq Annunzjata.

Traffic coming from Valletta towards Ħamrun will be 
diverted to Triq Schembri, Triq Ħal Qormi or Triq il-Ferrovija.

Public transport will be diverted.

Parked vehicles will be towed

23rd July, 2024

AWTORITÀ TAL-ARTIJIET

L-Uffiċjal Kap Eżekuttiv, Awtorità tal-Artijiet, jgħarraf li: 

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti tal-Awtorità tal-Artijiet, 
Il-Berġa tal-Baviera, Il-Belt Valletta, sal-10.00 a.m. tal-
Ħamis, 25 ta’ Lulju, 2024, għal:

Avviż Nru. 39. Kiri, għall-perjodu li fadal tal-kirja 
preżenti li jintemm fil-31 ta’ Mejju, 2028, tal-ħanut vojt tale 
quale f’Garaxx Nru. 14, li jinsab taħt Blokk Appartamenti 
Indipendenza, Triq Dun M. Mifsud, Santa Luċija, kif muri 
bl-aħmar u mmarkat No. 14 fuq il-pjanta L.D.11/82/34 p.o. 
Il-kerrej prezenti ma jridx jibqa’ fil-kirja u terz interessat lest 
li jidħol għar-rimanenti perjodu ta’ din il-kirja. Dan it-terz 
interessat għandu d-dritt tal-ewwel rifjut riżervat favurih skont 
Artikolu Nru. 3 (1) tal-Avviż Legali Nru 573.02. L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ 
€2,547 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas 
mill-ammont ta’ tmien mija u disgħa u erbgħin ewro u erba’ 
ċenteżmi (€849.04) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati. Irid isir 
ħlas ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru. 40. Kiri, għall-perjodu ta’ ħmistax (15)-il 
sena, tal-Ħanut tale quale f’Nru. 2, fiċ-Ċentru Ċiviku, Triq 

LANDS AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Lands Authority, notifies that:

Sealed tenders in respect of the following advertisements 
have to be deposited in the tender box at the Lands 
Authority, Auberge de Baviere, Valletta, by 10.00 a.m. on 
Thursday, 25th July, 2024, for:

Advt No. 39. Lease, for the remaining period of the present 
lease which ends on the 31st May, 2028, of the bare Shop tale 
quale at Garage No. 14 situated under Block Appartamenti 
Indipendenza, Triq Dun M. Mifsud, Santa Luċija. as shown 
edged in red and marked No. 14 on plan L.D.11/82/34 p.o.. 
The present tenant does not want to remain in the lease and an 
interested third party is ready to assume the remaining term 
of this lease. The interested third party has been reserved the 
right of first refusal as per Article No. 3 (1) of Legal Notice 
573.02. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an 
amount of €2,547 as stipulated in the tender conditions. Offers 
below the amount of eight hundred and forty-nine euro and 
four cents (€849.04) per annum will not be considered. A fee 
of €50 will be charged for the tender documents.

Advt No. 40. Lease, for a period of fifteen (15) of the Shop 
tale quale at No. 2 Centru Civiku, Triq San Kataldu, Rabat, 
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San Kataldu, Ir-Rabat, Malta, kif muri bl-aħmar fuq il-pjanta 
L.D.13/87/3. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-
bond għall-ammont ta’ €16,140 kif stipulat fil-kundizzjonijiet 
tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ ħamest elef u tliet 
mija u tmenin ewro (€5,380) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati. 
Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal dritt magħruf bħala dritt 
tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru. 32 tal-Kapitolu Nru. 573 
tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir ħlas ta’ €50 għad-dokumenti 
tal-offerta.

Avviż Nru. 41. Kiri, tale quale minn sena għal sena, għal 
skop ta’ agrikultura, ta’ sit fi Triq il-Wied ta’ Ħas-Saptan, 
Birżebbuġa muri bl-aħmar fuq pjanta P.D.2020_0163. 
Dan is-sit jista’ jkun suġġett għal servitujiet eżistenti favur 
propjeta’ adjaċenti. L-offerenti għandhom ikunu persuni 
li huma rreġistrati bħala bdiewa full time jew part-time, 
skont ċertifikat maħruġ mid-Dipartiment tal-Agrikoltura li 
għandu jiġi sottomess mad-dokument tal-offerta jew studenti 
li temmew b’suċċess kors akkademiku fi studji agrikoli fil-
ħames snin preċedenti mid-dħul fis-seħħ tal-Avviż Legali 
Nru 573.06 li għandhom jissottomettu kopja taċ-ċertifikat 
rilevanti mal-offerta tagħhom. L-offerti għandhom ikunu 
akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €1,000 kif stipulat 
fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ 
sitta u erbgħin ewro u tlettax-il ċenteżmu (€46.13) fis-sena 
ma jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal 
dritt magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru. 
32 tal-Kapitolu Nru. 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir il-ħlas 
ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru. 42 Għotja b’ċens perpetwu revedibbli sit tale 
quale fi Triq il-Qarsajja Ħ’Attard, kif muri bl-aħmar fuq il-
pjanta P.D.2021_0243. Min jirbaħ l-offerta għandu ċans 
sabiex jifdi dan iċ-ċens matul l-ewwel ħmistax (15)-il sena 
wara reviżjoni skont ir-rata tal-inflazzjoni kif hemm spjegat 
bid-dettall fuq il-kundizzjonijiet taċ-ċens. L-offerti għandhom 
ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €50,000 
kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-
ammont ta’ għoxrin elf ewro (€20,000) fis-sena ma jiġux 
ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ tkun suġġetta għal dritt 
magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut skont artikolu Nru. 32 tal-
Kapitolu Nru 573 tal-Liġijiet ta’ Malta. Irid isir ħlas ta’ €50 
għad-dokumenti tal-offerta.

Avviż Nru. 43 Kiri tale quale għal perjodu ta’ ħmistax 
(15)-il sena għal skopijiet kummerċjali ta’ ħanut Nru.1,Triq 
iċ-Ċawsli fiċ-Ċentru Ċiviku, Ħaż-Żabbar, kif muri bl-aħmar 
u mmarkat bħala ‘Shop 1’ fuq il-pjanta P.D.53_2004_1_Ap.o. 
L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-
ammont ta’ €14,100 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. 
Offerti anqas mill-ammont ta’ erbat elef u seba’ mitt ewro 
(€4,700) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati. Din l-offerta tista’ 
tkun suġġetta għal drtitt magħruf bħala dritt tal-ewwel rifjut 
skont artikolu Nru. 32 tal-Kapitolu Nru. 573 tal-Liġijiet ta’ 
Malta. Irid isir il-ħlas ta’ €50 għad-dokumenti tal-offerta.

Malta, as shown edged in red on plan L.D.13/87/3. Tenders are 
to be accompanied by a bid-bond for an amount of €16,140 as 
stipulated in the tender conditions. Offers below the amount 
of five thousand and three hundred and eighty euro (€5,380) 
per annum will not be considered. This tender may be subject 
to the right known as the right of first refusal as per article No. 
32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A fee of €50 
will be charged for the tender documents.

Advt No. 41. Lease tale quale, on a year to year basis, for 
agricultural purposes, of a site at Triq il-Wied ta’ Ħas-Saptan, 
Birżebbuġa shown edged in red on plan P.D.2020_0163. This 
site maybe subject to existing servitudes in favour of the 
adjacent properties. The bidders must be either full-time or 
part-time farmers, who have to submit a certificate, issued by 
the Department of Agriculture with the tender document or 
students who have completed successfully an academic course 
relating to agriculture within the previous five years prior to 
the introduction of the Legal Notice No. 573.06 who have to 
submit a copy of the relevant certificate also with the tender 
documents. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for 
an amount of €1,000 as stipulated in the tender conditions. 
Offers below the amount of forty-six euro and thirteen cents 
(€46.13) per annum will not be considered. This tender may 
be subject to the right known as the right of first refusal as per 
article No. 32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A fee 
of €50 will be charged for the tender documents.

Advt No. 42. Grant on a perpetual revisable emphyteusis 
of the site tale quale at Triq il-Qarsajja, Ħ’Attard, as shown 
edged in red on the plan P.D.2021_0243. The winning bidder 
has the chance to redeem this emphyteusis within the first 
fifteen (15) years after a revision according to the rate of 
inflation as explained in detail in the emphyteutical conditions. 
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount 
of €50,000 as stipulated in the tender conditions. Offers 
below the amount of twenty thousand euro (€20,000) per 
annum will not be considered. This tender may be subject to 
the right known as the right of first refusal as per article No. 
32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A fee of €50 
will be charged for the tender documents.

Advt No. 43. Lease tale quale for a period of fifteen (15) 
years for commercial purposes of a shop at No. 1, Triq iċ-
Ċawsli, Civic Centre, Ħaż-Żabbar, as shown edged in red 
and marked as ‘Shop 1’ on the plan P.D.53_2004_1_Ap.o. 
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for the amount 
of €14,100 as stipulated in the tender conditions. Offers 
below the amount of four thousand and seven hundred euro 
(€4,700) per annum will not be considered. This tender may 
be subject to the right known as the right of first refusal as per 
article No. 32 of Chapter No. 573 of the Laws of Malta. A fee 
of €50 will be charged for the tender documents.
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These advertisements are being published as an invitation 
to the public to acquire tender documents online. The bidders 
are to refer to all the conditions of the tender document and 
are invited to carefully read these conditions. Tenders should 
be submitted only on the prescribed form, which together 
with the relevant conditions and other documents, may be 
obtained by clicking on ‘Buy Tender’ on the webpage where 
these tenders are available on (https://landsauthority.org.mt/
services/tendering/). A fee of fifty euro (€50) must be paid 
through the online system of the Lands Authority website by 
using your preferred banking card.

23rd July, 2024

Dawn l-avviżi qegħdin jiġu ppubblikati bħala stedina għall-
pubbliku sabiex jakkwista d-dokumenti tal-offerta online. 
L-offerenti għandhom jirreferu għall-kundizzjonijiet kollha 
tad-dokument tal-offerta u huma mitluba li jaqraw sew dawn 
id-dokumenti. L-offerti għandhom isiru biss fuq il-formola 
preskritta, li flimkien mal-kundizzjonijiet rilevanti u dokumenti 
oħra jistgħu jinkisbu billi tagħżel ‘Buy Tender’ fuq il-paġna 
ta’ dawn l-offerti fis-sit (https://landsauthority.org.mt/services/
tendering/). Il-ħlas ta’ ħamsin ewro (€50) għandu jsir permezz 
tas-sistema online tas-sit tal-Awtorità tal-Artijiet bil-card 
bankarja tal-preferenza tiegħek.

It-23 ta’ Lulju, 2024

MALTA INTERNATIONAL CONTEMPORARY
ART SPACE

Il-Kap Eżekuttiv tal-MICAS jgħarraf illi:

Il-MICAS se jilqa’ sottomissjonijiet sa nofsinhar ta’ 
nhar it-Tlieta, 6 ta’Awwissu, 2024, għal:

Espressjoni ta’ Konsulent/a tal-brand, marketing u 
r-relazzjonijiet pubbliċi.

Iżjed informazzjoni tinsab fis-sit tal-MICAS (https://
micas.art/get-involved/). 

Kull kjarifika jew addenda fuq l-offerta jittellgħu u 
jistgħu jiġu aċċessati fis-sit tal-MICAS. 

Il-MICAS jirriżerva d-dritt li jirrifjuta kull offerta anke 
l-aktar waħda vantaġġjuża.

It-23 ta’ Lulju, 2023

MALTA INTERNATIONAL CONTEMPORARY
ART SPACE

The Chief Executive Officer of MICAS notifies that:

Submissions for  the following will be received at 
MICAS until noon of Tuesday, 6th August, 2024, for:

Expression of Interest for brand marketing and PR 
consultant.

More information can be obtained from the MICAS 
website (https://micas.art/get-involved/). 

Any  clarifications  or  addenda  to  the  document  will  
be uploaded  and  are  available  to  view from the same 
website. 

MICAS reserves the right to refuse any offer even the 
most advantageous.

23rd July, 2024

CENTRAL PROCUREMENT U SUPPLIES UNIT 

Is-CEO (Sourcing and Supply Chain Management) għas-
Central Procurement and Supplies Unit (CPSU), Ministeru 
għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf illi: 

Jintlaqgħu offerti elettroniċi rigward l-avviżi li ġejjin 
sad-9.30 a.m. tal-Erbgħa, 21 ta’ Awwissu, 2024. L-offerti 
għandhom jintbagħtu BISS online fuq (www.etenders.gov.
mt) għall-provvista ta’: 

CFT 020-3772/24. ‘Fluorescein ophthalmic strips’
CFT 021-3773/24. ‘Recombinant human erythropoietin 

for children up to 17 years of age’
CFT 009-3774/24. ‘Two porta cabins’
CFT 009-3775/24. ‘Plastic clamp clips’
CFT 009-3776/24. ‘Low smoke halogen free shielded 

cables’
CFT 009-3777/24. ‘Lamps and tubes’

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT 

The CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
for the Central Procurement and Supplies Unit (CPSU), 
Ministry for Health and Active Ageing, notifies that:

Electronic tenders in respect of the following notices 
will be received till 9.30 a.m. of Wednesday, 21st August, 
2024. Tenders are to be submitted ONLY online on (www.
etenders.gov.mt) for the supply of:

CFT 020-3772/24. Fluorescein ophthalmic strips
CFT 021-3773/24. Recombinant human erythropoietin 

for children up to 17 years of age
CFT 009-3774/24. Two porta cabins
CFT 009-3775/24. Plastic clamp clips
CFT 009-3776/24. Low smoke halogen free shielded 

cables
CFT 009-3777/24. Lamps and tubes
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CFT 021-3778/24. ‘Isosorbide dinitrate injections’
CFT 020-3779/24. ‘Varicose veins injector needles’
CFT 021-3780/24. ‘Nelarabine 250mg vials’
CFT 021-3781/24. ‘Vigabatrin 500mg tablets’ 

Id-dokumenti tal-offerta huma mingħajr ħlas. 

Id-dokumenti tal-offerti jinkisbu biss mill-Electronic 
Public Procurement System (www.etenders.gov.mt). Ir-
reġistrazzjoni hija meħtieġa sabiex ikun jista’ jintuża s-sit 
elettroniku. Operaturi ekonomiċi Maltin għandu jkollhom 
l-eID tal-organizzazzjoni tagħhom sabiex ikunu jistgħu jidħlu 
f’dan is-sit elettroniku. Aktar tagħrif jinkiseb mis-sezzjoni 
tal-FAQs tal-istess sit.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u l-iskedar tal-offerti 
fil-ħinijiet u d-dati msemmija hawn fuq. 

It-23 ta’ Lulju, 2024

CFT 021-3778/24. Isosorbide dinitrate injections
CFT 020-3779/24. Varicose veins injector needles
CFT 021-3780/24. Nelarabine 250mg vials
CFT 021-3781/24. Vigabatrin 500mg tablets 

These tender documents are free of charge.  

Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public Procurement System (www.etenders. gov.mt). 
Registration is required in order to make use of this website. 
Maltese economic operators need to be in possession of 
their organisation eID in order to access this website. More 
information is available from the FAQ section of the same 
website. 

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the times and dates specified above. 

23rd July, 2024

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
għas-Central Procurement and Supplies Unit (CPSU), 
Ministeru għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf illi 
s-sottomissjonijiet tal-ERU Competitive Calls għandhom 
jintlaqgħu sal-10.00 a.m. tal-Erbgħa, 24 ta’ Lulju, 2024. 

ERU1807U24A 
ERU1807U24B

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

Sottomissjonijiet għal din is-sejħa għal kompetizzjoni 
għandhom jiġu sottomessi skont l-istruzzjonijiet mogħtija 
fid-dossier.

It-23 ta’ Lulju, 2024

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
għas-Central Procurement and Supplies Unit (CPSU), 
Ministeru għas-Saħħa u l-Anzjanità Attiva, jgħarraf illi 
s-sottomissjonijiet tal-ERU Competitive Calls għandhom 
jintlaqgħu sal-10.00 a.m. tal-Ħamis, 25 ta’ Lulju, 2024. 

ERU1907U24 – Medicinals

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

Sottomissjonijiet għal din is-sejħa għal kompetizzjoni 
għandhom jiġu sottomessi skont l-istruzzjonijiet mogħtija 
fid-dossier. 

It-23 ta’ Lulju, 2024

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Sourcing and Supply Chain Management) 
for the Central Procurement and Supplies Unit within 
the Ministry for Health and Active Ageing, notifies that 
submissions for the ERU Competitive Calls will be received 
up to 10.00 a.m. of Wednesday, 24th July, 2024.

ERU1807U24A 
ERU1807U24B

Emergency Response Unit (ERU) Competitive Calls can 
be downloaded from the CPSU website.

Submissions for this call for competition are to be 
submitted as per instructions given in the dossier.

23rd July, 2024

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Sourcing and Supply Chain Management)
for the Central Procurement and Supplies Unit within 
the Ministry for Health and Active Ageing, notifies that 
submissions for the below listed ERU Competitive Calls will 
be received up to 10.00 a.m. on Thursday, 25th July, 2024.

ERU1907U24 – Medicinals

Emergency Response Unit (ERU) Competitive Calls can 
be downloaded from the CPSU website.

Submissions for this call for competition are to be 
submitted as per instructions given in the dossier.

23rd July, 2024
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AVVIŻI TAL-QORTI – COURT NOTICES

B’digriet mogħti, mill-Qorti tal-Appell, Sede Superjuri, 
fis-7 ta’ Mejju, 2024, fl-atti tar-Rikors numru 949/2019 fl-
ismijiet Unique Turnkey Limited (C37841) vs Express 
Logigroup Limited (C58205), ġiet ordnata s-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ 
Express Logigroup Limited a tenur tal-Artikolu 187(3) et 
sequitur tal-Kap. 12. 

Permezz tar-Rikors tal-Appell numru 949/2019 
ippreżentat fit-3 ta’ Mejju, 2021, fl-ismijiet premessi, is-
soċjetà esponenti appellanti ħassitha aggravata bid-deċiżjoni 
tal-Ewwel Onorabbli Qorti tat-13 ta’ April, 2021, għaliex 
inter alia, dik il-qorti kellha tiddikjara r-rikors tas-soċjetà 
intimat appellata tas-6 ta’ Novembru, 2021, irritu u null, 
għall-istess raġuni r-risposta ġuramentata unita mar-rikors 
tas-soċjetà intimata kellha tiġi sfilzata, u ma kienx hemm 
raġuni tajba biex il-kontumaċja tiġi ssanata.

Għaldaqstant, is-soċjetà rikorrrenti esponenti titlob 
umilment li dina l-Onorabbli Qorti tal-Appell sabiex tħassar 
u tirrevoka d-deċiżjoni tal-Ewwel Onorabbli Qorti tat-13 
ta’ April, 2021, inkwantu din iddeċidiet li l-kontumaċja tas-
soċjetà intimata appellata kienet ġustifikata u ammettiet ir-
risposta tal-istess soċjetà intimata appellata u dan bl-ispejjeż 
kollha taż-żewġ istanzi kontra s-soċjetà appellata.

Ir-Rikors numru 949/2019 fl-ismijiet Unique Turnkey 
Limited (C37841) vs Express Logigroup Limited (C58205) 
jinsab iddifferit għall-15 ta’ Ottubru, 2024, fit-8.30 a.m.

Notifika: Express Logigroup Limited, Level 4, Airwats 
House, High Street, Tas-Sliema

Reġistru tal-Qrati tal-Appell (Superjuri), illum 16 ta’ 
Lulju, 2024

DOTT. FRANCO BONDIN, LLD, M. JUR.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġuriżdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Ġenerali, fit-22 ta’ April, 
2024, fl-atti tas-subbasta numru 4/2024BS fl-ismijiet ‘John 
Galea et vs Dr Deborah Camilleri noe’ u wara sentenza 
mogħtija mill-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), Ġuriżdizzjoni 
Superjuri, Sezzjoni Ġenerali, fl-24 ta’ Jannar, 2024, fl-atti 
tal-kawża Ċitazzjoni numru 84/2020SG, fl-ismijiet ‘John 
Galea et vs Dott. Deborah Camilleri noe’ ġie ffissat il-
jum tal-Ħamis, l-1 ta’ Awwissu, 2024, fl-10.00 a.m. għall-

By means of a decree delivered, by the Court of Appeal, 
Superior Jurisdiction, on the 7th May, 2024, in the records 
of the Application number 949/2019 in the names Unique 
Turnkey Limited (C37841) vs Express Logigroup Limited 
(C58205), the following publication was ordered for the 
purpose of effecting service on Express Logigroup Limited 
in terms of section 187 (3) et sequitur of Cap. 12.

By means of Appeal Application number 949/2019 filed 
on the 3rd May, 2021, in the names premised, the appellant 
interpellant company felt aggrieved by the decision of the 
Honourable First Court of the 13th April, 2021, because 
inter alia, that court had to declare the respondent company’s 
application of the 6th November, 2021, null and void, for the 
same reason the sworn reply together with the application 
of the respondent company had to be expunged from the 
records, and there was no good reason for the contumacy to 
be rectified.

Therefore, the applicant company respectfully requests 
that this Honourable Court of Appeal cancels and revokes 
the First Court’s decision dated 13th April, 2021 in so far 
as it decided that the contumacy of the respondent company 
was justified and accepted the reply of the same respondent 
company and this with all the costs of both instances against 
the respondent company.

Application Number 949/2019 in the names Unique 
Turnkey Limited (C37841) vs Express Logigroup Limited 
(C58205) has been deferred for hearing to the 15th October, 
2024, at 8.30 a.m.

Notification: Express Logigroup Limited, Level 4, 
Airwats House, High Street, Tas-Sliema

Registry of the Superior Courts (Appeals), this day 16th 
July, 2024

DR FRANCO BONDIN, LLD, M. JUR.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By a decree delivered by the Court of Magistrates 
(Gozo), Superior Jurisdiction, General Section, on the 22nd 
of April, 2024, in judicial sale number 4/2024BS and in 
the names of ‘John Galea et vs Dr Deborah Camilleri noe’ 
and by a judgment delivered by the Court of Magistrates 
(Gozo), Superior Jurisdiction, General Section, on the 24th 
of Janruary, 2024, in the records of writ of summons number 
84/2020SG, in the names of ‘John Galea et vs Dr Deborah 
Camilleri noe’, the day of Thursday 1st of August, 2024, 
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at 10.00 a.m., has been fixed for the sale by licitation, to 
be held at the Gozo Court’s edifice in Misraħ il-Katidral, 
Victoria, Gozo, of the following property:

1. Property number (33), Triq il-Madonna taċ-Ċicri, Iż-
Żebbuġ, Gozo, valued at €141,900;

2. Portion of land known as Ta’ Cakra, limits of Żebbuġ, 
Gozo, measuring approximately eight hundred and eight 
points four square meters (808 m.k.), valued at eight 
thousand and five hundred euro €8,500. 

This property belong to the parties in the said writ of 
summons and will be sold as described in the report by 
Claude R. Mallia sworn on the 2nd of March, 2022, in the 
same records of said writ of summons. 

Registry of the Court of Magistrates (Gozo), Superior 
Jurisdiction, General Section

Today 18th of July, 2024

MARTINA AXIAK
For the Registrar, Gozo Courts and Tribunals

bejgħ bl-liċitazzjoni li għandu jsir fl-edifizzju tal-Qorti ta’ 
Għawdex, Misraħ il-Katidral, Ir-Rabat, Għawdex, tal-fondi 
hawn taħt deskritti:

1. Proprjetà bin-numru (33), Triq il-Madonna taċ-Ċicri, 
Iż-Żebbuġ, Għawdex, stmata għall-valur ta’ €141,900;

2. Proprjetà ossija raba’ fil-kuntrada magħrufa Ta’ Cakra, 
limiti taż-Żebbuġ, Għawdex, tal-kejl ta’ ċirka tmien mija u 
tmien metri kwadri (808 m.k.), stmata għall-valur ta’ €8500.

Din il-proprjetà tappartjeni lill-partijiet fil-kawża fuq 
ċitata u se tinbiegħ bħalma ġiet deskritta mill-AIC Claude 
R. Mallia fir-relazzjoni tiegħu maħlufa fit-2 ta’ Marzu, 2022, 
fl-atti tal-istess kawża. 

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġuriżdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Ġenerali

Illum 18 ta’ Lulju, 2024

MARTINA AXIAK
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali (Għawdex)

1597

Avviż mir-Reġistru tal-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili

Billi Ahmed Elyotsef (passaport Malti numru 
MT123987) ippreżenta rikors ġuramentat (numru 721/2024 
JVC) fejn giet mitluba l-korrezzjoni fl-Att tat-Twelid numru 
5985/2022 fir-Reġistru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li għandu interess u jrid jopponi dik 
it-talba, b’dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma 
tiegħu, b’nota li għandha tiġi ppeżentata fir-Reġistru ta’ 
dawn il-Qrati fi żmien ħmistax-il ġurnata mill-ħruġ ta’ dan 
l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern. 

Dawk illi, fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu ppreżentaw 
dik in-nota, għandhom jiġu notifikati b’kopja tar-rikors 
ġuramentat hawn fuq imsemmi bil-ġurnata li tingħata għas-
smigħ tal-kawża. 

B’ordni tal-Qorti,

Reġistru tal-Qorti Superjuri, 

Illum 22 ta’ Lulju, 2024	

CORA CATANIA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Notice, Registry of the Civil Court, First Hall

Whereas Ahmed Elyotsef (Maltese passport number 
MT123987) filed an application under oath (number 
721/2024 JVC) demanding the correction of the Act of Birth 
certificate number 5985/2022 in the Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes 
to oppose that demand, is hereby called upon to do so, by 
means of a note to be filed in the Registry of these Courts, 
within fifteen days from the day of the publication of this 
present notice in the Government Gazette. 

Those who, within the aforesaid time, shall have filed 
such note, shall be notified by the service of a copy of the said 
application under oath, of the day which will be appointed 
for the hearing of the case. 

By order of the Court,

Registry of the Superior Court, 

Today 22th of July, 2024

CORA CATANIA
For Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fid-19 ta’ Mejju, 2024, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
982/2024, fl-ismijiet Finance House plc vs Jean Bosco 
Ahorukomeye ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi 
ta’ notifika fil-konfront tal-intimat Jean Bosco Ahorukomeye 
a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta)

Illum 7 ta’ Marzu, 2024

Lil Jean Bosco Ahorukomeye (KI 184037A) ta’ 31, 
Seafront, PH4, Dawret 179/181, Sweet Heaven, Flat 1, Triq 
il-Liedna, Il-Fgura

Permezz tal-preżenti Finance House plc (C58869) ta’ 
Aries House, Triq l-Imdina, Ħaż-Żebbuġ, tinterpellak 
sabiex immedjatament tħallas is-somma ta’ €4,473.50 
oltre l-imgħax legali mill-iskadenza ta’ kull kambjala sal-
pagament effettiv, rappreżentanti 10 skadenzi ta’ kambjali, 
kull waħda b’valur ta’ €447.35, liema kambjali mmaturaw 
fil-5 ġurnata ta’ kull xahar minn April 2023 sa Frar 2024 
rispettivament (kopji hawn annessi u mmarkati Dok. A1-
A10).

Din l-ittra uffiċjali qed issirlek a tenur tal-Artikoli 253(e) 
u 256(2) tal-Kodiċi tal-Organizzazzjoni u Proċedura u 
għaldaqstant il-mittenti javvertik illi jekk fi żmien għoxrin 
ġurnata min-notifika ta’ din l-ittra uffiċjali inti ma turix lil 
Qorti raġunijiet gravi u validi biex topponi l-esekuzzjoni ta’ 
dawn il-kambjali allura dan il-kreditu jiġi reż titolu eżekuttiv 
u jinħarġu kontra tiegħek il-mandati eżekuttivi kollha 
spettanti lilu skont il-liġi.

Tant biex tagħraf timxi u tirregola ruħek u bl-ispejjeż 
kontra tiegħek.

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 19 ta’ 
Lulju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fl-24 ta’ Mejju, 2024, mill-
Qorti Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 1177/2024, 
fl-ismijiet George Borg et vs Bartholomeo Bonett et, ordnat 
is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront ta’ Bartholomeo Bonett u Nadia Bonett a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

By means of a decree of the 19th May, 2024, handed 
down by the Court of Magistrates (Malta) in the records of 
the judicial letter number 982/2024 in the names Finance 
House plc vs Jean Bosco Ahorukomeye the following 
publication was ordered for the purpose of effecting service 
on the respondent Jean Bosco Ahorukomeye in terms of 
Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.

In the Court of Magistrates (Malta) 

Today 7th March, 2024

To Jean Bosco Ahorukomeye (ID 184037A) of 31, 
Seafront, PH4, Dawret 179/181, Sweet Heaven, Flat 1, Triq 
il-Liedna, Fgura

By the present Finance House plc (C58869) of Aries 
House, Triq l-Imdina, Ħaż-Żebbuġ, solicits you so that 
immediately you pay the amount of €4,473.50 besides the 
legal interest from the due day of each bill of exchange till 
the effective payment representing 10 bills of exchange each 
of the value of €447.35, which bill of exchange matured 
on the 5th day of each month from April 2023 till February 
2024 respectively (copies here attached and marked as Doc. 
A1-A10).

This judicial letter is being made in terms of Articles 
253(e) and 256(2) of the Code of Organisation and Civil 
Procedure and thus the interpellant warns you that if within 
twenty days from the notification of this judicial letter you do 
not show to this Court grievous and valid reasons to oppose 
the execution of this bills of exchange, thus this credit will 
be rendered executive title and all the executive warrants 
will be issued against you according to law.

For you to be guided accordingly and to know how to 
proceed and with costs against you.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 19th 
July, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 24th May, 2024, of the Civil 
Court First Hall in the records of judicial letter number 
1177/2024, in the names George Borg et vs Bartholomeo 
Bonett et, the following publication for the purpose of 
service on the respondents Bartholomeo Bonett and Nadia 
Bonett was ordered in terms of Article 187 (3) et sequitur 
of Cap. 12.
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In the First Hall of the Civil Court

Today 11th March, 2024

To Bartholomeo Bonett (ID 44966M) of Il-Girna, Triq 
Dun Karm, Birkirkara

Nadia Bonett (ID 401372M) of Il-Girna, Triq Dun Karm, 
Birkirkara

By the present George Borg (ID 349953M), Josephine 
Ann sive Josianne Borg (ID 357956M), Nicholas Bonnici 
(ID 541864M), Jean Paul Bonnici (ID 195901L) and Simon 
Muscat (ID 570662M), make reference to the hypothec 
registered by you against them in the Public Registry of 
Malta with registration number H/007521/2020 on a block 
of apartments and garage with number 5 and 6 with the name 
Seagull Court, in Triq San Ġwann Battista, St Paul’s Bay, 
and this with respect to the alleged debt claimed by you of 
€300,000, a copy of which hypothec is hereby attached and 
marked as Doc. A.

That this hypothec has been so registered for nearly four 
years and this when you are aware that the cause of the same 
is unfounded in fact and at law and this apart from the facts 
resulting from the various proceedings pending between the 
parties and the sworn declarations made;

That furthermore the legal basis which you cite in the said 
hypothec as a basis for your right to proceed to such registration 
(that is Article from Cap. 16 of the Laws of Malta) is completely 
incorrect in view of the various legal principles which regulate 
the same, including the fact that any peremptory period which 
may have been applicable, has long expired;

That the registration of such hypothec apart from 
being abusive and illegal is causing serious damage to the 
interpellants and for which you are solely responsible.

Thus, by means of the present you are solicited so that 
within two days from the date of this letter you cancel the 
said hypothec and in default further procedures will be taken 
against you including for damages and this without another 
prior notice.

With costs and reserving the right for any further action 
due to the interpellants against you.

Registry of the Superior Courts, today 19th July, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 27th August, 2023, in the 
records of the judicial letter number 2266/2022, in the names 

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 11 ta’ Marzu, 2024 

Lil Bartholomeo Bonett (KI 444966M) ta’ Il-Girna, Triq 
Dun Karm, Birkirkara

  Nadia Bonett (KI 401372M) ta’ Il-Girna, Triq Dun 
Karm, Birkirkara

 
Permezz tal-preżenti George Borg (KI 349953M), 

Josephine Ann sive Josianne Borg (KI 357956M), Nicholas 
Bonnici (KI 541864M), Jean Paul Bonnici (KI 195901L) 
u Simon Muscat (KI 570662M) jagħmlu riferenza għall-
ipoteka minnkom reġistrata kontra l-mittenti fir-Reġistru 
Pubbliku ta’ Malta bin-numru ta’ iskrizzjoni H/007521/2020 
fuq blokk ta’ appartamenti u garaxx bin-numru 5 u 6 bl-isem 
ta’ Seagull Court, fi Triq San Ġwann Battista, San Pawl 
il-Baħar, u dan versu l-allegat kreditu minnkom pretiż ta’ 
€300,000, kopja ta’ liema ipoteka tinsab hawn annessa u 
markata bħala Dok. A.

Illi din l-ipoteka ilha hekk reġistrata għall-kważi erba’ 
snin u dan meta intom konsapevoli li l-kawżali tal-istess hija 
infondata fil-fatt u fid-dritt u dan apparti l-fatti li rriżultaw 
mill-varji kawżi li kien hemm pendenti bejn il-partijiet u 
d-dikjarazzjonijiet ġuramentati minnkom magħmula;

Illi inoltre l-bażi legali li intom tiċċitaw fl-imsemmija 
ipoteka bħala l-jedd tagħkom li tgħaddu għal tali reġistrazjoni 
(ossija l-artikolu mill-Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta) hija 
għalkollox skorretta in vita tal-varji prinċipji legali li 
jirregolaw l-istess, inkluż il-fatt li kull perjodu ta’ dekadena 
li seta’ kien applikabbli kien ilu li ddekorra;

Illi l-iskrizzjoni ta’ tali ipoteka apparti li abużiva u 
illegali qed tikkawża dannu serju lill-mittenti u li għalihom 
intom unikament responsabbli.

Għaldaqstant, permezz tal-preżenti intom interpellati 
sabiex fi żmien jumejn mid-data ta’ din l-ittra tgħaddu 
biex tikkanċellaw l-imsemmija ipoteka u fin-nuqqas sejrin 
jittieħdu proċeduri ulterjuri kontra tagħkom inkluż għad-
danni u dan mingħajr preavviż ieħor.

Bl-ispejjeż u b’riserva għal kull azzjoni ulterjuri spettanti 
lill-mittenti fil-konfront tagħkom.

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 19 ta’ Lulju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fis-27 ta’ Awwissu, 2023, 
fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 2266/2022, fl-ismijiet HSBC 
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HSBC Bank Malta plc vs Michael Callus, the Courts of 
Magistrates (Malta) ordered the following publication for 
the purpose of service of the respondent Michael Callus in 
terms of Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.

In the Courts of Magistrates (Malta)

Today 7th September, 2022

To Michael Callus (ID 228692M) of Lowndes Park, 
Block A, Flat 7, Triq Alfred Gauci, St Julian’s STJ 1102

By means of this present, HSBC Bank Malta p.l.c. 
(C3177) of 32, Triq il-Merkanti, Valletta

Brings to your formal notice the fact that on the 31st 
August, 2022, you were in delay of payment of the loan 
given to you in the acts of Notary Dr Melvin Polidano, dated 
26th February, 2020, in the amount of €4,747.77 and thus 
the interpellant company solicits you so that within two days 
you pay the said amount. The interpellant company informs 
you also that this sum of arrears inreases by €907.88 per 
month after that date.

Informs you that if you fail to pay all the arrears due 
within fifteen days from the date of notification of this letter, 
the entire balance of the loan becomes due all at once besides 
the legal interest at the rate of 8% per annum until the date of 
effective payment.

To avoid useless Court fees, if the payment of the loan is 
not possible in the time given and you néed more time to pay 
by monthly installments, you can admit your debt towards 
the Bank by means of a notorial act. In this case you are 
requested so that within fifteen days from when you receive 
this letter you inform the Bank and engage a notary.

This letter is being filed as well to interrupt prescription 
and as such is required by law in terms of article 2128 of the 
Civil Code (Cap. 16 of the Laws of Malta).

In default further procedures will be taken against at 
Court without further notice.

So much so that you may know how to regulate 
yourselves

With costs

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 19th 
July 2024.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Bank Malta plc vs Michael Callus, il-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-intimat Michael Callus a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12 .

Fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta)

Illum 7 ta’ Settembru, 2022

Lil Michael Callus (KI 228692M) ta’ Lowndes Park 
Block A, Flat 7, Triq Alfred Gauci, San Ġiljan STJ 1102

Permezz tal-preżenti s-soċjetà HSBC Bank Malta plc 
(C3177) ta’ 32, Triq il-Merkanti, Il-Belt Valletta

Iġġib a formali konjizzjoni tagħkom il-fatt li fil-
ġurnata tal-31 ta’ Awwissu, 2022, int kont tinsab moruż fil-
pagamenti ta’ self lilek mogħti, in forza ta’ kuntratt fl-atti 
tan-Nutar Dott. Melvin Polidano, datat 26 ta’ Frar, 2020, fl-
ammont ta’ €4,747.77 u għaldaqstant is-soċjetà esponenti 
tinterpellak sabiex fi żmien jumejn tħallas din is-somma. 
Inoltre s-soċjetà esponenti tinfurmak illi din is-somma ta’ 
arretrati tiżdied b’€907.88 fix-xahar wara dik id-data.

Tinfurmak li jekk tonqos milli tħallas l-arretrati kollha fi 
żmien ħmistax-il jum mid-data tan-notifika ta’ din l-ittra, il-
bilanċ intier tas-self isir kollu dovut f’daqqa oltre imgħaxijiet 
legali bir-rata ta’ 8% fis-sena sad-data tal-effettiv pagament.

Sabiex jiġu evitati spejjeż inutili tal-Qorti, jekk il-ħlas 
tad-dejn fiż-żmien hawn fuq indikat ma huwiex possibbli 
u teħtieġ żmien itwal għall-ħlas b’rata mensili, int tista’ 
tammetti d-dejn tiegħek mal-Bank permezz ta’ att notarili. 
F’dan il-każ int mitlub illi fi żmien ħmistax-il ġurnata minn 
meta tirċievi din l-ittra tavża lill-Bank u tqabbad nutar.

Din l-ittra sservi ukoll biex tinterrompi l-preskrizjoni u 
għalhekk hija rikjesta mill-liġi ai termini tal-Artikolu 2128 
tal-Kodiċi Ċivili (Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Fin-nuqqas jittieħdu passi ulterjuri bil-Qorti kontra 
tiegħek mingħajr ebda’ preavviż ieħor.

Tant biex tagħraf tirregola ruħek

Bl-ispejjeż

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 19 ta’ 
Lulju 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali
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Permezz ta’ digriet mogħti fis-7 ta’ Diċembru, 2023, fl-
atti tal-ittra uffiċjali numru 3853/2023, fl-ismijiet Justine 
Pergola vs Carmela Briffa et, il-Bord li Jirregola l-Kera 
ordna s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika 
fil-konfront tal-intimata Carmela Briffa a tenur tal-artikolu 
187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Bord li Jirregola l-Kera 

Illum 5 ta’ Settembru, 2023

Lil Carmela Briffa (KI 0037244M) ta’ 173, Flat 2, Triq 
ir-Repubblika, Il-Belt Valletta

L-Awtorità tad-Djar.

Permezz tal-preżenti Justine Pergola (KI 0055713A) ta’ 
123, Triq Melita, Il-Belt Valletta, jirreferik għas-sentenza 
mogħtija nhar it-13 ta’ Frar, 2023, fl-ismijiet premessi 
(bin-numru 269/2022) dan l-Onorabbli Bord ordna illi 
l-kera pagabbli mill-intimata Carmela Briffa, inkwilina 
tal-proprjetà tal-mittenti hawn fuq imsemmija fl-ammont 
ta’ €3,800 fis-sena u dan b’effett mid-data tal-imsemmija 
sentenza fl-iskadenzi fl-ewwel ta’ Jannar, April, Lulju u 
Ottubru ta’ kull sena (kopja tad-deċiżjoni qiegħda tiġi hawn 
annessa u mmarkata bħala Dokument A).

Illi minkejja li l-mittenti kellmitek verbalment u 
infurmatek li, bis-saħħa tal-imsemmija deċiżjoni, il-kera 
dovuta minnek ġiet awmentata bil-mod deskritt f’din l-ittra 
izda inti bqajt inadempjenti;

Illi għalhekk inti tinsab moruża fil-ħlas ta’ kera u f’dan 
ir-rigward, il-mittenti qiegħda ġġiblek a formali konjizzjoni 
illi inti debitriċi fis-somma ta’ €2639.35 rappreżentanti 
arretrati ta’ kera minn wara t-23 ta’ Settembru tas-sena 2021.

Għaldaqstant, in vista tas-su espost il-mittenti qiegħda 
tinterpellak sabiex fi żmien ħmistax-il ġurnata mil-lum, 
tersaq għall-ħlas tad-debitu dovut minnek. Jekk tonqos milli 
tagħmel dan, il-mittenti mhu se jkollha l-ebda għażla għajr li 
tipproċedi ulterjorment fil-konfront tiegħek, inkluż bil-ħruġ 
tal-mandati opportuni, mingħajr l-ebda preavviż ulterjuri.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet li jiddekorru skont il-liġi

Tant sabiex tagħraf timxi u tirregola ruħek

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 19 ta’ Lulju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By means of a decree given on the 7th December 2023, 
in the records of the judicial letter number 3853/2023, in 
the names Justine Pergola vs Carmela Briffa, the Rent 
Regulation Board ordered the following publication in terms 
of Article 187(3) of Chapter 12 for the purpose of effecting 
service on the respondent Carmela Briffa.

In the Rent Regulation Board

Today 5th September 2023

To Carmela Briffa (ID 0037244M) of  173, Flat 2, Triq 
ir-Repubblika, Valletta

Housing Authority

By means of this present Justine Pergola (ID 0055713A) 
of 123, Triq Melita, Valletta refers you to the judgement 
given on the 13th February, 2023, in the names premised 
(with number 269/2022) this Honourable Board ordered that 
the rent payable by the respondent Carmela Briffa, lessee 
of the property of the interpellant abovementioned in the 
amount of €3,800 per year and this with effect from the date 
of the said judgement within the installments on the first day 
of January, April, July and October of each year (a copy of 
the decision is here attached and marked as Document A).

That although the interpellant had spoken to you verbally 
and informed you that, by virtue of the said decision, the rent 
due by you was increased in the manner described in this 
letter but you remained in default;

That thus you are in delay in the payment of rent and in 
this regard, the interpellant is bringing to your formal notice 
that you are debtors in the sum of €2639.35 representing 
arrears of rent since the 23rd September of the year 2021.

Thus, in view of the above the interpellant is soliciting 
you so that within fifteen days from today you come forward 
for the payment of the debt due by you. If you fail to do so, 
the interpellant will have no choice but to proceed further 
against you, including the issue of the opportune warrants, 
without any further notice.

With costs and accrued interest according to law

So much so that you may know how to proceed and 
regulate yourself

Registry of the Superior Courts, today 19th July, 2024

Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Permezz ta’ digriet mogħti fl-24 ta’ Ġunju, 2024, mill-
Qorti Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 406/2024, 
fl-ismijiet Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana vs Pio Saliba 
pro et noe, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi 
ta’ notifika fil-konfront ta’ Pio Saliba pro et noe a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 30 ta’ Jannar, 2024 

Lil Pio Saliba (KI 0316962M) f’ismek personali u kif 
ukoll bħala direttur għan-nom u in rappreżentanza tas-
soċjetà Empire Tours & Travel Ltd (C62451) illum imħassra 
mir-Reġistru tal-Kumpanniji ta’ 46, Fl 1, St George’s Flats, 
Triq San Ġorġ, San Pawl il-Baħar 

 
Permezz tal-preżenti, il-Kummissarju tat-Taxxa u 

d-Dwana ta’ Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Il-Furjana, 
jinterpellak ai termini tal-Artiklu 59 tal-Att XXIII ta’ 1998, 
sabiex fi żmien jumejn (2) min-notifika ta’ dan l-att, tħallas 
l-ammont ta’ €41,132.75 rappreżentanti ammont dovut 
minnek pro et noe bħala Taxxa fuq il-Valur Miżjud, skont 
l-istess Att.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax skont dak l-Att sad-data tal-
pagament effettiv.

Din l-interpellanza qed issir għall-finijiet u effetti kollha 
tal-liġi, u partikolarment, iżda mhux esklussivament sabiex 
tirrendi eżegwibbli t-titolu eżekuttiv li l-istess Kummissarju 
tat-Taxxa u d-Dwana għandu kontra tiegħek permezz tal-
avviż li ntbagħat lilek.

Fin-nuqqas, il-mittenti javżak li se jgħaddi sabiex 
jesegwixxi l-imsemmi titolu eżekuttiv li hu għandu kontra 
tiegħek pro et noe permezz tal-mandati opportuni.

Tant sabiex tirregola ruħek u tagħraf timxi
 

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 19 ta’ Lulju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fid-29 ta’ April, 2024, mill-
Qorti, Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 785/2024, 
fl-ismijiet Kummissarju tat-Taxxa u d-Dwana vs Jacques-
Paul Mifsud pro et noe, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni 
biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Jacques Paul Mifsud 

By means of a decree of the 24th June, 2024, of the 
Civil Court First Hall in the records of judicial letter number 
406/2024, in the names Commissioner for Tax and Customs 
vs Pio Saliba pro et noe, the following publication for the 
purpose of service on the respondent Pio Saliba pro et noe 
was ordered in terms of Article 187 (3) et sequitur of Cap. 
12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 30th January, 2024

To Pio Saliba (ID 316962M) in your own name and as 
director for and on behalf of the company Empire Tours 
& Travel Ltd (C62451) today struck of the Registry of 
Companies of 46, Flat 1, St George’s Flats, Triq San Ġorġ, 
St Paul’s Bay

  
By the present the Commissioner for Tax and Customs of 

Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Floriana, calls upon you in 
terms of Article 59 of Act XXIII of 1998 so that within two 
(2) days from the service of this act, you pay the amount of 
€41,132.75 representing the amount due by you pro et noe 
as Value Added Tax according to this Act.

With costs and interest according to the said Act till the 
date of effective payment.

This calling is being made for all intents and purposes 
of law, particularly, but not exclusively, in order to render 
executable the executive title which the same Commissioner 
for Tax and Customs has against you by means of a notice 
sent to you. 

In default, the interpellants inform you that they shall 
pass to execute the said executive title they have against you 
by means of the opportune warrants.

So much so that you may know how to regulate yourself 
and to proceed

   
Registry of the Superior Courts, today 19th July, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 29th April, 2024, of the Civil 
Court, First Hall, in the records of judicial letter number 
785/2024, in the names Commissioner for Tax and Customs 
vs Jacques-Paul Mifsud pro et noe, the following publication 
for the purpose of service on the respondent Jacaques Paul 
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pro et noe a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 
12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 21 ta’ Frar, 2024 

Lil Jacques-Paul Mifsud (KI 0108999M) f’ismek 
personali u kif ukoll bħala direttur għan-nom u in 
rappreżentanza tas-soċjetà La Colina Limited (C93082) ta’ 
74, Triq Sant’Ursola, Il-Belt Valletta. 

Permezz tal-preżenti, il-Kummissarju tat-Taxxa u 
d-Dwana ta’ Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Il-Furjana, 
jinterpellak ai termini tal-Artiklu 59 tal-Att XXIII ta’ 1998, 
sabiex fi żmien jumejn (2) min-notifika ta’ dan l-att, tħallas 
l-ammont ta’ €27,348.30 rappreżentanti ammont dovut 
minnek pro et noe bħala Taxxa fuq il-Valur Miżjud, skont 
l-istess Att.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax skont dak l-Att sad-data tal-
pagament effettiv.

Din l-interpellanza qed issir għall-finijiet u effetti kollha 
tal-liġi, u partikolarment, iżda mhux esklussivament sabiex 
tirrendi eżegwibbli t-titolu eżekuttiv li l-istess Kummissarju 
tat-Taxxa u d-Dwana għandu kontra tiegħek permezz tal-
avviż li ntbagħat lilek.

Fin-nuqqas, il-mittenti javżak li se jgħaddi sabiex 
jesegwixxi l-imsemmi titolu eżekuttiv li hu għandu kontra 
tiegħek pro et noe permezz tal-mandati opportuni.

Tant sabiex tirregola ruħek u tagħraf timxi.
 

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 19 ta’ Lulju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fil-5 ta’ Gunju, 
2024, fuq talba ta’ EC English Holdings Limited ġie ordnat 
biex jintgħażlu kuraturi deputati biex jirrappreżentaw lil 
ES Training DMCC  fl-atti tal-protest ġudizzjarju numru 
217/2024 fl-ismijiet EC English Holdings Limited vs  
Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti:

Mifsud pro et noe was ordered in terms of Article 187 (3) et 
sequitur of Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 21st February, 2024

To Jacques-Paul Mifsud (ID 0108999M) in your own 
name and as director for and on behalf of the company La 
Collina Limited (C93082) of 74, Triq Sant’Ursola, Valletta

 
   
By the present the Commissioner for Tax and Customs of 

Block 5, Triq Vincenzo Dimech, Floriana, calls upon you in 
terms of Article 59 of Act XXIII of 1998 so that within two 
(2) days from the service of this act, you pay the amount of 
€27,348.30 representing the amount due by you pro et noe 
as Value Added Tax according to this Act.

With costs and interest according to the said Act till the 
date of effective payment.

This calling is being made for all intents and purposes 
of law, particularly, but not exclusively, in order to render 
executable the executive title which the same Commissioner 
for Tax and Customs has against you by means of a notice 
sent to you. 

In default, the interpellants inform you that they shall 
pass to execute the said executive title they have against you 
by means of the opportune warrants.

So much so that you may know how to regulate yourself 
and to proceed.

   
Registry of the Superior Courts, today 19th July, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 5th June, 
2024, following a request by EC English Holdings Limited it 
was ordered that deputy curators be chosen to represent ES 
Training DMCC  in the acts of the judicial protest number 
217/2024  in the names EC English Holdings Limited vs 
Deputy Curators and in the other relative and subsequent 
acts.

1604
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Permezz ta’ protest ġudizzjarju ppreżentata fil-
Prim’Awla tal-Qorti Civili fid-29 ta’ Mejju, 2024, fl-ismijiet 
EC English Holdings Limited (C45133) b’indirizz reġistrat 
ta’ Language House, M. Mangion Street, St Julian’s STJ 
3180, Malta vs Kuraturi Deputati sabiex jirrappreżentaw lil 
ES Training DMCC kumpanija estera inkorporata fl-Emirati 
Għarab Magħquda (detentriċi ta’ Business License number 
DMCC-145487 u Commercial Bank of Dubai Licensed 
System number (CBLS 11469293 kif ukoll b’indikazzjoni 
ta’ indirizz ta’ 1507 BB1 Maaya Business Avenue, Jumeirah 
Lakes Tower, Dubai fl-Emirati Għarab Magħquda fejn  
permezz tal-preżenti EC English Holdings Limited (C45133)  
b’indirizz registrat ta’ Language House, M. Mangion Street, 
St Julian’s STJ3180 esponiet bir-rispett:

1. Illi l-kumpanija protestanti ilha, sa minn xi żmien 
waqt il-kors tas-sena 1991, topera fin-negozju ta’ tagħlim 
tal-Lingwa Ingliża, oriġinarjament taħt l-isem ta’ European 
Centre of English Language Studies, minn xi żmien waqt 
il-kors tas-sena 1997 taħt il-marka ‘EC’ u, sa minn xi żmien 
waqt is-sena 2005 taħt is-segwenti flagship brand tagħha;

2. Illi l-flagship brand surreferita tal-kumpanija 
protestanti, ilha tintuża minnha (jew bil-kunsens tagħha), 
waħedha kif ukoll flimkien ma’ diversi spin-off trademarks 
li jinkorporaw l-element ‘ec’ fi verżjoni figurattiva/stilizzata 
kif ukoll fil-verżjoni plain typeface, inkonnessjoni ma’ 
diversi stabbilimenti edukattivi (ċentri għat-tagħlim tal-
lingwa Ingliża) madwar diversi ġuriżdizzjonijiet fid-dinja, 
inkluż fl-Unjoni Ewropea (permezz ta’ ċentri għat-tagħlim 
tal-lingwa Ingliża f’Malta u l-Irlanda);

3. Illi inkonnessjoni mal-istess stabbilimenti operati 
mill-kumpanija protestanti fl-Unjoni Ewropea, permezz tal-
użu tal-flagship brand  hawn aktar qabel imsemmi:

a) jiġu utilizzati (fost oħrajn) materjali struttivi u ta’ 
tagħlim (minbarra apparat), materjal stampat, materjal 
għall-legatura ta’ kotba, kartolerija, adeżivi għall-kartolerija, 
oġġetti meħtieġa għall-uffiċċju (minbarra għamara) kif ukoll 
materjali partikolari tal-plastik għall-ippakkjar, u

b) jingħataw servizzi għall-provvista ta’ ikel u xorb kif 
ukoll servizzi ta’ akkommodazzjoni temporanja;

4. illi b’ħila u b’invenzjoni u bħala riżultat ta’ sagrifiċċju 
u promozzjoni reklamattiva daparti tagħha, il-kumpanija 
protestanta akkwiżixxiet reputazzjoni u avvjament enormi 
inkonnessjoni man-negozju hawn aktar qabel indikat tagħha 
u mat-trademark tagħha;

5. Illi fir-rigward tan-negozju tagħha fl-Unjoni Ewropea, 
il-kumpanija protestanti hija proprjetarja tas-segwenti 
trademarks tal-UE (EU trade marks):

By means of a judicial protest filed in the First Hall of the 
Civil Courts on the 29th May, 2024, in the names EC English 
Holdings Limited (C45133) with registered address of 
Language House, M. Mangion Street, St Julian’s STJ 3180, 
Malta vs Deputy Curators to represent ES training DMCC a 
foreign company incorporated in the United Arab Emirates 
(holder of Business license number DMCC-145487 and 
commercial Bank of Dubai licensed system number (CBLS 
11469293 and with an address of 1507 BB1 Maaya Business 
Avenue, Jumeirah Lakes Tower, Dubai in the United Arab 
Emirates) whereby my means of this present EC English 
Holdings Limited (C45133) with registered address of 
Language House, M. Mangion Street, St Julian’s STJ 3180, 
Malta respectfully submits:

1. That the protesting company has, since some time 
during the course of the year 1991, been operating in the 
business of English language tuition, originally under the 
name of European Centre of English Language Studies, 
since some time during the course of the year 1997 under 
the ‘EC’ mark and, as from some time during the year 2005 
under its following flagship brand:

2. That the abovementioned flagship brand of the 
protesting company, has been used by it (or with its consent) 
on its own as well as with various spin-off trademarks 
which incorporate the ‘ec’ element in a figurative/stylised 
version and also in a plain typeface version, in connection 
with various educational establishments (English language 
teaching centres) across various jurisdictions in the 
world, including in the European Union (by means of the 
establishment operated by it in Malta and Ireland);

3. That in connection with the same establishments 
operated by the protesting company in the European 
Union, by means of use of the  flagship brand herein before 
mentioned:

a) there is the use of (amongst others) instructional and 
educational materials (except apparatus), printed matter, 
bookbinding material, stationery, adhesives for stationery, 
office requisites (except furniture) as well as particular 
plastic materials for packaging, and

b) there is the provision of services for the provision of 
food and drink as well as accommodation;

4. that with courage and invention and as a result of 
sacrifice and advertising efforts from its part, the protesting 
company acquired enormous goodwill and reputation in 
connection with the trade herein before indicated and with 
its  trademark;

5. That with regard to its trade in the European Union, the 
protesting company is the owner of the following trademarks 
of the EU (EU trade marks) 



	 22,986	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,288   

(a) numru 013371935, reġistrata b’effett mill-17 ta’ 
Ottubru, 2014, dwar is-segwenti servizzi (ara Dokument ‘A’ 
hawn anness):

Education (including, in particular, English language 
education services); providing of training; entertainment; 
sporting and cultural activities, 

fi Klassi 41 tal-Klassifikazzjoni Internazzjonali ta’ 
Oġġetti u Servizzi taħt il-Ftehim ta’ Nizza Dwar il-
Klassifikazzjoni Internazzjonali ta’ Oġġetti u Servizzi għall-
Għanijiet ta’ Reġistrazzjoni ta’ Markji, 

u

(b) numru 013374707, reġistrata b’effett mill-17 ta’ 
Ottubru, 2014, dwar is-segwenti oġġetti u servizzi (ara 
Dokument ‘B’ hawn anness):

instructional and teaching material (except apparatus) in 
connection with any one or more educational establishments; 
printed matter in connection with any one or more educational 
establishments, including textbooks, copybooks, scrapbooks, 
pamphlets, booklets and manuals; bookbinding material in 
connection with any one or more educational establishments, 
including folders; stationery in connection with any one or 
more educational establishments; adhesives for stationery in 
connection with any one or more educational establishments; 
office requisites (except furniture) in connection with any 
one or more educational establishments; plastic materials 
for packaging (not included in other classes) in connection 
with any one or more educational establishments; printers' 
type in connection with any one or more educational 
establishments; printing blocks in connection with any one 
or more educational establishments., 

u

services for providing food and drink within any one or 
more educational establishments; temporary accommodation 
within, or in connection with, any one or more educational 
establishments.,

rispettivament fi Klassijiet 16 u 43 tal-istess 
Klassifikazzjoni Internazzjonali hawn qabel indikata; 

6. Illi l-kumpanija protestanti hija konxja bil-fatti ta’:

a) inkorporazzjoni tal-kumpanija protestata fit-30 ta’ 
Diċembru, 2016,

b) reġistrazzjoni ta’ isem ta’ dominju ‘esdubai.com’ fl-4 
ta’ Novembru, 2013, użat (sa minn xi żmien waqt il-kors tas-
sena 2015) għal sit tal-internet (https://esdubai.com) ġestit 
mill-kumpanija protestata u minn fejn maż-żmien,  inter 
alia, jistgħu jiġu aċċessati (https://www.instagram.com/es_

(a) number 013371935 , registered with effect from 17th 
Ocotber, 2014, in respect of the following services (see 
Document ‘A’ annexed hereto):

Education (including, in particular, English language 
education services); providing of training; entertainment; 
sporting and cultural activities, 

in Class 41 of the International Classification of Goods 
and Services according to the Nice Agreement of the 
International Classification of Goods and Services for the 
Purposes of Registration of Marks, 

and

(b) number 013374707 , registered with effect from 17th 
October 2014 in respect of the following goods and services 
(see Document ‘B’ annexed hereto):

instructional and teaching material (except apparatus) in 
connection with any one or more educational establishments; 
printed matter in connection with any one or more educational 
establishments, including textbooks, copybooks, scrapbooks, 
pamphlets, booklets and manuals; bookbinding material in 
connection with any one or more educational establishments, 
including folders; stationery in connection with any one or 
more educational establishments; adhesives for stationery in 
connection with any one or more educational establishments; 
office requisites (except furniture) in connection with any 
one or more educational establishments; plastic materials 
for packaging (not included in other classes) in connection 
with any one or more educational establishments; printers' 
type in connection with any one or more educational 
establishments; printing blocks in connection with any one 
or more educational establishments, 

and

services for providing food and drink within any one or 
more educational establishments; temporary accommodation 
within, or in connection with, any one or more educational 
establishments.,

respectively in Classes 16 and 43 of the same International 
Classification herein before indicated; 

6.That the protesting company is aware of the facts of:

a) incorporation of the protested company on 30 
December, 2016;

b) registration of the domain name ‘esdubai.com’ on 4 
November 2013 used (as from a time during the course of the year 
2015) for the Internet website (https://esdubai.com) managed by 
the protested company and through which over time, inter alia, 
the following can be accessed (https://www.instagram.com/es_
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dubai/), (https://www.facebook.com/esdubai), (https://www.
youtube.com/channel/UC5QqNqcYkyUQK5ak6KA05hQ), 
(https://www.linkedin.com/company/esenglish/), u (https://
www.tiktok.com/@es_dubai),

c) tnedija, fis-sena 2015, ta’ ċentru għat-tagħlim tal-
lingwa Ingliża fl-Emirati Għarab Magħquda bl-użu fil-
kummerċ, tas-sinjali, ES, , ES Dubai, , ES English, kif ukoll 
varjazzjoni oħra tal-istess,

d) tnedija, fil-5 ta’ Ottubru, 2015, ta’ paġna fuq 
Facebook® bl-isem ta’ ‘ES Dubai’ li jista’ jiġi aċċessat fuq 
https://www.facebook.com/esdubai, 

e) tnedija, waqt il-kors tas-sena 2016, ta’ paġna fuq 
LinkedIn® bl-isem ta’ ‘ES Dubai’ li jista’ jiġi aċċessat fuq 
https://www.linkedin.com/company/es-dubai/, 

f) tnedija waqt il-kors ta’ Jannar tal-2016, ta’ paġna fuq 
X® bl-isem ta’ ‘@englishindubai’ li jista’ jiġi aċċessat fuq 
ES English (@englishindubai) / X,

g) tnedija f’madwar Mejju tal-2016, ta’ paġna fuq 
Instagram® bl-isem ta’ ‘es_dubai’ li jista’ jiġi aċċessat fuq  
https://www.linkedin.com/company/es-dubai/,

h) tnedija fis-27 ta’ Lulju tal-2017, ta’ paġna fuq 
YouTube® bl-isem ta’ ‘ES  English – ES Dubai – ES London’ 
li jista’ jiġi aċċessat fuq ES Dubai English School – Check 
out our amazing campus in JLT! (youtube.com),

i) tnedija, waqt il-kors tas-sena 2020, ta’ akkont fuq 
TikTok® bl-isem ta’ ‘es_dubai’ li jista’ jiġi aċċessat fuq  ES 
Dubai (@es_dubai) | TikTok, 

j) riklamar, fit-territorju tal-UE, tramite użu fil-kummerċ 
tas-sinjali, ES, #ES, #es, , ES Dubai, #ESDubai, #esdubai, 
ES English, www.esenglish.com, #ESEnglish, u ES London, 
u varjazzjonijiet oħra tagħhom:

– taċ-ċentru għat-tagħlim tal-lingwa Ingliża operata 
minnha fl-Emirati Għarab Magħquda kif ukoll ta’ servizzi 
ta’ ċentri għat-tagħlim tal-lingwa Igliża hekk imsejħa mill-
istess kumpanija protestata bħala ‘WORLD’ u ċjioè madwar 
id-dinja, inkluż fir-Renju Unit, u

– ta’ servizzi relatati ta’ akkomodazzjoni u tal-provvista 
ta’ ikel u xorb,

bl-użu, inter alia, ta’ materjal stampat –  

ara, f’dan ir-rigward u per eżempju, Dokument ‘C’ hawn 
anness;

7. Illi kwalunkwe użu kummerċjali fit-territorju tal-UE 
daparti tal-kumpanija protestata, tas-sinjali, ES, #ES, #es, , 

dubai/), (https://www.facebook.com/esdubai), (https://www.
youtube.com/channel/UC5QqNqcYkyUQK5ak6KA05hQ), 
(https://www.linkedin.com/company/esenglish/), and (https://
www.tiktok.com/@es_dubai),

c) launch, in the year 2015, of the English language 
tution centre operated by it in the United Arab Emirates 
using in the course of trade the signs , ES, , ES Dubai,  and 
ES English, as well as other variations thereof,

d) launch, on 5th October, 2015, of the Facebook® page 
called ‘ES Dubai’ that can be accessed on https://www.
facebook.com/esdubai,

e) launch, during the course of the year 2016, of a 
LinkedIn® page called ‘ES Dubai’ that can be accessed on 
https://www.linkedin.com/company/es-dubai/,

f) launch during the course of January 2016 of a page 
on X® called ‘@englishindubai’ that can be accessed on ES 
English (@englishindubai) / X,

g) launch in around May of 2016, of an Instagram page 
called ‘es_dubai’ that can be accessed on https://www.
linkedin.com/company/es-dubai/,

h) launch on 27 July, 2017, of a YouTube® page called 
‘ES English – ES Dubai – ES London’ that can be accessed 
on ES Dubai English School – Check out our amazing 
campus in JLT! (youtube.com),

i) launch, during the course of the year 2020, of a 
TikTok® account called ‘es_dubai’ that can be accessed on 
ES Dubai (@es_dubai) | TikTok,

j) advertising, in the territory of the EU, through use in 
trade of the signs , ES, #es, ES Dubai, #esdubai, ES English, 
www.esenglish.com, #esenglish, and ES London, and other 
variations thereof:

– of the English language tuition centre operated by it 
in the United Arab Emirates as well as of English language 
tuition centres referred to by the same protested company as  
‘WORLD’ hence across the world, including in the United 
Kingdom, and

– of related services of provsion of accommodation and 
food and beverages,

through the use, inter alia, of printed materials –  

see, in this regard and for instance Document ‘C’ annexed 
hereto;

7. That any commercial use in the territory of the EU 
from the part of the protested company, of the signs, ES, 
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ES Dubai, #ESDubai, #esdubai, ES English, www.esenglish.
com, #ESEnglish,    u  ES London, u varjazzjonijiet oħra 
tagħhom, fir-rigward taċ-ċentru għat-tagħlim tal-lingwa 
Ingliża operata minnha fl-Emirati Għarab Magħquda kif 
ukoll ta’ servizzi ta’ ċentri għat-tagħlim tal-lingwa Ingliża 
hekk imsejħa mill-istess kumpanija protestata bħala 
‘WORLD’ u ċjoè madwar id-dinja, inkluż fir-Renju Unit, 
inkonnessjoni ma’ servizzi jew oġġetti identiċi u/jew simili 
għal dawk li dwarhom it-trademarks tal-UE preċedenti 
tal-kumpanija protestanti jinsabu reġistrati bin-numri 
013371935  u 013374707, seħħ/ikun qed iseħħ mingħajr 
il-kunsens tal-kumpanija protestanti, bi ksur tal-jeddijiet 
tagħha inkonnessjoni ma’ dawn l-istess trademarks reġistrati:

– ai termini tal-Artikolu 9(2)(b) tar-Regolament UE 
2017/1001 fuq it-trademark tal-UE, li jipprovdi li (sottolinjar 
u enfasi miżjuda):

“(2) … il-proprjetarju ta’ dik it-trademark tal-UE għandu 
jkollu d-dritt li jimpedixxi kull parti terza, li ma jkollhiex 
il-kunsens tiegħu, li tuża, fil-proċess normali tan-negozju, 
marbut mal-oġġetti jew servizzi, kwalunkwe sinjal fejn:

(b) is-sinjal ikun identiku jew simili għat-trademark 
tal-UE u jintuża b’rabta ma’ oġġetti jew servizzi li huma 
identiċi, jew simili, għall-oġġetti jew is-servizzi li għalihom 
tkun ġiet irreġistrata t-trademark tal-UE, jekk ikun hemm 
il-probabbiltà li ssir konfużjoni min-naħa tal-pubbliku; 
il-probabbiltà ta’ konfużjoni tinkludi l-probabbiltà ta’ 
assoċjazzjoni bejn is-sinjal u t-trademark.”, 

u 

– in vista wkoll tal-Artikolu 9(3)(b), (d) u (e) tal-istess 
Regolament UE 2017/1001 fuq it-trademark tal-UE, li 
jipprovdi li:

“(3) Dawn li ġejjin, b’mod partikolari, jistgħu jiġu 
pprojbiti skont il-paragrafu 2:

(b) l-offerta ta’ oġġetti, … l-offerta jew il-provvista ta’ 
servizzi b’dak l-istess sinjal,

(d) l-użu tas-sinjal bħala isem kummerċjali jew tal-
kumpannija jew parti minn isem kummerċjali jew tal-
kumpannija,

(e) l-użu tas-sinjal … fir-riklamar;”;

8. Illi dan kollu jagħti lok għal rimedji ġudizzjarji li 
l-effett tagħhom jgħodd madwar it-territorju kollu tal-Unjoni 
Ewropea, magħruf bl-Ingliż bħala PAN-EU relief;

9. Illi effettivament, bi kwalunkwe użu kontravvenjenti, 
tkun qed tingħata dehra ta’ ness kummerċjali mal-kumpanija 

#ES, #es, , ES Dubai, #ESDubai, #esdubai, ES English, 
www.esenglish.com, #ESEnglish,    and ES London , and 
other variations thereof, in relation to the English language 
learning center operated by it in the United Arab Emirates 
as well as English language learning center services so 
called by the same protested company as ‘WORLD’ and 
cioè around the world, including in the United Kingdom, in 
connection with services and goods identical and/or similar 
to those relative to which the earlier EU trademarks of the 
protesting company are registered with numbers 013371935  
and 013371935  and 013374707, took place/is taking place 
without the consent of the protesting company, in violation 
of its rights in connection with these same registered 
trademarks:

– in terms of Article 9(2)(b) of EU Regulation 2017/1001 
on the EU tardemark, which provides that (underlining and 
emphasis added):

“(2) … the proprietor of that EU trade mark shall be 
entitled to prevent all third parties not having his consent 
from using in the course of trade, in relation to goods or 
services, any sign where:

(b) the sign is identical with, or similar to, the EU trade 
mark and is used in relation to goods or services which are 
identical with, or similar to, the goods or services for which 
the EU trade mark is registered, if there exists a likelihood 
of confusion on the part of the public; the likelihood of 
confusion includes the likelihood of association between the 
sign and the trade mark.”, 

and

– also in light of Article 9(3)(b), (d) and (e) of the same 
EU Regulation 2017/1001 on the EU trade mark which 
provides that:

“(3) The following, in particular, may be prohibited 
under paragraph 2:

(b) offering the goods, … offering or supplying services 
thereunder,

(d) using the sign as a trade or company name or part of 
a trade or company name,

(e) using the sign … in advertising;”,

8. That all this gives rise to judicial remedies the effect 
of which applies across the territory of the European Union, 
known in English as ‘PAN-EU relief’;

9. That effectively, with such infringing use, the 
impression is being conveyed of a commercial link with 
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protestanta, f’ċirkostanzi fejn assolutament ma hemm ebda 
ness ta’ dan il-ġeneru bejn l-istess kumpanija protestanti u 
l-kumpanija protestata u f’ċirkustanzi fejn is-somiljanza 
bejn is-sinjali surreferiti użati fil-kummerċ min-naħa tal-
kumpanija protestata meta komparat mat-trademarks tal-UE 
anteċedenti tal-kumpanija protestanta reġistrati bin-numri 
013371935  u 013374707, hija lampanti. 

	
Għaldaqstant, filwaqt li ġġib il-premess a formali 

konjizzjoni tal-kumpanija protestata hawn intimata, il-
kumpanija protestanti tinterpellak sabiex, fi żmien tlett (3) 
ijiem mid-data tan-notifika tiegħek ta’ dan l-att ġudizzjarju:

a) fl-ewwel lok, tieqaf u tiddeżisti minn kull użu fil-
kummerċ madwar l-Unjoni Ewropea, ta’ kwalunkwe sinjal 
(fi kwalunkwe forma inkluża fi forma stilizzata) konsistenti 
fi – jew komprendenti – is-sinjali, ES, #ES, #es, , ES Dubai, 
#ESDubai, #esdubai,, ES English, www.esenglish.com, 
#ESEnglish,  u ES London, u varjazzjonijiet oħra tagħhom, 
inkonnessjoni ma’ servizzi u oġġetti identiċi u/jew simili 
għal dawk li dwarhom it-trademarks tal-UE preċedenti 
tal-kumpanija protestanti jinsabu reġistrati bin-numri 
013371935  u 013374707  rispettivament;

b) fit-tieni lok, tikkonferma lill-kumpanija protestanti, 
bil-miktub u bi provi ċari u nekwivokabbli, li ottemporajt 
ruħek ma’ dak kollu rikjest minnek a par. (a) hawn aktar 
qabel indikat u li tali aġir kontravvenjenti mhuwiex se jiġi 
ripetut; u

c) fit-tielet lok, tersaq ruħek bonarjament għal-
likwidazzjoni u l-ħlas tad-danni kaġunati lill-kumpanija 
protestanti.

Jekk tonqos milli tagħmel dan, il-kumpanija protestanti, 
filwaqt li qiegħda bil-preżenti tqiegħdek f’dolo, mora u kulpa 
għall-finijiet u l-effetti kollha tal-liġi, qed tavżak minn issa 
li se tieħu l-miżuri kollha skont il-liġi sabiex jiġu kawtelati 
ulterjorment u infurzati l-jeddijiet tagħha madwar l-UE fil-
konfront tiegħek (inkluż bl-applikazzjoni ta’ kwalunkwe 
dispożizzjoni rilevanti kontenuta fil-Kap. 488 tal-Liġijiet ta’ 
Malta), u dan anke bil-ħruġ tal-mandati opportuni jekk ikun 
il-każ mingħajr ebda preavviż ieħor skont iċ-ċirkustanzi.

B’riżerva għal kwalunkwe azzjoni oħra spettanti lill-
kumpanija protestanti, u bl-ispejjeż ta’ dan il-protest 
ġudizzjarju, li għandu jservi ukoll sabiex bih il-kumpanija 
protestanti tikkawtela l-posizzjoni tagħha stante li bi ħsiebha 
żżomm il-jeddijet kollha tagħha fil-konfront tiegħek, u dan 
ukoll b’referenza għall-artikolu elfejn mija tmienja u għoxrin 
(2128) tal-Kodiċi Ċivili, Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Protestant:  EC English Holdings Limited (C45133), 
Language House, M. Mangion Street, St Julian’s STJ 3180, 
Malta

the protesting company, in circumstances in which there 
is absolutely no connection of this kind between the same 
protesting company and the protested company and in 
circumstances in which the similarity between the previously 
referred to signs used in trade by the protested company 
when compared to the earlier antecedent EU trademarks 
of the protesting company bearing registration numbers 
013371935  and 013374707, is blatant.

Therefore, whilst bringing the aforepremised to the 
formal cognition of the protested company intimated herein, 
the protesting company calls on you so that, within three (3) 
days from the date of your notification of this judicial act:

a) in the first place, you cease and desist from any use in 
trade across the European Union, of any sign (in any form 
including in a stylised form) consisting in – or comprising – 
the signs , ES, #ES, #es, , ES Dubai, #ESDubai, #esdubai,, ES 
English, www.esenglish.com, #ESEnglish,    and ES London 
on in connection with services and goods identical and/or 
similar to those for which the protesting company’s earlier 
EU trademarks are registered under numbers 013371935  
and 013374707  respectively;

b) in the second place, you confirm to the protesting 
company, in writing and with clear and unequivocal 
evidence, that you have complied with all that was requested 
from you at par. (a) herein before indicated and that your 
infringing actions will not be repeated; and

c) in the third place, you come forward in good faith 
for the liquidation and payment of damages caused to the 
protesting company.

If you fail to do, the protesting company, while it is 
hereby placing you in bad faith and at fault for all intents and 
purposes of law, is warning you as from now that it will take 
all measures in accordance with the law, in order to further 
safeguard and enforce its rights across the EU against you 
(including through the application of any relevant provision 
contained in Cap. 488 of the Laws of Malta), and this also 
by issuing the appropriate warrants should this be the case 
without any further warning according to circumstances.

In reservation of any other action available to the 
protesting company, and with the costs of this judicial 
protest, which shall also serve so that with it the protesting 
company safeguards its position since it intends retaining all 
its rights in your regard, this also with reference to article 
two thousand one hundred and twenty-eight (2128) of the 
Civil Code, Cap. 16 of the Laws of Malta.

 Applicant:  EC English Holdings Limited (C45133) – 
Language House, M. Mangion Street, St Julian’s STJ 3180, 
Malta
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Notifika: Kuraturi deputati 

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Registru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Mark Simiana, LLD, Duttur tal-
Liġi.

Illum 5 ta’ Gunju, 2024

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 19 ta’ Lulju, 2024

ALEXANDRADEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Civili u Tribunali.

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fis-
27 ta’ Mejju, 2024, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru 
280/2024AF, li ġie ppreżentat fl-14 ta’ Marzu, 2024, fl-
ismijiet: Atkins Raymond et vs Mercieca Alexander sive 
Alex, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni, a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap.12 biex isservi ta’ notifika 
fil-konfront tal-intimat. Ir-rikorrenti talbu lil din l-Onorabbli 
Qorti sabiex fost oħrajn: Tikkundanna lill-intimat iħallas lir-
rikorrenti s-somma ta’ tlieta u tletin elf, seba’ mija u ħamsin 
ewro (€33,750.00ċ). Bl-ispejjeż kollha u bl-imgħaxijiet 
kontra l-intimat li huwa inġunt in subizzjoni.

Ir-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet imsemmija hawn fuq 
huwa differit għas-7 ta’ Ottubru, 2024, fid-9.30 a.m.

Notifika Intimat: Mercieca Alexander sive Alex, 4 Anil, 
Triq il-Ħawt, Is-Swieqi

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 17 ta’ Lulju, 2024

CARMEL ABELA, M.SC. IN MANAGEMENT, DPA, 
DIP. LAWS OF PROCED. (MELIT.)

Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Notification:  Deputy curators

You are therefore ordered to affix an official copy of 
these banns at the entrance of this Superior Court and to 
summon whosoever wishes to act as curator to appear before 
this registry within six days and by means of a minute to 
submit a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Mr Justice Mark Simiana, LLD, 
Doctor of Laws.

Today 5th June, 2024

Registry of the Superior Courts, today 19th July, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the Civil Court, First Hall, 
on the 27th May, 2024, in the records of Sworn Application 
number 280/2024AF, which was filed on the 14th March, 
2024, in the names: Atkins Raymond et vs Mercieca 
Alexander sive Alex, the following publication was ordered, 
in terms of Article 187 (3) et sequitur of Cap. 12 for the 
purpose of service of the respondent. The applicants asked 
this Honourable Court to, among others: Condemn the 
respondent to pay the applicants the sum of thirty three 
thousand, seven hundred and fifty euro (€33,750.00c). 
With all costs and interests against the respondent who is 
summoned so that a reference to his evidence be made.

The Sworn Application in the names mentioned above is 
postponed to 7th October, 2024, at 9.30 a.m.

Notify Respondent: Mercieca Alexander sive Alex, 4 
Anil, Triq il-Ħawt, Swieqi

Registry of the Superior Courts, today 17th July, 2024

CARMEL ABELA, M.SC. IN MANAGEMENT, DPA, 
DIP. LAWS OF PROCED. (MELIT.)

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, Sezzjoni 
tal-Kummerċ, fis-6 ta’ Mejju, 2024, fl-atti tar-Rikors 
Ġuramentat numru 26/2024ISB, li ġie ppreżentat fit-8 
ta’ Marzu, 2024, fl-ismijiet: Radicati di Brozolo Sabatini 
Benedettelli Studio Legale Associati vs Vertical Group 
Holding Limited, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni, 
a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap.12 biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimat. Ir-rikorrent talab 
lil din l-Onorabbli Qorti sabiex fost oħrajn: Tagħti kull 
provvediment opportun sabiex jinħatar likwidatur u jiġi 
kondott ix-xoljiment skont id-dispożizzjonijiet tal-Att. Bl-
ispejjeż.

Ir-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet imsemmija hawn fuq 
huwa differit għat-8 ta’ Novembru, 2024, fid-9.30 a.m.

Notifika Intimat: Vertical Group Holding Limited, The 
Forum Office, 26, Triq Uqija, Is-Swieqi

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Lulju, 2024

CARMEL ABELA, M.SC. IN MANAGEMENT, DPA, 
DIP. LAWS OF PROCED. (MELIT.)

Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet tas-7 ta’ Settembru, 2023, mogħti mill-
Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, din il-Qorti ordnat il-
pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn taħt biex iservi ta’ 
notifiki skont l-artiklu 187 (5) tal-Kodiċi tal-Proċedura u 
Organizzazzjoni Ċivili (Kap. 12):

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fit-23 
ta’ April, 2024, fuq rikors ta’ Enemalta plc bin-numru tar-
reġistrazzjoni C65836 ġie ffissat il-jum tal-Erbgħa, 16 ta’ 
Ottubru, 2024, fil-ħdax ta’ filgħodu (11.00 a.m.) għall-bejgħ 
bl-irkant li għandu jsir f’Data Centre, one (1) Chamber ġja 
magħrufa bħala l-A station li tinsab taħt il-Marsa Power 
Station, Triq Belt il-Ħażna, Il-Marsa, tal-oġġetti indikati 
mill-Marixxall u stmati mill-Inġinier Brian Zammit fir-
rapport tiegħu fl-atti tal-Mandat ta’ Qbid numru 102/21 u 
hawn taħt deskritta maqbuda mingħand Streamcast Limited 
bin-numru tar-reġistrazzjoni C82727.

Tieqa tal-aluminium, bibien, diversi servers cabinets, net 
cabinet, ePDU rack strips, UPS A and plinth, USB B and 
plinth, UPS A and UPS B battery cabinet and plinths, 1250A 
main switchboard and busbar chamber, 250A distribution 
board and autochangerover, overheadbusbars A and B, 
extinguishant cylinders, fire alarm panel, BMS control and 
panel, air handling units, network switches, solid state drives 
u diversi oġġetti oħra.

By means of a decree given by the Civil Court, First 
Hall, Commercial Section, on the 6th May, 2024, in the 
records of Sworn Application number26/2024ISB, which 
was filed on the 8th March, 2024, in the names: Radicati di 
Brozolo Sabatini Benedettelli Studio Legale Assocciati vs 
Vertical Group Holding Limited, the following publication 
was ordered, in terms of Article 187 (3) et sequitur of Cap.12 
for the purpose of service of the respondent. The applicant 
asked this Honourable Court to, among others: To appoint a 
liquidator and conduct the dissolution in accordance with the 
provisions of the Act. With costs.

The Sworn Application in the names mentioned above is 
postponed to 8th November, 2024, at 9.30 a.m.

Notify Respondent: Vertical Group Holding Limited. 
The Forum Office, 26, Triq Uqija, Swieqi

Registry of the Superior Courts, today 18th July, 2024

CARMEL ABELA, M.SC. IN MANAGEMENT, DPA, 
DIP. LAWS OF PROCED. (MELIT.)

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By a decree given on the 7th September, 2023, by the 
Civil Court First Hall, the Court ordered that the extract 
hereunder mentioned be published for the purpose of service 
according to Article 187 (5) of the Code of Organisation and 
Civil Procedure (Cap. 12):

By decree given by the Civil Court, First Hall on the 
23rd April 2024, on the application of Enemalta plc with 
the registration number C65836, Wednesday 16th October, 
2024, at eleven in the morning (11.00 a.m.) has been fixed 
for the sale by auction to be held at the Data Centre, one (1) 
Chamber known as A station located under the Marsa Power 
Station in Triq Belt il-Ħażna, Marsa, of the items indicated 
by the Marshal and estimated by Enginéer Brian Zammit in 
his report in the acts of the seizure warrant number 102/21 
of the following described items seized from the property 
of Streamcast Limited with the registration number C82727.

Aluminium window, doors, various servers cabinets, net 
cabinet, ePDU rack strips, UPS A and plinth, USB B and 
plinth, UPS A and UPS B battery cabinet and plinths, 1250A 
main switchboard and busbar chamber, 250A distribution 
board and autochangerover, overheadbusbars A and  B, 
extinguishant cylinders, fire alarm panel, BMS control and 
panel, air handling units, network switches, solid state drives 
and other various items.

1606

1607



	 22,992	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 21,288   

N.B. Dawn l-oġġetti msemmija se jinbiegħu bħalma ġew 
stmati u deskritti fl-atti tas-Subbasta numru 2/23.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum il-Ġimgħa, 19 ta’ 
Lulju, 2024

MARVIC FARRUGIA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti fit-18 ta’ Lulju, 
2023, fuq talba ta’ Joseph Borg et ġie ordnat biex jintgħażlu 
kuraturi deputati biex jirrappreżentaw l-interessi ta’ Antonio 
Borg u wliedu fl-atti taċ-ċedola numru 1470/2023 fl-ismijiet 
Joseph Borg et vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra relattivi 
u sussegwenti.

Permezz ta’ ċedola ta’ depżitu u kontestwali fidi ta’ ċens 
numru 1470/2023 ta’ Joseph Borg, imwieled Borg, iben John 
Borg u Giovanna Borg née Caruana, imwieled il-Mellieħa 
fis-27 ta’ Ottubru, 1945, u residenti numru 147 Lonicera, 
Triq l-Għasel, Il-Mellieħa (KI 0905945M) u martu Josephine 
Borg, imwielda Azzopardi, bint Emanuel Azopardi u 
Giovanna Azzopardi née Borg, imwielda l-Mellieħa fis-17 
ta’ Awwissu, 1947, u residenti numru 147, Lonicera, Triq 
l-Għasel, Il-Mellieħa (KI 073354M) vs Kuraturi Deputati 
sabiex jirrappreżentaw lill-eredi mhux magħrufa tas-sidien 
oriġinali Antonio Borg iben il-mejtin Saverio u Maria née 
Mifsud imwieled u kien residenti l-Mosta u tat-tliet uliedu u 
wlied il-mejta martu Teresa née Frendo ċjoè Giuseppe, Maria 
mart Carmelo Falzon u Francesca Saveria mart Giuseppe 
Mangion aħwa Borg imwielda u kienu residenti l-Mosta, 
dettalji oħra mhux magħrufa, u kuraturi deputati sabiex 
jirrappreżentaw lill-eredi mhux magħrufa tas-subenfitewta 
Giuseppe Zarb, iben Carmelo Zarb u Vittoria née Bartolo 
imwieled il-Mellieħa u kien residenti Għajn Tuffieħa fil-
limiti ta’ San Pawl il-Baħar, dettalji oħra mhux magħrufa, 
preżentata fil-Prim’Awla tal-Qorti fis-17 ta’ Lulju, 2023, 
fejn Joseph u Josephine mizżewġin Borg (KI 0905945M u 
0733547M) rispettivament esponew bir-rispett:

Illi permezz ta’ kuntratt tad-29 ta’ Awwissu, 1985, liema 
kuntratt ġie sussegwentement ikkoreġut permezz tal-kuntratt 
tal-21 ta’ Ottubru, 1985, it-tnejn fl-atti tan-Nutar Angelo 
Vella, Joseph Borg waqt iż-żwieġ tiegħu ma’ Josephine 
Borg akkwista mingħand i-soċjetà G&G Company Limited 
il-garaxx bin-numru uffiċjali 118 u l-fond ossija l-maisonette 

N.B. The said items will be sold as valued and described 
in the acts of judicial sale file number 2/23.

Registry of the Superior Courts, this Friday 19th July, 
2024

MARVIC FARRUGIA
For the Registrar of Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court on the 18th 
July, 2023, following a request by Joseph Borg et it was 
ordered that deputy curators be chosen to represent the 
interest of the Antonio Borg and his children in the records 
of the schedule of deposit number 1470/2023 in the names 
Joseph Borg et vs Deputy Curators and in the other relative 
and subsequent acts.

By means of a schedule of deposit and redemption of 
groundrent number 1470/2023 in the names of Joseph 
Borg, born Borg, son of John Borg and Giovanna Borg 
née Caruana, born in Mellieħa on the 27th October, 1945, 
and residing at 147, Lonicera, Triq l-Għasel, Mellieħa (ID 
0905945M) and his wife Josephine Borg, born Azzopardi, 
daughter of Emanuel Azzopardi and Giovanna Azzopardi 
née Borg, born in Mellieħa on the 17th August, 1947, and 
residing at 147, Lonicera, Triq l-Għasel, Mellieħa (ID 
0733547M) vs Deputy Curators to represent the unknown 
heirs of the original owner Antonio Borg, son of the late 
Saverio and Maria née Mifsud, born and resided in Mosta 
and of his three children and children of his late wife Teresa 
née Frendo that is Giuseppe, Maria wife of Carmelo Falzon 
and Francesca Saveria wife of Giuseppe Mangion brother 
and sisters Borg born and resided in Mosta, other details 
are unknown, and deputy curators to represent the unknown 
heirs of the sub-emphyteuta Giuseppe Zarb, son of Carmelo 
Zarb and Vittoria née Bartolo, born in Mellieħa and resided 
in Għajn Tuffieħa, in the limits of Saint Paul’s Bay, other 
details are unknown, filed in the First Hall of the Civil Court 
on the 17th July, 2023, the applicants Joseph and Josephine 
spouses Borg (ID 0905945M and 0733547M respectively) 
respectfully submitted:

That by means of a contract of the 29th August, 1985, 
which contract was subsequently corrected by means of a 
contract of the 21st October, 1985, both in the records of 
Notary Angelo Vella, Joseph Borg during his marriage with 
Josephine Borg acquired from the company G&G company 
Limited the garage with official number 118 and the premises 
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sovrastanti bin-numru ufficjali 120 inkluża l-arja libera 
tiegħu li jinsabu fi Triq il-Kostituzzjoni, il-Mosta, suġġetti 
flimkien għaċ-ċens annwu u perpetwu ta’ Lm8 ekwivalenti 
għal €18.63. Kopja ta’ dawn iż-żewġ kuntratti annessi u 
mmarkati dokumenti ittra A u B. Site plan annessa u mmarkta 
dokument SP.

G&G Company Limited akkwistat l-imsemmija fondi 
mingħand John Borg u wliedu permezz ta’ kuntratt tal-20 ta’ 
Ġunju, 1981, fl-atti tan-Nutar Angelo Vella filwaqt illi John 
Borg kien akkwista l-imemmija fondi mingħand Carmelo 
Sammut permezz ta’ kuntratt tas-26 ta’ Awwissu, 1960, fl-
atti tan-Nutar Joseph Spiteri. Kopji annessi u mmarkati 
dokumenti ittri C u D.

L-imsemmi Carmelo Sammut kien bena l-imsemmija 
fondi fuq parti minn żewġ porzjonijiet diviżi mill-għalqa 
magħrufa Tal-Ħanqa jew Tal-Ħanka jew Iċ-ċens fil-
kontada Tal-Ħanqa fil-Mosta illi huwa akkwista b’titolu ta’ 
subenfitewsi perpetwa mingħand Giuseppe Zarb permezz ta’ 
żewġ kuntratti fl-atti tan-Nutar Carmelo Giuseppe Vella.

i) Tas-26 ta’ Mejju, 1947, illi permezz tiegħu huwa 
akkwista ċirka 60 qasba kwadra ekwivalenti għal ċirka 
263.86m² bis-subċens in perpetwu u kumplessiv ta’ Lm9.50 
ekwivalenti għal €22.13 abbażi ta’ 3 xelini u 2 soldi kull 
qasba kwadra u bid-dritt li jirridimi s-subcanone bir-rata ta’ 
3%. Kopja annesa dokument ittra E, u l-ieħor

ii) Tal-5 ta’ Ġunju 1948 huwa akkwista l-porzjon tal-
kejl ta’ 15 il-qasba kwadra ekwivalenti għal cirka 65.97m² 
bis-sub-ċens perpetwu ta’ Lm1.12,5 ekwivalenti għal €2.62 
abbazi ta’ xelin u nofs kull qasba kwadra. Kopja annessa 
dokumenti ittra F.

Illi Giuseppe Zarb kien akkwista l-art hawn fuq deskritta 
b’titlu ta’ enfitewsi perpetwa mingħand Antonio Borg u 
wliedu Giuseppe Borg, Maria Falzon u Franecesca Saveria 
Mangion permezz ta’ kuntratt fl-atti tan-Nutar Carmelo 
Giuseppe Vella tat-2 ta’ Settembru, 1946, illi permezz tiegħu 
huma kkonċedew lil Giuseppe Zarb b’titolu ta’ enfitewsi 
perpetwa porzjon diviż mill-għalqa Tal-Ħanqa, jew Iċ-ċens 
fil-kontrada Tal-Ħanqa fil-Mosta tal-estensjoni superfiċjali 
ta’ 8 itmiem, 5 sigħan u 4 kejliet ekwivalenti għal cirka 
10,004.49m² biċ-ċens komplessiv ta’ Lm100 fis-sena in 
perpetwu ekwivalenti għal €232.94. Kopja ta’ dan l-att 
annessa u mmarkata dokument ittra G;

Illi ċ-ċens oriġinali fuq l-imsemmija fondi lill-eredi 
jew suċċessuri fit-titolu tas-sidien oriġinali Antonio Borg u 
wliedu Giuseppe Borg, Maria Falzon u Francesca Saveria 
Mangion huwa fl-ammont ta’ €6.01;

Illi s-subċens fuq imsemmija fond dovuti lill-eredi tas-
subenfitewta Giuseppe Zarb huwa l-ammont ta’ €12.62;

or rather the overlying maisonette with official number 120 
including its airspace situated in Triq il-Kostituzzjoni, Mosta 
subject together to an annual and perpetual groundrent of 
Lm8 equivalent to €18.63. Copy of these two contracts 
attached and marked documents letter A and B. site plan 
attached and marked document SP.

G&G company Limited acquired the said premises from 
John Borg and his children by means of a contract of the 
20th June, 1981, in the records of Notary Angelo Vella whilst 
John Borg had acquired the said premises from Carmelo 
Sammut by means of a contract of the 26th August, 1960, 
in the records of Notary Joseph Spiteri. Copies attached and 
marked documents letters C and D.

The said Carmelo Sammut had built the said premises on 
part of two divided portions of the field known as Tal-Ħanqa 
or Tal-Ħanka or Iċ-ċens in Tal-Ħanqa limits of Mosta which 
he acquired by title of perpetual sub-emphyteusis from 
Giuseppe Zarb by means of two contracts in the records of 
Notary Carmelo Giuseppe Vella.

i) Of the 26th May 1947 by means of which he acquired 
circa 60 square canes equivalent to circa 263.86m ² subject to 
the perpetual subgroundrent and overall the amount of Lm9.50 
equivalent to €22.13 on the basis of 3 shillings and 2 pence per 
square cane and with the right to redeem the subground rent at 
the rate of 3%. Copy annexed document E, and the other

ii) of the 5th June 1948 whereby he acquired the portion 
of the area of 15 square canes equivalent to circa 65.97 
m ² subject to the perpetual sub-groundrent of Lm1.12,5 
equivalent to €2.62 on the basis of one and a half shillings 
per square cane. Copy attached documents letter F.

That Giuseppe Zarb had acquired the land above described 
by title of perpetual emphyteusis from Antonio Borg and 
his children Giuseppe Borg, Maria Falzon and Francesca 
Saveria Mangion by means of a contract in the records of 
Notary Carmelo Giuseppe Vella of the 2nd September 1946 
by means of which they granted Giuseppe Zarb by title of 
perpetual emphyteusis a divided portion of the field of tal-
Ħanqa, or Iċ-ċens in the limits of Mosta of the superficial area 
of 8 tmiem, 5 sigħan and 4 kejliet equivalent to approximately 
10,004.49m² subject to the overall groundrent of Lm100 per 
year in perpetuity equivalent to €232.94. Copy of this deed 
attached and marked document letter G;

That the original groundrent on the said premises to the 
heirs or successors in title of the original owners Antonio 
Borg and his children Giuseppe Borg, Maria Falzon and 
Francesca Saveria Mangion is in the amount of €6.01;

That the original sub-groundrent on above mentioned 
premises due to the heirs of the sub-emphyteuta Giuseppe 
Zarb is the amount of €12.62;
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Illi l-esponenti ma jafux min huma l-eredi jew is-
suċċessuri fit-titolu kemm tas-sidien oriġinali kif ukoll tas-
subenfitewta;

Illi kontestwalment ma’ din iċ-ċedola ta’ depożitu 
l-esponenti qed jippreżentaw rikors għall-ħatra ta’ kuraturi 
deputati sabiex jirrappreżentaw l-interessi tal-eredi mhux 
magħrufa tas-sidien originali kif ukoll tas-subenfitewta;

Illi fl-ewwel lok, l-esponenti jixtiequ jħallsu l-import ta’ 
ħames (5) snin ċens u subċens ċjoè ta’:

i. €30.05 lill-eredi jew suċċessuri fit-titolu tas-sidien 
oriġinali Antonio Borg u tat-tliet uliedu Giuseppe Borg, 
Maria Falzon u Francesca Saveria Mangion,

ii. €63.10 lill-eredi tas-subenfitewta Giuseppe Zarb;

Illi fit-tieni lok l-esponenti jixtiequ jipprevalixxu ruħhom 
mill-fakultà mogħtija lilhom ai termini tal-artikolu 1501 et 
sequitur tal-Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta u jifdu ċ-ċens u 
s-subċens annwi u perpetwi hawn fuq deskritti;

Illi ċ-ċens ta’ €6.01 kappitalizzat bir-rata ta’ 5% 
jammonta għal €120.20;

Illi s-subċens ta’ €12.62 kappitalizzat bir-rata ta’ 3% 
jammonta għal €420.67.

Għaldaqstant, l-esponenti qegħdin jadixxu din l-Onorabbli 
Qorti u taħt l-awtorità tagħha jiddepożitaw is-somma globali 
ta’ €634.02 li tikkonsisti fis-segwenti somom:

i. €93.15 bħala arretrati taċ-ċens, u

ii. €540.87 bħala valur kapital relattiv.

Din is-somma globali għandha tiġi liberament żbankata 
wara li titħalla d-debita riċevuta skont il-liġi kwantu għal: 

i. €150.25 mill-eredi jew suċċessuri fit-titolu mhux 
magħrufa tas-sidien oriġinali Antonio Borg u ta’ wliedu 
Giuseppe Borg, Maria Falzon u Francesca Saveria Mangion, 
u

ii. €483.77 mill-eredi jew suċċessuri fit-titolu mhux 
magħrufa tas-subenfitewta Giuseppe Zarb.

Esponenti: Joseph u martu Josephine Borg 147, 
Lonicerea, Triq l-Għasel, Il-Mellieħa

Notifiki: Direttur tar-Reġistru Pubbliku, Il-Belt  Valletta

Kuraturi deputati 

That the applicants do not know who the heirs or 
successors in title of both the original owners and the sub-
emphyteuta are;

That together with this schedule of deposit the applicants 
are filing an application for the appointment of deputy 
curators to represent the interests of the unknown heirs of 
the original owners as well as of the sub-emphyteuta;

That in the first place, the applicants wish to pay the 
equivalent of five (5) years groundrent and sub-groundrent 
namely of:

i. €30.05 to the heirs or successors in title of the original 
owners Antonio Borg and his three children Giuseppe Borg, 
Maria Falzon and Francesca Saveria Mangion,

ii. €63.10 to the heirs of the sub-emphyteuta Giuseppe 
Zarb;

That secondly, the applicants wish to avail themselves of 
the option given to them in terms of Article 1501 et sequitur 
of Cap. 16 of the Laws of Malta and redeem the annual and 
perpetual groundrent and sub-groundrent above described;

That the groundrent of €6.01 capitalised at the rate of 
5% amounts to €120.20;

That the sub-groundrent of €12.62 capitalised at the rate 
of 3% amounts to €420.67.

Thus, the applicants are calling upon this Honourable 
Court and under its authority are depositing the global sum 
of €634.02 which consists in the following sums:

i. €93.15 as arrears of groundrent, and

ii. €540.87 as relative capital value.

This global sum is to be freely withdrawn after leaving 
the due receipt according to law as for:

i. €150.25 by the unknown heirs or successors title of 
the original owners Antonio Borg and his children Giuseppe 
Borg, Maria Falzon and Francesca Saveria Mangion, and

ii. €483.77 by the unknown heirs or successors in title of 
the sub-emphyteuta Giuseppe Zarb.

Applicant: Joseph and his wife Josephine Borg 147, 
Lonicerea, Triq l-Għasel, Mellieħa

Notification: Director Public Registry, Valletta

Deputy curators
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Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Anthony Ellul, LLD, Duttur tal-
Liġi.

Illum 18 ta’ Lulju, 2023

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 19 ta’ Lulju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet mogħti minn din il-Qorti , fis-27 ta’ Frar, 2024, 
fuq talba ta’ Direttorat Kura Alternattiva (Tfal u Żgħażagħ) 
ġie ordnat sabiex jintagħżlu kuraturi deputati sabiex 
jirrapreżentaw lill-minuri, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat 
145/2024JPG, fl-ismijiet Direttorat Kura Alternattiva (Tfal u 
Żgħażagħ) noe vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra relattivi 
u sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat fl-ismijiet Direttorat 
Kura Alternattiva (Tfal u Żgħażagħ) fi Ħdan il-Fondazzjoni 
għas-Servizzi tal-Ħarsien Soċjali fdat bil-kura u kustodja tal-
minuri … omisis … permezz ta’ ordni ta’ ħarsien mogħtija 
nhar is-16 ta’ Novembru, 2018, vs Wayne Demicoli u 
kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw l-interessi tal-
minuri … omisis … fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru 
144/2024JPG, ippreżentat fil-Qorti (Sezzjoni tal-Familja), 
fl-20 ta’ Marzu, 2024, id-Direttorat għall-Kura Alternattiva 
(Tfal u Żgħażagħ) talab lil din l-Onorabbli Qorti u Remenda 
Grech ikkonfermat bil-ġurament sabiex in termini tal-
Artikolu 77C tal-Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta din l-Onorabbli 
Qorti jogħġobha tawtorizzah jipprosegwi bil-kawża għal 
dikjarazzjoni li persuna huwa ġenitur.

You are therefore ordered to affix an official copy of 
these banns at the entrance of this Superior Court and to 
summon whosoever wishes to act as curator to appear before 
this registry within six days and by means of a minute to 
submit a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall, above mentioned, 
with the witness of the Hon. Mr Justice Anthony Ellul, LLD, 
Doctor of Laws.

Today 18th July, 2023

Registry of the Superior Courts, today 19th July, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta    

To the Marshall of the Court.

By means of a decree given by this Court, on the 27th 
March, 2024,  following a request of the Directorate for 
Alternative Care (Children and Youths)  it was ordered 
that deputy curators be chosen to represent the absentee,  
in the records of the  Sworn Application 145/2024JPG, in 
the names Directorate for Alternative Care (Children and 
Youths)  vs  deputy curators and in the other relative and 
subsequent acts.

By means of a Sworn Application in the names Director 
of  Alternative Care (Children and Youths) within the 
Foundation for Social Welfare Services was entruted with 
the care and custody of the minor … omisis …by means of 
a care order given on the 16th November, 2018, vs Wayne 
Demicoli and deputy curators to represent the interest of the 
minor … omisis …  in the records of the Sworn Application 
bearing reference 145/2024JPG, filed in the Civil Court 
(Family Section), on the 20th March, 2024, the applicant 
director of Alternative Care (Children and Minors) requested 
this Honourable Court and Remenda Grech confirmed on 
oath so that in terms of the Article 77C of Chapter 16 of 
the Laws of Malta this Honourable Court authorises him to 
proceed with the case for a declaration that he is a parent.
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U dan salv kull provvediment ieħor li l-istess Onorabbli 
Qorti jogħġobha timponi.

Rikorrenti: Direttorat għall-Kura Alternattiva (Tfal u 
Żgħażagħ), 36, Triq l-Isptar San Luqa, Tal-Pietà

Intimati: Kuraturi deputati

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Ċivili (Sezzjoni tal-Familja), hawn 
fuq imsemmija bix-xhieda ta’ Onor. Imħallef Henri Mizzi, 
BA, LLD, Duttur tal-Liġi.

Illum 10 ta’ April, 2024

Reġistru tal-Qorti (Sezzjoni Familja), illum 19 ta’ Lulju, 
2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fis-17 ta’ April, 2024, mill-
Qorti tal-Maġistrati (Malta), fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
1892/2018, fl-ismijiet Kummissarju tat-Taxxi vs Amir 
Saleeb, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12 et sequitur. 

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil Amir Saleeb (KI 162897M) ta’ St Rita 
Flts, Flt 2, Triq il-Kartaġinizi, Birżebbuġa BBG 03, fis-26 ta’ 
Ġunju, 2018, il-Kummissarju tat-Taxxi ta’ Amministrazzjoni 
tat-Taxxa u d-Dwana ta’ Malta, il-Furjana, jinterpellak 
biex fi żmien jumejn tħallas is-somma ta’ €6,314 kwantu 
għal €3,143 rappreżentanti taxxa fuq id-dħul jew taxxa 
proviżorja għas-snin ta’ stima 1999, 2008, 2009, 2010, 2011, 
2012,  2013, 2014, 2015 u 2016 u inkwantu għal €3,171 
bħala taxxa addizzjonali u interessi skont l-avviż/talba għall-
ħlas hawn unit animo ritirandi u mmarkat Dok. A.

And this saving any other provision that the same 
Honourable Court deems fit to impose.

Applicant: Directorate for Alternative Care (Children 
and Youths), 36, Triq l-Isptar San Luqa, Tal-Pietà

Notification:  Deputy curators

You are therefore ordered to affix an official copy of 
these banns at the entrance of this Superior Court and to 
summon whosoever wishes to act as curator to appear before 
this registry within six days and by means of a minute to 
submit a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of these banns, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court (Family Section), above 
mentioned, with the witness of the Hon. Mr Justice Henri 
Mizzi, LLD, Doctor of Laws.

Today 10th April, 2024

Registry of the Civil Court (Family Section), today 19th 
July, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals.

By means of a decree of the 17th April, 2024, given by the 
Courts of Magistrates (Malta), in the records of the judicial 
letter number 1892/2018, in the names Commissioner of 
Revenue vs Amir Saleeb, ordered the following publication 
for the purpose of service in terms of Article 187(3) of Cap. 
12.

By means of a judicial letter filed in the Courts of 
Magistrates (Malta) against Amir Saleeb (ID 162897M) of 
St Rita Flts, Flt 2, Triq il-Kartaġinizi, Birżebbuġa BBG 03, 
on the 26th June, 2018, the Commissioner of Revenue of 
Adminsitration of Tax and Customs of Malta, Floriana, calls 
upon you so that within two days you pay the sum of €6,314 
as for the amount of €3,143 representing the tax from the 
income or provisional tax for the years of assessment 1999, 
2008, 2009, 2010, 2011, 2012, 2013, 2014, 2015 and 2016 
and as for the amount of €3,171 as additional tax and interest 
according to the notice/demand for payment here attached 
animo ritirandi and marked as Doc. A.
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Billi inti nqast li tħallas l-ammont dovut lill-mittenti 
minkejja t-talba għall-ħlas li saritlek (ara l-istess Dok. A fuq 
ċitat) il-mittenti javżak li jekk tonqos li tħallas l-ammont 
dovut fiż-żmien hawn lilek prefiss, huwa jipproċedi għall-
esekuzzjoni tat-titolu ottenut ai termini tal-Artikolu 40 tal-
Att dwar l-Amministrazzjoni tat-Taxxa.

Ħallas l-ispejjeż ta’ dan l-Att

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 19 ta’ 
Lulju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fil-15 ta’ Jannar, 2024, fl-atti 
tal-ittra uffiċjali numru 1882/2023, fl-ismijiet is-Segretarju 
Permanenti tal-Ministeru għas-Saħħa vs Noemi Perez 
Corral, il-Qorti tal-Maġistrati (Malta) ordnat is-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-
intimat, a tenur tal-artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil Noemi Perez Corral (KI 129453A) 
ta’ 48, Flat 4, Triq Sant’Agata, Tas-Sliema, fl-14 ta’ Ġunju, 
2023, is-Segretarju Permanenti tal-Ministeru tas-Saħħa ta’ 
11, Castellania, Triq il-Merkanti, Il-Belt Valletta, jinterpellak 
sabiex fi żmien ġimgħa minn din l-ittra inti tħallas is-somma 
ta’ €1,566.15 rappreżentanti overpayment magħmul mill-
Isptar Mater Dei. Kull pagament għandu jigi indirizzat lil 
Cashier Malta Government, Ministry for Health, u mibgħut/
meħud fid-Dipartment tal-Finanzi fl-Isptar Mater Dei.

Fin-nuqqas il-mittenti se jipproċedi ulterjorment kontra 
tiegħek mingħajr avviż ieħor bil-ħruġ tal-mandati opportuni 
skont il-liġi.

Din l-ittra qiegħda tintbagħat lilek ai termini tal-artikoli 
relattivi tal-Kodiċi Ċivili (Kap. 16) tal-Liġijiet ta’ Malta.

Tant biex tagħraf tirregola ruħek

Bl-imgħax u bl-ispejjeż tal-preżenti sal-eventwali ħlas.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 19 ta’ 
Lulju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fil-1 ta’ Novembru, 2023, 
mill-Qorti, Prim’Awla, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 

Because you failed to pay the amount due to the 
interpellant although a demand for payment was made (see 
the same Doc. A above mentioned), the interpellant warns 
you that if you fail to pay the amount in the time given, he 
will proceed for the execution of his executive title given in 
terms of Article 40 of the Income Tax Management Act.

Pay the costs of this act

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 19th 
July, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given on the 15th January, 2024, 
in the records of the judicial letter number 1882/2023, in 
the names Permanent Secretary in the Ministry for Health 
vs Noemi Perez Corral, the Courts of Magistrates (Malta) 
ordered the following publication for the purpose of service 
on the respondent, in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of a judicial letter filed in the Court of 
Magistrates (Malta) against Noemi Perez Corral (ID 
129453A) of  48, Flat 3, Triq Sant’Agata, Tas-Sliema,  on 
the 14th June, 2023, Permanent Secretary of the Ministry for 
Health of  11, Castellania, Triq il-Merkanti, Valletta,  solicits 
you so that within one week from this letter you pay the 
amount of  €1,566.15 representing overpayment done from 
Mater Dei Hospital.  Any payment has to be addressed to the 
Cashier Malta Government, Ministry for Health, and sent/
taken in the  Finance Department of Mater Dei Hospital.

In default the interpellant shall proceed furtherly against 
you without further notice with the issuance of the opportune 
warrants according to law.

This letter is sent to you in terms of articles relative to the 
Civil Code (Chapter 16) of the Laws of Malta.

So much for your own guidance.  

With interest and costs of this present till the effective 
payment.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 19th 
July, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 1st November, 2023, given 
by the Civil Court, First Hall, in the records of judicial 
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5133/2022, fl-ismijiet Reġistratur Qrati Ċivili u Tribunali vs 
K&L Attard Limited, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-kumpanija intimata a tenur 
tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti 

Illum 5 ta’ Diċembru, 2022 

Lil K & L Attard Limited ta’ 230A, Triq San Pawl, Il-
Belt Valletta

Permezz tal-preżenti r-Reġistratur, Qrati Ċivili u 
Tribunali ta’ Qrati tal-Gustizzja, Triq ir-Repubblika, Il-Belt 
Valletta, jinterpellak sabiex tgħaddi u tħallas fi żmien erbat 
(4) ijiem min-notifika lilek ta’ din l-ittra uffiċjali, is-somma 
ta’ €42,629.91 minnek dovuta bħala drittijiet tar-Reġistru 
inkonnessjoni mal-kawża fl-ismijiet:

K&L Attard Company Limited vs Kontrollur tad-Dwana 
(MCH, GCD, AE) deċiża fl-4 ta’ Mejju, 2022

Tista’ wkoll tħallas online billi tidħol fis-sit (ecourts.gov.
mt) u tagħżel il-ħolqa ‘Ħallas id-Dritt tar-Reġistru tal-Qorti’ 
(Pay Court Registry Fees). Fin-nuqqas il-mittent jirriżerva li 
jipproċedi kontrik ulterjorment skont il-liġi.

Tant biex tagħraf timxi

Bl-ispejjeż

Reġistru tal-Qrati tal-Superjuri, illum 19 ta’ Lulju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixall tal-Qorti

Billi b’digriet mogħti mit-Tribunal għal Talbiet Żgħar 
fid-9 ta’ Mejju, 2024, fuq talba ta’ Go plc ġie ordnat illi 
jintgħażlu kuraturi deputati biex jirrapreżentaw lill-intimat 
Thierry Planchon u dan ai termini tal-Artikolu 931(3) 
tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta fl-atti tal-Avviż numru 
287/2023MD u f’kull att ieħor relattiv u sussegwenti fejn 
is-soċjetà attriċi talbet:

Sabiex dan it-Tribunal jikkundanna lill-konvenut Thierry 
Planchon (karta tal-identità Franċiża 1704bcn00083) iħallas 

letter number 5133/2022, in the names Registrar of Civil 
Courts and Tribunals vs K&L Attard Limited, the following 
publication was ordered for the purpose of effecting service 
on the respondent company in terms of Article 187(3) et 
sequitur Cap. 12.

In the First Hall of the Civil Court

Today 5th December, 2022

To K & L Attard Limited of 230A, Triq San Pawl, Valletta
  

By the present the Registrar of Civil Courts and Tribunals 
of Law Courts, Triq ir-Repubblika, Valletta, solicits you so 
that within four days from the notification of this judicial 
letter you pay the sum of €42,629.91 due by you as Registry 
fees in connection with the law suit in the names:

K&L Attard Company Limited vs Controller of Customs 
(MCH, GCD, AE) decided on the 4th May, 2022

You can also pay online by accessing the website: 
ecourts.gov.mt and choose the link ‘Ħallas id-Dritt tar-
Reġistru tal-Qorti’ (Pay Court Registry Fees). In default the 
applicant reserves the right to proceed further against you 
according to law.

So much for your own guidance

With costs

Registry of the Superior Courts, today 19th July, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Banns for Curators

Republic of Malta

To the Court Marshall

By a decree given by the Small Claims Tribunal on the 
9th May, 2024, on the application of Go plc it was ordered 
that Deputy Curators be chosen to represent the respondent 
Thierry Planchon and this in terms of Article 931(3) of Cap. 
12 of the Laws of Malta in the notice number 287/2023MD 
and in all other relative and subsequent acts were the 
applicant company demanded:

That this Tribunial condemns the respondent Thierry 
Planchon (French identity card number 1704bcn00083) to 
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pay the applicant company Go plc the amount of €2238.51 
in connection with services in account number 41155505.

Solicited to pay, the respondent company remained in 
default and thus this law suit had to be made against the 
respondent company who is from now summoned so that a 
reference to their oath be made.

With costs and fees, including those in connection with 
the judicial letter number 977/23 and legal interest.

The case (Claim number 287/2023MD) is postponed to 
the 3rd October, 2024, at 12.30 p.m.

Notification: Deputy curators

You are therefore ordered to post a copy of these banns in 
the entrance of the court and call upon whoever wishes to act 
as curator to appear within six days in this registry and files 
a note with a declaration that he is prepared to act as such. 

You are also ordered to inform everyone that if there is 
no such declaration within the stipulated time, this Tribunal 
will proceed to the selection of curators of office.

After so acting, or if you should encounter any difficulty 
in the execution of the said banns, you are to inform forthwith 
this Tribunal.

Given by the aforementioned Tribunal for Small Claims 
with the witness of Dr Marouska Debono, LLD, Doctor of 
Laws, Adjudicator of the above mentioned Tribunal.

Today 9th May, 2024

Registry of the Magistrates Court (Malta), today 19th 
July, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 28th June, 2024, by the 
Court of Magistrates (Malta), in the records of the Warrant 
of Seizure number 666/2024 in the names Brenda Gravina 
vs Donna Lauren Andrews the following publication was 
ordered for the purpose of service of the respondent Donna 
Lauren Andrews in terms of Article 187(3) of the Code of 
Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

By means of an application in the Court of Magistrates 
(Malta), in the names (creditor) Brenda Gravina (ID 
83785M) vs (debtor) Donna Lauren Andrews (ID 203386M) 
filed on the 22nd March, 2024, the applicant Brenda Gravina 
(ID 83785M) asked this Honourable Court:

lis-soċjetà attriċi Go plc is-somma ta’ €2238.51 inkonnessjoni 
ma’ servizzi miġbura fil-kont bin-numru 41155505.

Illi interpellat sabiex jgħaddi għal ħlas, il-kovenut baqa’ 
inadempjenti u għalhekk kellha ssir din il-kawża kontra 
l-konvenut li minn issa huwa inġunt għas-subizzjoni.

Bl-ispejjeż u drittijiet, inklużi dawk inkonnessjoni mal-
ittra uffiċjali bir-riferenza 977/23, u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (Avviż numru 287/2023MD) tinsab differita 
għat-3 ta’ Ottubru, 2024, fin-12.30 p.m.

Notifika: Kuraturi deputati

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja ta’ dan il-bandu 
fid-daħla tal-Qorti, u ssejjaħ lil kull min irid idaħħal bħala 
kuratur biex jidher fi żmien sitt ijiem f’dan ir-Reġistru u 
jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi jidħol għal dan. 

Inti ordnat ukoll illi tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx hekk fi żmien mogħti, dan it-Tribunal jgħaddi biex 
jagħżel kuraturi tal-uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew tiltaqa’ ma xi xkiel fl-
esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf minnufih 
lil dan it-Tribunal.

Mogħti mit-Tribunal għal Talbiet Żgħar, fuq xhieda ta’ 
Dott. Marouska Debono, LLD, Ġudikatur tat-Tribunal hawn 
fuq imsemmi.

Illum 9 ta’ Mejju, 2024

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 19 ta’ 
Lulju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fit-28 ta’ Ġunju, 2024, mill-
Qorti tal-Maġistrati (Malta) fl-atti tal-Mandat ta’ Qbid numru 
666/2024, fl-ismijiet Brenda Gravina vs Donna Lauren 
Andrews ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi 
ta’ notifika fil-konfront tal-intimata Donna Lauren Andrews 
a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u 
Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta’ rikors ippreżentat fil-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta), fl-ismijiet (kreditur) Brenda Gravina (KI 83785M) 
vs (debitur) Donna Lauren Andrews (KI 203386M) fit-22 
ta’ Marzu, 2024, ir-rikorrenti Brenda Gravina (KI 83785M) 
talbet lil din l-Onorabbli Qorti: 
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1. Order that this warrant be executed with the elevation; 
and

2. Appoint as cosignatory in the records of this warrant 
Joanne Farrugia of Tal-Tarġa Boarding Kennels, Triq Wied 
Filep, Naxxar, and this under those provisions it deems fit 
and opportune.

Court of Magistrates (Malta)

Magistrate Dr Victor G. Axiak, BA, LLD, Dip. Tax

The Court,

Saw the application;

In the particular circumstances of the case orders that 
the respondent be notified who shall have one week to file 
a reply.

Today 25th March, 2024

Registry of the Superior Courts, today 19th July, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1.  Tordna illi dan il-mandat jiġi esegwit bl-elevazzjoni; u

2. Tinnomina bħala konsinatarja fl-atti ta’ dan il-mandat 
lil Joanne Farrugia ta’ Tat-Tarġa Boarding Kennels, Triq 
Wied Filep, In-Naxxar, u dan taħt dawk il-provvedimenti li 
jidhrilha xierqa u opportuni.

Qorti tal-Maġistrati (Malta)

Il-Magistrat Dott. Victor G. Axiak, BA, LLD, Dip. Tax

Il-Qorti, 

Rat ir-rikors;

Fiċ-ċirkostanzi patikolari tal-każ tordna notifika lill-
intimata li jkollha ġimgħa għar-risposta.

Illum 25 ta’ Marzu, 2024

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum 19 ta’ 
Lulju, 2024

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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ARB/C059/2024 – ORDNI TA’ QBID U FFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fil-25 ta’ 
Marzu, 2024, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Struttorja (il-Maġistrat Dott. Marse-Anne Farrugia, LLD). 
Kumpilazzjoni Numru 224/2024, fil-kawża fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

MICHAEL MIFSUD, pensjonant, ta’ 71 sena, iben 
il-mejjet Angelo Mifsud u l-mejta Tereza Mifsud xebba 
Camilleri, imwieled in-Naxxar, Malta, fis-27 ta’ Jannar, 
1953, u residenti f’608, Triq il-Mosta, San Pawl il-Baħar, u 
detentur ta’ karta tal-identità Maltija bin-numru 131953M.

Il-Qorti ORDNAT is-sekwestru ta’ kwalunkwe proprjetà li 
tkun f’idejn partijiet terzi li dwarha jkun hemm raġuni valida 
sabiex jitwemmen li l-proprjetà hija suġġetta għall-konfiska, u 
qed iżżomm u tipprojbixxi lill-imputat MICHAEL MIFSUD 
milli jittrasferixxi, jagħti b’rahan, jipoteka, jew b’xi mod ieħor 
ibiddel jew jiddisponi minn dik il-proprjetà u minn proprjetà 
oħra tiegħu jew li tkun fil-pussess tiegħu sal-limitu ta’ tliet 
mitt elf ewro (€300,000), u dan ai termini tal-Artikolu 23A 
tal-Kodiċi Kriminali, Kapitolu 9 tal-Liġijiet ta’ Malta, tal-

ARB/C059/2024 – SEIZING AND FREEZING ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 25th 
March, 2024, given by the Court of Magistrates (Malta) as 
a Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Marse-Anne 
Farrugia, LLD). Compilation Number 224/2024, in the case:

The Republic of Malta

Versus

MICHAEL MIFSUD, pensioner, 71 years, son of the late 
Angelo Mifsud and the late Tereza Mifsud née Camilleri, 
born in Naxxar, Malta on the 27th January, 1953, and 
residing at 608, Triq il-Mosta, St Paul’s Bay, and holder of a 
Maltese identity card bearing number 131953M. 

The Court ORDERED the attachment of any property in 
the hands of third parties for which there is reasonable cause 
to believe that the property is subject to confiscation, and is 
restraining and prohibiting the accused MICHAEL MIFSUD 
from transferring, pledging, hypothecating, or otherwise 
changing or disposing of any such property and of such other 
property owned by him or being in his possession up to the 
limit of three hundred thousand euro (€300,000), and this 
in terms of Article 23A of the Criminal Code, Chapter 9 of 
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Artikolu 36 (1) u tal-Artikolu 36 (4)(a) tal-Att dwar ir-Rikavat 
mill-Kriminalità, Kapitolu 621 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Kull persuna li tagħmel xi ħaġa bi ksur tal-ordni tal-Qorti 
msemmi fl-Artikolu 23A, fl-Artikolu 36 (1) u fl-Artikolu 36 
(4)(a) tkun ħatja ta’ reat u teħel meta tinstab ħatja multa ta’ 
mhux iżjed minn tnax-il elf ewro (€12,000), jew priġunerija 
għal żmien ta’ mhux iżjed minn tnax-il (12) xahar, jew dik 
il-multa u priġunerija flimkien.

Kull trasferiment ieħor jew tneħħija oħra ta’ proprjetà 
li jsiru bi ksur ta’ dik l-ordni tal-Qorti jkunu nulli u ma 
jkollhom ebda effett fil-liġi. 

Illum 22 ta’ Lulju, 2024

IS-SUR ANTON SEVASTA
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi 

ARB/C039/2024 – VARJAZZJONI TAL-ORDNI TAL-
IFFRIŻAR

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fil-11 ta’ 
Lulju, 2024, mill-Qorti Kriminali (l-Onor. Imħallef Dott. 
Natasha Galea Sciberras, LLD). Fil-kawża fl-ismijiet: 

Ir-Repubblika ta’ Malta

Kontra 

JOSEPH MUSCAT;

KONRAD MIZZI; 

KEITH SCHEMBRI;

CLARENCE JOHN CONGER-THOMPSON;

CHRISTOPHER SPITERI;

JONATHAN VELLA;

DAVID-JOSEPH MELI;

IVAN VASSALLO;

MARIO VICTOR GATT;

BRIAN BONDIN;

ADRIAN HILLMAN;

PIERRE SLADDEN;

BRIAN TONNA;

the Laws of Malta, Article 36 (1) and Article 36 (4)(a) of the 
Proceeds of Crime Act, Chapter 621 of the Laws of Malta.

Any person who acts in contravention of the court order 
mentioned in Article 23A, Article 36 (1) and Article 36 (4)
(a) referred to above shall be guilty of an offence and shall 
on conviction be liable to a fine (multa) not exceeding twelve 
thousand euro (€12,000), or to imprisonment for a period 
not exceeding twelve (12) months, or to both such fine and 
imprisonment.

Any transfer or other disposal of any property made 
in contravention of the said Court order shall be null and 
without effect at law. 

Today 22nd July, 2024

MR ANTON SEVASTA
Director, Asset Recovery Bureau

ARB/C039/2024 – VARIATION OF A FREEZING 
ORDER

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 11th July, 
2024, given by the Criminal Court (Hon. Madam Justice Dr 
Natasha Galea Sciberras, LLD). In the case:

The Republic of Malta

Versus

JOSEPH MUSCAT;

KONRAD MIZZI; 

KEITH SCHEMBRI;

CLARENCE JOHN CONGER-THOMPSON;

CHRISTOPHER SPITERI;

JONATHAN VELLA;

DAVID-JOSEPH MELI;

IVAN VASSALLO;

MARIO VICTOR GATT;

BRIAN BONDIN;

ADRIAN HILLMAN;

PIERRE SLADDEN;

BRIAN TONNA;
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KARL CINI;

SCIACCA GRILL LIMITED; 

KASCO ENGINEERING COMPANY LIMITED, 
incorporated with the name Kasco Technical Services 
Limited on the 6th July, 2004 with Maltese registration 
number C34257 and registered address at 2, St John 
Elemosiner Street, Bormla, Malta. 

FSV LIMITED; 

MTRACE PLC;

GATEWAY SOLUTIONS LIMITED;

TECHNOLINE LIMITED; 

EURYBATES LIMITED;

TAOMAC LIMITED; 

AND

NEXIA BT LIMITED; 

The Court APPOINTS Dr Hector Spiteri as the 
administrator for the society KASCO ENGINEERING 
COMPANY LIMITED and with immediate effect take 
over the management and ordinary administration of the 
mentioned company and all its business while taking the 
necessary measures for the better preservation of assets.

This variation is being published in terms of Article 36 
(5) of the Proceeds of Crime Act, Cap. 621 of the Laws of 
Malta, following a seizing and freezing order which decree 
was given by the Court of Magistrates (Malta) as a Court 
of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Rachel Montebello, 
LLD) on the 28th May, 2024, which was published in the 
Government Gazette on the 4th June, 2024, where the court 
ordered the attachment in the hands of third parties in general 
of all moneys and other movable or immovable property 
due or pertaining or belonging to Joseph Muscat, Konrad 
Mizzi, Keith Schembri, Clarence John Conger-Thompson, 
Christopher Spiteri, Jonathan Vella, David-Joseph Meli, 
Ivan Vassallo, Mario Victor Gatt, Brian Bondin, Adrian 
Hillman, Pierre Sladden, Brian Tonna, Karl Cini, Sciacca 
Grill Limited, KASCO ENGINEERING COMPANY 
LIMITED, FSV Limited, MTrace plc, Gateway Solutions 
Limited, Technoline Limited, Eurybates Limited, Taomac 
Limited, and Nexia BT Limited.

Today 22nd July, 2024

MR ANTON SEVASTA
Director, Asset Recovery Bureau

KARL CINI;

SCIACCA GRILL LIMITED; 

KASCO ENGINEERING COMPANY LIMITED, 
inkorporata bl-isem ta’ Kasco Technical Services Limited 
fis-6 ta’ Lulju, 2004, b’numru tar-reġistrazzjoni Malti 
C34257 u li għandha l-indirizz irreġistrat bħala 2, St John 
Elemosiner, Bormla, Malta.

FSV LIMITED; 

MTRACE PLC;

GATEWAY SOLUTIONS LIMITED;

TECHNOLINE LIMITED;

EURYBATES LIMITED;

TAOMAC LIMITED;

U

NEXIA BT LIMITED;

Il-Qorti TAĦTAR lis-Sur Hector Spiteri bħala 
amministratur tas-soċjetà KASCO ENGINEERING 
COMPANY LIMITED u b’effett immedjat jieħu f’idejh 
il-ġestjoni u l-amministrazzjoni ordinarja tas-soċjetà u tan-
negozju kollu tagħha filwaqt li jieħu l-miżuri meħtieġa 
għall-preservazzjoni aħjar tal-assi. 

Din il-varjazzjoni qed issir ai termini tal-Artikolu 36 
(5) tal-Att dwar ir-Rikavat mill-Kriminalità, Kap. 621 tal-
Liġijiet ta’ Malta, wara digriet ta’ ordni ta’ qbid u ffriżar 
mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Struttorja (il-Maġistrat Dott. Rachel Montebello, LLD), 
fit-28 ta’ Mejju, 2024, li ġiet ippubblikata fil-Gazzetta tal-
Gvern fl-4 ta’ Ġunju, 2024, fejn il-Qorti ordnat iż-żamma 
u s-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod ġenerali, tal-
flejjes u l-proprjetà mobbli jew immobbli kollha li huma 
dovuti lil, jew imissu lil, jew li huma proprjetà ta’ Joseph 
Muscat, Konrad Mizzi, Keith Schembri, Clarence John 
Conger-Thompson, Christopher Spiteri, Jonathan Vella, 
David-Joseph Meli, Ivan Vassallo, Mario Victor Gatt, Brian 
Bondin, Adrian Hillman, Pierre Sladden, Brian Tonna, Karl 
Cini, Sciacca Grill Limited, KASCO ENGINEERING 
COMPANY LIMITED, FSV Limited, MTrace plc, Gateway 
Solutions Limited, Technoline Limited, Eurybates Limited, 
Taomac Limited, u Nexia BT Limited.

Illum 22 ta’ Lulju, 2024

IS-SUR ANTON SEVASTA
Direttur, Uffiċċju għall-Irkupru tal-Assi
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